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Államszocializmus.
Budapest, július 12.

(X. y.) Baross Gábor, a merész reformer, 
bele mert vágni ebbe is. Az ő érdeme, hogy 
idestova egy évtizedes múltja lesz már nálunk 
is az állami szocializmusnak. Akkora érdem 
ez, hogy szinte eltörpül mellette az a más
különben jókora hibája, hogy az első magyar 
munkástörvény, az ipari és gyári munkások
nak betegség eHen való kötelező biztosításáról 
szóló törvény a gyakorlatban nem igen vált 
be. Nyolc esztendős élete örökös vergődés, 
folytonos panasz. Elégedetlenek vele a mun
kások, akiknek nem nyújt elég ellenértékét a 
befizetéseikért; elégedetlenek a munkaadók, 
akiknek sok teher, kevés jog, sok szekatúra 
és ezekért hiányos orvoslás jutott; és elége
detlenek maguk a betegsegitö pénztárak is, 
amelyeknek egzisztenciája nagyon hiányo
san van biztosítva, jogállapotuk nagyon 
kevéssé és sok részben nagyon ferdén van 
rendezve; elégedetlenek a hatóságok, ame
lyeknek sok veszödségük van az intézmény
nyel ; sőt elégedetlen maga a kormány is, 
amely végre is rászánta magát az egész in
tézmény reformjára.

Egyszóval, Baross Gábornak az úttörők 
érdemével együtt az úttörők balsorsa is ki
jutott. A mit alkotott, az tökéletlen és nem 
adatott meg neki, hogy ö maga részese le
gyen a tökéletesités munkájának. Ám most, 
hogy müvét megreformálni készülnek, lehe
tetlen kegyelet nélkül elbúcsúzni ettől a tör
vénytől, amely talán legtökéletlenebb, de 
mégis legszebb alkotása a halhatatlan reform
miniszternek. Ebbe a törvénybe szívót vitte 
bele az erős, a kemény vasember; ezzel a tör
vénynyel először juttatott helyet a magyar 
törvényhozásban az érző elmének és a gon

T Á R C A .

Dráma a fogadóban.
—  A  Budapesti Napló tárcája. —

Irta: V o lk o n s k y  herceg.

Kis vidéki városba vetődtem, ahol inog kel
lett hálnom. Kocsit fogadtam 8 meghagytam a 
koesiBDak, hogy valami fogadóbn vigyen. Hosz- 
azabb kocsizás után megrepedezett vakolatu két
emeletes ház előtt állottunk meg, amelynek ab
lakai helyenkint a szivárvány színeiben csillogtak.

— Hát nincs itt más fogadó ? — kérdez
tem a kocsistól. — Ez éppenséggel nincs inyemro.

A kocsis a fejét rázta s ezenközben az 
ajtóból elénk is rohant már egy ember. Úgy ol
dalvást rám pislantott és so szó, se beszéd, kozdto 
a holmijaimat leemelgetni. A ház küszöbén meg
állóit a olyanformán nézett maga kórul, mintha 
csudálkozna azon, hogy csak habozva követőm.

Keskeny hátsó lépcsőn vezotott fel kitapo
sott, hepo-hupás köveken. Nedvesség- és piszok- 
illat között jutottunk a második emeletre, ahol 
a lépcső moglehetőson széles folyosóra nyílott. 
Egyik oldalon két titokzatos, deszkákból össze
rótt ajtót pillantottam meg, a másikon egész sor 
ajtó húzódott, amelyeknek lerongyolódott viasz- 
kosvászon-boritásából kóo-esomók látszottak ki.

— Mi oz? — kérdeztem.
Vezetőm megfordult, a mintha csudálatos

nak tartaná a kérdésemet, végigmért az ő saját
ságos pillantásával és ezt felelte:

— Szobák 1
Szemrehányó hangon mondotta ezt azért a 

nnivságomért, hogy még csak azt som tudora, 
milyenek a szobák egy fogadóban. Oda lépőit az 
egyik ajtóhoz és kinyitotta.

A szoba alacsony meszelt falu volt, a padló

dolkozó szívnek. Szociálpolitika azóta van 
Magyarországon, mióta Baross Gábor meg 
merte tenni az első lépést az államszocializ
mus felé. Egészen addig hideg közömbösség
gel haladt el a magyar politika a munkások 
érdekei melleit. Nem is volt, vagy legalább 
nem látszott kényszerítő oka annak, hogy az 
állam munkásvédelmi feladatokat vegyen ma
gára. A munkásmozgalom exotikus valami 
volt, amelyet leginkább hírből ismert a ma
gyar; amennyiben pedig itthon is felbukkant, 
részint humoros, részint rendőri szempont
ból fogták fel az emberek. Látó szemmel 
csak Baross Gábor lá tta ; államférfiul elmé
vel csak Baross Gábor fontolgatta; cselekvő 
kézzel csak ö nyúlt bele. És az azóta el
múlt kilenc esztendő igazat adott neki. És 
ércszobrának talapzatán nem volt szebb ko
szorú, mint az, amelyet munkásemberek tet
tek le oda hálás hódolattal az első magyar 
munkásvédö miniszter emléke iránt.

Azt a reformot, amely most készül, a 
szerint kell tehát felbecsülni, hogy a magyar 
államszocializmusnak alapvető müvét lesz 
hivatva megkorrigálni. Ennek a reformnak a 
jelentőségét ez is emeli, a mellett, hogy a 
munkásvédelernnek egyik legnagyobb problé
máját, a betegség miatt keresetképtelenné vált 
munkások megsegítését akarja jobban, tökélete
sebben megvalósítani, mint a hogyan most van 
megvalósítva. Hegedűs Sándor, akire ennek a 
feladatnak a kezdeményezése hárult, érezte a 
feladat egész súlyát és noha már miniszter
ségének mézesheteiben jelentette ki, hogy 
egyik legelső gondja lesz a munkás-biztosí
tás reformja, s noha ezt a szavát be is vál
totta — mert a reform előmunkálatait mind
járt megindította — mégis csak mostanában 
lépett a nyilvánosság elé egy vázlatos terve
zettel, amelynek kellő megvitatása után fog

tehér, mázolatlan, kissé hajlott deszkáju. Az asz
talt, a székeket, a viaszkos vászonnal borított 
díványt mintha rab asztalosok készítették volna. 
A sarokban az ágy sötét vörös függönyökkel 
volt diszitve. A szobában szárított málna illat 
terjengett.

Ez a szoba, mindenféle faépítményekre 
nyiló kilátásával sajátságos gondolatokat költött 
bennem . . . Vannak helyek, amelyek már előre 
is azzal a hatással vannak ránk, hogy ott va
lami kollemetlenség fog érni bonnünket.

— Ninca más, jobb szoba? — kockáztat
tam meg még egyszer.

— Ez a legjobb — felölte emberem, akiről 
meglátszott, hogy az ilyen kérdésekhez hozzá van 
szokva.

Arra a kérdésemre, mit lehetne enni, azt 
felelte, hogy minden van, csak parancsoljak. Még 
„étlap“-ot is hoztak. A sok fogás közül ezen az 
étlapon csak cgyro emlékszem: .Omlett és fri- 
kandó", de alaposabb vizsgálat után kisült, hogy 
mindössze csak omlett kapható.

Miután ezzel végeztem, elmentem a városba, 
hogy körülnézzek, aztán kissé megnyugodva tér
tem vissza. Meggyőződtem arról, hogy az .Amster
dam” fogadó épülete egyik legszebb háza a 
városnak.

Teát rendeltem, Hoztak szamovárt, igen 
zavaros vizzel. Miután megteáztam, az ágyba fo- 
küdtem.

Az ágyban rugós matráo volt, amely azonban 
gödrösebb volt a város kövezeténél is. A rugók 
csak úgy rengtek a legcsekélyebb ftx^zdulatra is.

Hosszas hánykolódás után olyan fekvésre 
találtam, hogy a rugók nem szorítottak annyira 
s én mozdulatlanul feküdtem. De éppen attól a 
tudattól, hogy nyugodtan kell maradnom, nem 
tudtam elaludni.

Megpróbálkoztam az ogyszeregygyel, elismé
teltem többször, aztán elképzeltem, hogy vitorlás- 
hajón vagyok — de semmi som használt.

csak elkészülni a tulajdonképpen való reform- 
javaslat. A tervezetet átadta a miniszter a 
legszélesebb körű bírálatnak. Az összes érde
kelt köröket felszólította, hogy vitassák meg 
és mondják el róla véleményüket. És ennek 
a felszólításnak meg is lett az az eredmé
nye, hogy a tervezet erős hullámzást okozott 
az iparos és munkáskörökben, s innen is, 
onnan is erős kritikai hangok hallatszanak, 
megfontolásra intve a tervezőt és uj szem
pontokkal gyarapítva a reformmunka anyag- 
készletét. Elmondta nemrég véleményét az 
ipartestületek országos képviselete és ma 
a kerületi betegsegitö pénztárak országos kon
gresszusa nyilatkozott. Ebben a két állásfog
lalásban a két szélsőség szólalt meg. Mivel
hogy az ipartestületeknek, az önálló iparo
sok autonóm szerveinek és a munkások biz
tosítására, mint kizárólagos hivatásra beren
dezkedett kerületi pénztáraknak meglehetősen 
ellentétesek az érdekeik. Megint más szem
pontok alá esnek azok a pénztárak, amelyek 
mint magánegyesületek igyekeznek ezt a fel
adatot a törvény keretében teljesíteni. Ott 
vannak azután az egyes vállalatok pénztárai 
is. Ennek a sokféle ellentétnek a kiegyenlí
tésére igyekszik a tervezet, amely kompro
misszumnak elég ügyes, elég megfontolt, de 
mégis csak kompromisszum. És innen van, 
hogy teljes megelégedést nem látunk sem 
itt, sem ott. Ennek a tervezetnek a pó
diumán most meglehetős hevességgel lát
juk megütközni azokat az ellentéteket, ame
lyeknek harca a munkásbiztositás egész múlt
ját betölti. Nagyon nehéz feladata lesz a 
kormánynak és a törvényhozásnak, ha ebben 
a harcban egy igazán üdvös békekötést akar 
létrehozni.

Megmondjuk nyíltan, hogy ehhez nagyon 
sok bátorságra és nagyon sok — pénzre van

Es hirtelen, a szomszéd szobának a fala 
mögül, amely mellett az ágyam állott, egész tisz
tán hallottam ezt a szót:

— Elégi
Nyers férfihang volt
— Elég már — hangzott újra — mondom, 

hogy ez az utolsó szavam!
Esdeklő női hang szólott most:
— Péter!
— Nem, nőm, ne igyl — szakították félbe

— csöndesebben I
Semmi válasz.
— Beszélj háti — parancsolta a férfi.
A női hang most még azelidebbeu mondotta:
— Péteri
Sajnálni kezdtem. A nő hangja és félénk 

cngodelmessógo rögtön fölkeltette rokonérzésemet 
iránta.

— Mondtam már — kezdte megint a férfi
— hogy semmiféle kényszert, érted, semmiféle 
kényszert nem ismerek el.

— De megígérted. . . .  szakították félbe
csüggedten.

— Eh, mit Ígértem én mog? Azt mondtam, 
hogy szeretlek . . .  és szerettelek is . . .  talán még 
most is szeretlek... de azt nem akarom, hogy a 
szerelem kényszerűség legyen rám nézve.

— Hát kényszerűség?
— Mi volna egyéb ? Mit kivánsz tőlem tu

lajdonképpen ?
— Csak azt, hogy váltsd be, amit Ígértél.
— Csak azt?
— De hisz megígérted!
— Hogy feleségül veszlek?
— Igen, hogy feleségül veszel.
— Megígértem? És mi van abbanI Olyan 

sokat megígérünk ! Hát eszméletemen, józan esze
men voltam én akkor? . . .  Nézz a tükörbe. Nem 
mámorositana cl mindenkit a szépséged, nem 
mondunk-e, nem igérünk-e az ilyen mámorban 
mindent, ami csak az eszünkbe jut!

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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szük ség . A mostani tervezet készítőiben a 
bátorság megvolt arra, hogy megtegyék az 
első lépést, de már a második lépésnél bele
botlottak a már nem ismeretlen pénzügyi 
szempontok akadályába. A tervezet a munkás- 
biztositás centrális szervezésinek eszméjéből 
indul ki, de ezt az eszmét csak csonkán 
valósítja meg. Minden szava a központosított, 
állami betegsegités helyességét hirdeti; de a 
tervezet maga ezt nem valósítja meg.

Lesz egy országos betegsegitő pénztári 
szövetség és lesz a szövetség íölött egy állami 
munkásbiztositő hivatal, de azért bizonyos 
korlátozással megmaradnak a betegsegitésnek 
mostani szervei, sok javítással, de sok régi 
betegségükkel is. Ennek a kompromisszum
nak az alapján nagyon nehéz lesz gyökere
sen reformálni a nagyfontosságu intézmény 
működését. Nehéz lesz eltüntetni azt a leg
nagyobb veszedelmet, amelynek tanulságai 
érlelték meg a reformra Baross törvényét. 
Ennek az intézménynek humánus feladata 
melleit az a szociálpolitikai célja, hogy a 
munkásokat és munkaadókat összehozza egy
mással harmonikus együttműködésre s gyen
gítse azokat az ellentéteket, amelyek társa
dalmi helyzetükből támadnak. Eddig nem 
érte el ezt a céliát. Kibékités helyett örökös 
torzsalkodás kútfeje volt. Nagyon kérdéses, hogy 
más lesz-e az eredmény ezentúl, a következete
sen keresztülvitt centralizáció nélkül? Ennek 
az idejét, úgy látszik, még nem hiszik elérke
zettnek. Viszont a reform elodázását sem 
lehet óhajtani az intézmény barátainak. A 
mai állapot egészen rossz és tűrhetetlen. A 
tervezet arra a jó szándékra vall, hogy jobb 
és türhetőbb állapot lépjen a helyébe. Ha 
egészen jót nem is lehet létrehozni, talán 
mégis kívánatosabb a (élig jó, mint az egé
szen rossz.

B E L F Ö L D .
O fen-Pesth. A bécsi kőzségtanács ismere

tes átirata ügyében Budapest székesfőváros ta
nácsa ma kimondotta, hogy az átiratot visszaküldi, 
mert a mi fővárosunk hivatalos és törvénvesen 
megállapított neve: Budapest. A segédhivatalt 
utasította a tanács, hogy ezentúl az Ofen-Pesth 
címmel érkező küldeményeket fölbontatlanul uta
sitta msssa. A kereskedelemügyi miniszterhez föl- 
terjesztést intéz a tanács, hogy mivel a nemzet- 
í őzi postaforenlomban Magvarország fővárosának

A nő halkan sírni kezdett.
— Hagyd e l ! . . .  Tényekkel van dolgunk, 

gyermek vagy, s nem érted az életet.
— Lehet 1 . . .  De valld meg Péter, valld 

meg, hogy rossz az, amit te cseiokodni akarsz. . .
— Azt nem mondtam, hogy el akarlak 

hagyni, azért továbbra is ngy maradhatunk, 
amint vagyunk . . .  De be kell látnod, hogy pénz 
nélkül nem élhetünk . . .  Pénz nélkül nem lehet 
élni. . .

— ő, én mindezt nem tudom! — kiáltott 
fel a nő keserves fájdalommal. — Hát nemlehet-o 
pénzt más utón szerezni ?

— Nem 1 Ilyen nagy pénzt egyszerre sehol 
sem lehet kapni. Hisz itt a gazdagság valóság
gal felkínálja magát! Ha ezt a kereskedő asszonyt 
elveszem, százezrekhez, százezrekhez ju to k ! . . .  
Szinte borzasztó ki is mondani.

— De hogy engom elhagysz, az nem bor
zasztó ? . .  Péter, drágám, magad mondod, hogy 
szép vagyok, szánj meg ezért a szépségemért, 
szánj meg . , .  kodves . . .

Könyörgése a sziklát Is megindította volna, 
de az az ember hajthatatlan volt.

— No jó — hallatszott újra a hangja, egy 
kissé szelidebben is, mint azelőtt — jól van, hisz 
nem mondum, hogy elhagylak, ismétlem, egymásé 
maradhatunk továbbra is.

— Ezt nem akarom, hallod, nem akarom., .  
Vagy én, vagy az a másik!

— Te is, meg az is!
— Péter!
— Hát nem ismersz még? Nem tapasztal

hattad, hogy ha valamire rászánom magamat, 
ha valamit megkívánok, az meg is van, bármilyen 
áron is?

— De én nem akarom.
— Kénytelen leszel vele.
— Ki fog kényszeríteni? — nyögte úgy

szólván az asszony.
— Nem . . .  nem erőszakkal. . .  ne félj, 

hiszen ismerlek, nem . . .  sírni lógsz, kissé dü- 
hösködni is, de aztán megnyugszol, s én eljövök

a neve Budapesten,asitsa a postai közegeket, 
hogy a más eimmel ellátott küldeményeket, mint 
nem kézbosi,hőtöket küldják vittta. A belügy- 
miniszterboz is fölterjesztést Intéz a tanács, be
jelentve, hogy ezeket az intézkedéseket tette. 
Mindezekről a rendelkezésekről értesítették az 
összes iktatóhivatalokat miheztartás végett

A b örökösen menesstett m lnlsstsr. Báró Fejér-
vdry Géza honvédelmi minisztert körülbelül tíz esz
tendő óta állandóan menesztik. Legújabban egyik- 
másik újság kisütötte a miniszter életrajzából, hogy 
tővőre tölti be katonai ezolgálatának ötvenedik esz
tendejét, mert 1851-ben lépett katonai szolgálatba, és 
pedig a béo8-njhelyi akadémiából, mint hadnagy. Ez 
igy igaz. De az őrök menesztők ebből az igaz adat
ból ezt akarják következtetni, hogy báró Fejérváry 
Géza már csak ezt a jubileumot várja meg s aztán 
nyugalomba vonul. Ez pedig nem igaz. Báró Fejér- 
várv Géza ugyan fölhasználta a nyári szünetet, hogy 
szokása szerint fürdőre utazzék, de nem beteg és 
nem fáradt. Nyugalomba vonulásra pedig nem is 
gondol.

A rom ánok passxlvátása. NaavrdrnTi tu
dósítónk beszélgetést folytatott Ooldis József aradi 
görög-keloti püspökkel a passzivitás megszünte
tésének kérdéséről, moly újabban ismét napi
rendre került A püspök a következőket mondotta:

— Az a hír, hogy a kormány Motiánu ér
sekkel megegyezett a passzivitás megszüntetésére 
és román képviselőknek a parlamentbe küldésére, 
valótlan. Én legalább mit som tudok róla. De 
meg vagyok győződve, hogy ama közeledés, amit 
Széli Kálmán politikája és gróf Tisza István be
széde inaugurált, előbb-utóbb írre az örvendetes 
eredményre tog vezetni. A románok kezdik belátni, 
hogy csak az aktivitásban van élet; a tétlen dae a 
halál. S az egész országra káros, hogy lakosságának 
tekintélyes része meddő dacolással tartózkodik az 
alkotmányos élettől. Am, hogy a passzivitás 
megszűnjék, hogy a magyar-román barátság meg
szilárduljon, annak fontos föltétele, hogy az er
délyi románság legnagyobb sérelme elimináltassék : 
vagyis, hogy az osztrák választási törvény Er
délyben a magyar választási törvénynek adjon 
helyet. E nélkül nincs értelme a passzivitás 
megszüntetésének, mert az osztrák választási 
törvény csak a jómódú szászoknak kedvez; a 
szegény románság a cenzus magassága miatt az 
urnákhoz nem is juthat. Ez a románság legelső 
kívánsága; e mellett a nemzetiségi törvény végre
hajtása nem oly lényeges. És én hiszem is, hogy 
a magyar törvényhozás méltányos, liberális több
sége elfogadja o reformot, hisz igy kívánja azt a 
szabadság és egyenlőség.

A vlsol m an d átu m . K. Jónás Ödöu Tisói kép
viselő, akit ő lelsége a hivatalos lap mai közlése 
szerint a szabadalmi tanács ülnökévé nevezett ki,

hozzád, gyöngéden, jókedvűen, gazdagon, s a 
szemedbe togok nézni, egyenesen a szem edbe... 
igy . . .  és azt fogom mondani: ,,Én drágám! . . . “ 
becézni lóglak, s te újra az enyém leszel, mégis 
az enyém leszel, ugy-e?

Csönd állott be.
— Péter, ne beszélj igy, ne beszélj igy! — 

mondotta aztán újra az asszony zokogva.
Hanem a férfit még a könnyek sem hatot

ták meg.
— Sirj teimészeteoebben! — szólott rá.
— .Gazomber ’■* dünnyögtem önkéntelenül.
Hanem nz asszony nem lett indulatos, a 

férfi gunyia — mert csak az lehetett— nem há
borította fel.

— No szólj igy 1 — folytatta a nélkül, hogy 
a sirást abba hagyta volna. — A szivemet meg
tépted, nem adlak, nem adlak oda!

Magam előtt láttam a férfinak valőszinilleg 
sima, rózsás arcát, kis bajnszszal nz ajka fölött, 
azt az arcot, amely az asszonyoknak rendo- 
6en tetszeni szokott — mindent olyan tisztán, 
mintha csak szemben lettünk volna egymással.

— Ez a házasság nem lesz meg, annyit 
mondhatok 1 — szólott erre az asszony, ozuttnl 
nagyon elszántan.

— Nem fogod megengedni ?
— Nem, nem engedem megtörténni! Elme

gyek ahhoz az asszonyhoz, írni fogok neki, kül
dök hozzá valakit, valami uton-módon mindent 
elmondok neki . , . tudja meg, milyen viszony
ban vagyunk.

— Ezt nem fogod megtenni 1
— S ha megteszem ?
— A saját kezemmel fojtalak meg, érted, 

ezzel a kezemmel 1
Zaj támadt a Rzomszéd szobában.
— No jó, hát fojts meg, hallod, fojts meg! 

Mert én rögtön megyek hozzá . . .  rögtön . . .
Akkor már megragadta a férfi, az utolsó 

Bzavak már csak egészen erőtlenül hangzottak 
el az ajkáról.

la  fog  m ondani m andátum áról A  oegüreeedő kerü
letben dr. F a n  F eren e keresk ed elm i állam titkár l e n  
a  n a b a d elrü p á rt je lö ltje .

A  n y ttra t Ju b ileu m . A Budavedt Tuddtité ma
esti kiadása a követk ezők u l je len ti: I lle ték e i helyről 
kapott értesülés alapján kilelenthetiük, hogy néhány 
lipnak aa a híre, mintha ThurCery V ilm os főispán  
jubileumára báró Bán/fy Dezsői Nyarára varnak, min
den alapot nélkülöző teudenoiózns koholmány.

.H e g s lá x ó ln k  ó t  m a rtry a lá sé tu k .*  Ism eretes, 
hogy a kultuszminiszter Fovacvmei György egyetemi 
hallgatót izgatás mist, bz összes magvsrorezági fel
sőbb tanintézetekből kizárta; 8cnrtn, Steer, Boga és 
Domide egyetemi hallgatókat pedig a kolozsvári Pe
ren 0 József tndomAny-ogyelem tanaosa ugyancsak 
izgatás miatt a fegyelmi szabályzat 90, §. értelmében 
megfeddte. A  Tnbuna most telbószül miatta s a kő
vetkező osinoe kis tőrmedvényt ereszti meg:

.Kötelességünk nekünk oláhoknak, hogy 
fölemeljük tiltakozó szavunkat, megmozduljunk, 
akár osak egy test, egy lélek volnánk és süssük 
a tüzes vasat megalátóink te meeyyelaeótnk homlo
kára I Mozduljunk meg, otab testvéreim, tegyük 
magunkévá szeretett ifjú bajtársaink elitéltetését, 
hirdessük Jönnbangou megve'ésünáet, roszaettes- 
sük meg őket haragunk arjaval 1“

Oh jaj, osak meg ne ártson a T ribnnának ez a 
n a g y  h arag!

A szegvárt beszámoló, ételek Lajos, B szegvári 
kerület Kossutb-parti képviselője, e napokban tar
totta beszámolóját s ez alkalomból megtatogaita ke
rülete lóbb községeit, abot mindenütt nagy lelkese
déssel fogadták.

Az apokrif körrendelet.
B udapest,  ju lius 12.

A Magyarság tegnap vezető holyen leközölt 
egy bizalmas körrendeletét, melyet a belügymi
niszter helyett Szélt Ignác államtitkár intézett 
volna valamennyi törvényhatóság fejéhez és pe
dig azzal az utasítással, hogy a magyar állam 
hivatalosan nem vehet részt a kereszténység ki- 
lencszáz esztendős jubileumán. Ezt a közlést mi 
a Budapesti Tudósító nyomán már ma reggeli 
számunkban apokrifnak jeleztük. A Magyarság 
azonban a domenti dacára is fenntartotta közlé
sének hiteles voltát és egyenesen azt állította, 
hogy látta a körrendeletét és tud a szétküldéséről. 
Egyik este mogjolenő ellenzéki újság aztán ke
mény kritikával rontott az igy fenntartott rende
letnek és természetesen a leghevesebben támadta 
a kormányt. Minthogy podig ez a támadás abban 
is fogva,ékosnak találta a tegnapi dementit, hogy 
a Budapesti Tudósító nőm hivatkozott semmiféle 
illeték os forrásra, hanem egyszerűen .a maga 
szakállára cáfolt*: ma este Szélt Ignác államtit
kár, aki az állítólagos körrendelet aláírója volna, 
maga is megszólal.
. ...

— Hagyj fel a tréfával, térj magadhoz. . .  
hová akarsz menni ?

— Hagyj ell
— Hová akarsz menni?
— Hagyj ell Mondtam már, hogy hozzá 

akarok menni . . .  rögtön . . .
Kis szünet.
— Péter, Dimitrieyios!. .
Mintha küzdöttek volna, tisztán lehetett hal

lani a dulakodást.
„Jó Isten! Megöli I* gondoltam. Önkéntele

nül felpattantam s kapkodtam magamra a ruhát. 
A kezem reszketett, sietségemben nem találtam 
mindjárt a szükséges ruhadarabokat.

— Kiáltok, segítségért kiáltok! — hallat
szott az asszony fojtott hangja. — Segítségért 
kiállók !

A hangja azonban egészen elhalt, nyilván 
a száját fogta bo nz az ombor. Hanem úgy som 
kellett már kiáltania, már köszön voltam.

— Vége, elég márl — hallatszott mel
lettem.

Az ajtóhoz rohantam. Arról volt csak szó, 
bo volt-e zárva belülről, vagy nem. Minthogy 
kilincset nem találtam, megragadtam a viaszkos- 
vásznat . . .  az elszakadt . . .  de egyúttal az ajtó 
is felpattant.

A szobában egy fémgyertyatartő toréig le
égett gyertyájának világánál az asztalon egy va
csora maradványait láttam, két üres sőröspoharat 
s miegymást. Megpillantottam aztán egy kurta 
szürke zsakkotos férfit, aki azonban egészen más- 
mnyen volt, mint amilyennek képzeltem. Sem 
bajusz, sem szakái nem díszítette az arcát. Előtte 
széken egy asszony ült, kezében füzettel. Terme
tes volt, s éppenséggel nem hasonlított ahhoz a 
női lényhez, akit a lágy hangja nyomán fantá
ziámban megalkottam magamnak. Borzalomnak, 
félelemnek sommi nyo ma nőm volt rajta . . .  Du
lakodásnak, erőszakoskodásnak semmi jele. Rám 
néztek, s szemük csak ámulást mutatott.

Csudálatos! A szobát nem téveszthettem e il
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Levelet irt Bartók Lejoshot, az apokrif ren
deletét közlő újság főszerkesztőjéhez. 8 e levél 
után valószinü, hogv a mende-monda úgy a saj
tóban, mint a politikai körökben is meg fog 
Bíünni. 8zéU Ignáo belügyi államtitkár ugyanis a 
következő sorokat intézte Bartókhoz:

Tisztelt Főszerkesztő Ur!
A M a g ya rsá g  mai napon, jn lías hő 12-én m eg

jelent számában a Budapesti Tudósitó ntján közölt 
félhivatalos cáfolat dacára a folyó hő 11-én köz
zétett és a mngy. kir. belilgyminisztérinm által a 
icagyar kereszténység kilencsz-z éves jubileu
mának megünneplésére vonatkozólag az én alá
írásommal állítólag kiboosátott .Bizalmas közle
mény* authentiknsságát szóról-szóra a leghatá
rozottabban fenntartja és ki elenti, hogy azt a 
rendeletet a belügyminiszter igen is kiadta.

Ezzel szemben hivatali felelősségemnél fogva 
kötelességemnek tartom saját részemről ezonnel 
kijelenteni, hogy az állítólag kiadott rendeletnek 
megfelelő intézkedés sem az én, sem másnak alá
írásával a belügyminisztérium által ki nem bocsáttatott.

A lap nn megjelent szóban levő közlemény 
egy közönséges falzifikáciú, mely a közönség meg
tévesztésére kíván szolgálni s melylyel a lap 
t  szerkesztősége is félrevezettetek.

Becses lapjának reputációja érdekében álló
nak is vélném tehát, ha tisztelt főszerkesztő ur 
akár velem közölni, akár nyilvánosságra hozni 
szíveskednék az állítólagos .Bizalmas közle
ményre* vonatkozó mindazon adatokat, melyek 
alkalmasak volnának arra, hogy azok alapján 
ezen elejétől r^ig  koholt és minden alapot nélkülöző 
közlemény szei n kiderittessék.

Fogadja t. főszerkesztő nr logőszintébb tisz
teletem kifejezését.

Széli Ignác s. k. 
Éll&m itkár.

K Ü L F Ö L D .
U) korm ány R om ániában. Pártfúzió esett 

meg Romániában: a junimisták ós a konzerva
tívok Összeálltak, hogy ezentúl ők vezessék Ro
máiban a kormányzatot. Alapjában véve az ó- 
konzerva’iv elem egyesült most az ui konzerva
tívval s az cgvesulés valószínűiéi az utóbbinak 
jegyéhon történt, mert a fúzióból kikerülő uj 
kormány élén Carp Petrarka áll. aki egyúttal át
veszi a román pénzügyek vezetését is. Carp most 
ötvenhárom éves, kiváló diplomata és többször 
bolyét loglalt már a romániai kormányokban. Ő 
élénk részt vett abban a heves küzdelemben, ameiy 
Tito Afajtr'izko közoktatási reformjai körül folyt 
s amely a konzervatív pártot két részre, ő- és 
uj-konzervaiivra szakította. Erre megbukott a

Nagyon zavaros lehetett a megjelenésem, mert a 
szürke zsaketos részvéttel kérdezte!

— Mit parancsol?
A hangiára sem ismertem rá. Az első szó, 

amit elrebegbettem, ez volt:
— Bocsánat!
fis ezt az os'oba 6zót azután is elbebegtem 

még néhányszor, amikor részint igazolásul, részint 
magyarázatul, kissé összefüggéstelenül elmon
dottam. hogy mit hallott im és mi vitt be hozzáiuk.

Ok egymásra néztek és hirtelen kacagásban 
törtek ki.

Igazán komikus volt.
— Van szerencsém bemutatni magamat — ] 

kezdte a f >rfi — a nevem Hamon-Tarataeff, az l 
itteni társulat igazgatója, rendezője, magam is I 
színész . . .  ez itt a feleségem, első szerelmes I 
szülésznőm . . . .  színpadi nőve Lancsies Mes- í 
hueff . . .

Árnhár elgondolhattam az összefüggést, , 
mégis felvilágosított, hogy a szerepeiket ismétel- I 
ték a másnapi előadásra és a darab leghatáso
sabb jelenőiét próbálták éppon.

Helyzetem borzalmasan ostoba volt, s hogy 
valahogy kivágjam magamat, azt mondottam, 
hogy megjelenésem esak bizonyitéka annak, 
milyen kitünőon játszottak.

— Se baj — felelte Hamon-Tarataeff ur 
mosolyogva — sóhaj . .  . reményiem, tetszésének 
8 nyilvánítása után jegyot vált a holnapi elő
adásra.

— ő , a legnagyobb gyönyörűséggel.
— Az első sorban?
— Természetesen.
Egy nlmáriom fiókból sárgajegyes füzetet 

T8,t elő, a egyet kiszakítva belőle, átnyújtotta 
Mkem.

8
Miután a jegyért két rubelt kifizettem, meg- 

tyugodtani, s másnap reggel oda hagytam az 
• Amsterdam" fogadót, s elutaztam, anélkül, 
hogv az előadást bovártam volna.

Oatargln-kormány, mire Carp erélyesen hozzáfo
gott az újkonzervatívok szervezéséhez, akik a 
jummista párt néven meg is alakultak. 1838-ban 
barátjával, Rozeltivel dolgozott a kormányon, 
1892-ben Catargiunak kormányában olvállalta a 
jószágügyi tárcát, azon volt, hogy decentralizálta 
a közoktatást, emelje a parasztságot és a városi 
elemet. Az uj kabinet programmja valószínűleg 
ugyanezeket az elveket tűzi ki munkálkodása 
vezérfonalául

A m egreform ált r .lo h .re th , Koerber miniszter
elnök, mint a prágai Politik jelenti, a reiohsrath eziin- 
idejét több képviselőházi reform keresztülvitelére 
használja fel. E hír szerint Koerber miniszterelnök 
már kidolgozta az nj házszabályokat és pedig angol, 
francia és magyar minta szerint. A képviselők ezentúl 
nem napidijat kapnak, hanem kétozernégvazáz torint 
pansalét, de ezt az összeget oeak abban az esetbon 
utalványozzák ki, ka az illető képviselőt nem zártők ki 
rendellenes magaviseleté miatt az ülésekről, vagy azok 
egyikéről. A lap azt mondja, hogy a kormány
nak mégis csak alkalmazkodnia kell a régi többség
hez és annak nj'á 'intését előmozdítani azáltal, 
hogy a cseheknek a n elvkérdésben megadja a kon
cessziókat. Jóvá kelt tenni azt a hibát, amelyet a 
régi többség szétrobhantásával elkövettek és ha a 
kormány a maga erejéből nein tud alkalmazkodni a 
parlamenti és politikát helyzet ily felfogásához, vonja 
le a tanúságot abból, ami Olaszországban, Magyar- 
országon és Belgiumban történt, ahol a féktelen 
obstrukció ellenére a viszonyok szanálása mégis be
következett, csakis az által, hogy lesintettel voltak a 
kisebbség követeléseire, de a többséget, va j  leg
alább a zömét érintetlenül fenntartották.

Béna, július 12.

Körber osztrák miniszterelnök holnap Ischlbo 
megy a királyhoz és hír szerint több napig ma
rad ott. Azt hiszik, hogy ez alkalom i al fontos 
határozatokat fognak hozni. Mindenekelőtt a par
lament házszabályairól van szó, melyeknek ter
vezetét Körber miniszterelnök már készen viszi 
magával Isehlbe. Azt is beszélik, hogy Körber a 
parlamentet őszszel újra összehívja, még pedig 
utoljára. Ha ez az utolsó kísérlet sem sikerülne, 
akkor a parlamentet fel fogják oszlatni és az 
.erős kéz” rendszerét inaugurálják. Hogy az erős 
kéz Körber lesz-e, vagy másvalaki, azt még nem 
tudják.

H a g y  v a llá sh á b o r ú  A fr ik á b a n . Nagy ki- 
teriodésü fanatikus mozgalom veszélyezteti az 
európai érdekeket Abessziniábau. A máhdizmus, 
amely Szudánban az angolok irtó háborúja ré
vén véget ért, úgy látszik átcsapott Afeneltk or
szágába. Már most is riasztó hírek érkeztek Dzsi- 
butiból. E város mellett a mohimedánok nemrég 
lemészárolták az épülő vasút olasz munkásait. E 
mészárlás kezdete volt annak a forrongásnak, 
mely a mohamedánok közt kitört a keresztények 
ellen.

A mohamedánok hatalmas hadsereggé tö
mörülve egy uj máhdi. ilohamed-ben-Abda lah ve
zérlete alatt, Abesszínia ellen indullak és már csak 
öt napi járásra vannak Harrartól. Atenehk egy 
hadosztályt küldött az ellenség ellen s a hadvo- 
zérséget Benti Orasmakra bízta, aki már egyszer 
Dzsig-Dz-ijánál legyőzte a derviseket.

A fenyegető mozgalomról a kövotkező táv
iratokat kaptuk :

Marietll*, julius 12.
A Aíessaqeries Marittimes-nek halasié nevű 

gyorshnjóia, mely Japánból jövet Dzsibutit érintve, 
tegnap érkezett az itteni kikötőbe, azt a hirt 
hozza, hogy Abesszínia és Barrar határán nagy 
rallá'háboru van kitörőben. A mohamedánok ki 
akarják irtani a keresztényeket; vezérük ogy Afoha- 
med ben-Abclallah nevű sejk.

Bóma, jnlins 12.
Kétségtelen dolog, hogy a máhdizmus, 

melyet az angolok Szudánban levortek, Szomali- 
ban és Harrarban újra leltámadt, még pedig ha
talmas erővel, ezúttal azonban Aíenelik neguz ke- 
rezztiny uralma ellen.

Máhdijul; Mohamcd-ben-Abdallah sejk és má
sik főemberük Orad-Abdi helytartó. A dervis- 
csapat 90.000 emberből áll. Menelik olointo azt hitte, 
hogy kovesebbon vannak és csak 15.000 embert 
küldött ellenük. Mikor azonban a futárok hirül 
vitték neki, hogy milyen nagy a dervis-hadsereg, 
újabb 45.000 embert küldött Beüti seqitséqére és meg
hagyd, hogy addig ne támadja meg az ellensé
get, míg az egész csapat együtt niuosen.

Az első összeütközés valószínűleg Ogoden 
mellett fog megtörténni. Menehk hadseregének 
vezérkari lőnökc egy grót Ouibourgére nevű fran
cia ember.

A khinai vérfürdő.
Budapest, julius 12.

Élnek-e még a Pekingbe bezárt idegenek, 
vagy felkoncolta valamennyinket a khinaiak 
feldühödt fanatizmusa? Biztosat eddig nem 
tudunk sorsukról. Khinai forrásból eredő hi- 
rek szerint nem történt bántódásuk, csak az 
egy német követ, Ketteler, lakolt életével bá
torságáért. Hogy a többi követtel mi történt, 
azt a hatalmak kormányai nem tudják. Ki
világlik ez abból is, hogy egyetlen kormány 
sem nevezett még ki a meggyilkoltnak mon
dott követ helyébe uj megbízottat. Pedig ha 
a khinai hatalom birlalói akarnák, már rég 
tudná Európa, hogy a Pekingbe rekedt fehé
reknek milyen a sorsa. Peking és a déli 
or zúgok közt ugyanis teljes szolgálatban áll 
a távíró, aminek az a bizonyítéka, hogy Pekingböl 
tegnap távirat ment a khinai hatalom ösmeret- 
len birlalóitól Li-Rung-Csanghoz azzal a felszólí
tással, hogy az alkirály haladéktalanul Pe
kingbe utazzék. Állítólag őt akarják felhasz
nálni arra, hogy Európával okosan beszéljen. 
És talán arra is, hogy exkuzálja Khinát a 
világ előtt a követ-gyilkosságok miatt. Lehet, 
hogy a khinai hírforrások csak azért áltatják 
Európát a követekre vonatkozó optimisztikus 
hírekkel, hogy elejét vegyék annak a nagy 
nemzetközi rendőri akciónak, amely Khina 
ellen készül. Khina európai, japáni és ame
rikai követei bizonyára pontosan megtávira
tozták az alkirályoknak a világ fegyverkezé
sének részleteit Pekingbe való szives továb
bítás céljából és Pekingben az utolsó japán- 
khinai háború óta nagyon jól tudják, hogy 
minő félelmetes munkát tud véghezvinni egy 
modern hadsereg. A khinai alkirályok feltét
lenül tudják, hogy Németország tízezer, Japán 
negyvenezer, Oroszország negyvenezer kato
nát állított hadilábra s hogy e csapatok 
egy része már útban van Khina felé. Ez azo
kat a khinaiakat, akik részt vettek az utolsó 
háborúban, talán észre téritette. És talán 
most azért növekszik az ellenforradalom 
ereje, mert belátták, hogy pótolhatatlan vesz
teség hárul Khinára, mihelyt mindez a sok 
modern csapat akcióba lép. Talán azt is el 
akarták érni a khinaiak az optimisztikus hí
rek terjesztésével, hogy Európa, Japán és 
Amerika abbahagyjon óriás készülődéseivel. 
Mindehhez s a tárgyalások felvevéséhez egy 
olyan „européerre” van szükségük, mintami
lyen Li-Rung-Csang.

A pekingi fehér emberek sorsa valószí
nűleg meg van pecsételve. Csak várnak a 
rémhir hivatalos konstatálásával. Várnak, mig 
Li-Rung-Csang megérkezik, aki európai nyel
ven tud beszélni az európai kormányokkal.

A mai nap táviratai közt a legfontosabb 
az, amely a khinai államtanácsnak Washing
tonban átadott jegyzékéről ad hirt. E jegy
zékben a khinai hatalmasok a legképmuta
tóbb cinizmussal egyenesen az európaiakra 
hárítják a felelősséget a boxerek mozgalmáért, 
és löleg az idegen katonaságra, amely provo
káló fellépésével elkeserítette a khinai népet 
és a khinai katonaságot. Különben az egész 
akta a hazugságok és ferdítések halmaza és 
csak annak az egy ténynek van értéke, hogy 
kiviláglik belőle, hogy junius 29-ikén, amikor 
az államtanács közleménye megszövegezte- 
tett és elkiildefett, a követek még életben 
voltak. A Daily Express szerint e jegyzék
nek még egy igen gyanús függeléke is 
van. Ez a rész kifejti, hogy a khinai kor
mány minden lehetőt elkövet, hogy a követ
ségeket megmentse, de ha lehetetlennek ta
lálja ennek a védelemnek folytatását, érthetővé 
kell tenni a hatalmak előtt, hogy ezért szemre
hányás a kormányt nem érheti, mert a khinai 
nép haragja napról napra növekszik, abban 
a mértékben, a hogy egyre több idegen ka
tona érkezik.

E kétszínű kijelentés után Európának 
el kell készülnie a legrosszabbra. A sorok 
közt fenyegetés is van benne, amelyre már 
válaszolt Oroszország is, a német kormány
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is, a midőn újabb jelentékeny haderőt szerel 
föl a kbinai útra.

(A vérengzések színhelyéről.)
L on d on, julius 12.

A Daily Express jelenti Tiencinből 6-iki ke
lettel: Ha khinai tábornok hat órai harc után 
ismét bevette a Tieneintöl leletre lévő arzenált és nagy 
veszteséget okozott a védőcsapatoknak. A japáni pa
rancsnok gyors segítséget kért

Ugyanez a lap jelenti Sanghajból tegnapi 
kelettel: Li-Bung-Csang ma császári rendoletot 
kapott, amely fölszólítja, hogy rögtön Pelingbe 
jöjjön. Juansikai tábornok állítólag olyan híreket 
kapott Pekingből, amelyek szerint a különböző 
pártok vezérei között elkeseredett ellenségeskedés 
támadt.

SsitiManai pekingi egyetemi tanárt, a csá
szár magántitkárát enósz családjával és házané- 
pével, összesen hatvan emberrel megölték a 
boxerek. Khinai hivatalnokok azt mondják, hogy 
Nies tábornok kivonta csapatait Tieneinböl és Peking 
fedi tart, hogy Csing hercegnek segítségére legyen az 
özvegy császárné támogatásában.

L on d on , ju lins 12.

L i - Btmg - Csemg valahára mégis elutazik 
Pekingbe. A kormány már többször oda szólí
totta, de a kantoni konzulok kérték, hogy a nyu
galom fönntartása végett Kantonban maradjon. 
Li-Bung-Csang pekingi utazását Sanghaiban úgy 
magyarázzák, hogy a pekingi kormány őt arra 
akarja fölhasználni, hogy a hatalmakkal a pekingi 
európaiak szomorú sorsát tudassa. A khinai forrás
ból eredő hírek mellett is nagyon valósrirtünek 
látszik ugyanis, hogy a pekingi európaiakat felkoncol
ták, mert elképzelhetetlen, hoov a Pekingbon levő 
idegenek immár tizenkilenc nap óta egyetlen hirt 
sem tudtak elküldeni, holott másrészt Li-Eung- 
Csang meghívása azt bizonyítja, hogy a pekingi 
kormány egészen rendesen érintkezik az egyes 
tartományok alkirályaival.

L o n d o n , jn liu s 12.

A Reuter-ügynökség jelenti Tiencinből 4-iki 
kelettel: A port-arthuri volt rendőrfőnök Tien- 
cinbe érkezett. Azt mondja, hogy khtnaiak kifosz
tották is felgyújtották Niucsvangot. A khinaink el
pusztították a mandsuriai vasutat és megsarcolták 
Port-Arthur védetlen környékét.

London, jnlius 12.
A császárhoz hü Jung-Lu tábornok azzal 

bízta meg hadsegédét, hogy ölje meg Tuán herce
get. A hadsegéd engedelmeskedett és éjnek idején 
beosont Tuán herceg sátorába, de a herceg föl
ébredt lármájára az őrök berohantak és letar
tóztatták a merénylőt, akit a herceg sátra előtt 
lofejeztek. Tuán herceg a véres fejet elküldte 
•fury-An tábornoknak.

London, jnlius 12.
A  Times jelenti Sanghajból tegnapi kelettel: 

A port-arthuri orosz kormányzó ezt táviratozza: 
Tfiuesvanotól 12 mérföldnyire 40,000 mandzsu katona 
áll. E hónap 7-én egy kis orosz bértcrülettől öt 
mérföldnyire találkozott ezekkel a mandzsuk' al. 
Baro támadt közöttük, amelynek lefolyásáról 
azonban Bemmit sem mond a távirat. A niucs- 
vangi idegeneket az orosz ágyunaszád matrózai 
gőzhajókra szállították. A mandzsuk állítólag 
Jehol felé tartanak.

B é o s , jn liu s 12.

Az itteni Auztro-Asiatische Kompagnie ma a 
következő táviratot kapta Sanghaiból: Khinai for
rásból jövő hírek szerint a  Pekingben levő európaiak 
julius 6-én még éltek s úgy látszik, hogy helyzetük 
nem égésién reménytelen.

F é t .r v t r ,  julins 12.
A hivatalos lapok egy Nikolszk-Uszurisz- 

kojban e hónap 5-én föladott táviratot közölnek, 
amely ezt mondja: Hire jár, hogy Hukdenben a 
francia püspököt megölték, a misszió házát elhamvasz
tották és egy előkelő khinai hivatalnokot megmérgeztek. 
Sok túlzott hir van forgalomban, amelyek szó
rtat Telinben boxerbandák léptek föl, Tharbin- 
ban pedig bujtogatók izgatják a népet. Egy elő
kelő telini khinai hivatalnok hirdetményt küldött 
cl a vasutieazgatási kerület főnökének, amelyben 
figyelmeztetik a lakosságot, hogy a boxerek és 
híveik halállal fognak lakóim- Úgy látszik azonban, 
hogy nem tosznok ellenük intézkedéseket. A 
khinai orosz kőszénbányákban dolgozó angolokat 
lázadók kényszeritették, hogy a bányákat hagy
ják el. Kirinben általános rémület uralkodik. Lá
zadás kitörésétől tartanak. Délen a vasúti táviró- 
von al, am ely  m eg  vo lt rongálva , m ost zavarta
lanul m űködik.

L on d on , ju liu s 12.

A Reuter-ügynökség jelenti Csifuból 9-iki 
kelettel: Niucsvangból asszonyokat és gyormoke- 
kot hoztak ide. Hir szerint napról-napra jönnek 
bexerek Niucsvangba és katonai gyakorlatokat 
végeznek a városban. Az orosz telep, amoly a 
várostól északra három mertföldnyiro van, táma
dás osetéro ollentállásra készülődik. Azt beszélik, 
hogy Tuan herceg megörült.

L o n d o n , jn liu s 12.

A Daily Telegraph jelenti Tokióból 10-iki 
kelettel, hogy 10-én reggel Kiaucsaunál német 
csapatok megütköztek a boxorekkel, akik közül 
sokan olestok. A Reuter-ügynökség jelenti Csifuból 
8-iki kelottel: Tiencin-nél még egyTe tart az 
ágyuharc. A khinai ágyuk nagyon jól el vannak 
födve, úgy hogy az európai csapatok csak nagy 
bajjal tarthatják hadállásokat

F ran k fu rt, julius 12.
Azokról a szenvedésekről, melyeket az európaik 

Tineinbm a bombázás alatt kiálltak, most érkeznek 
részletesebb jelentések. Tizennégy napig pincékben 
kellett lenniük, melyekből aztán különösen a hölgyek 
egészen megöregedve és megőszülve kerültek ki. Csak 
nagyon kevés ennivalójuk volt és többnyire lóhussal 
táplálkoztak. Sokan megsebesültek, de csak ogy halt 
meg közölök. Az európaiktól elhagyott házakat az 
orosz katonák kifosztották. Az orosz tisztek hiába 
iparkodtak katonáikat a fosztogatásoktól visszatar
tani. A fosztogatások csak akkor szűntek meg, mikor 
a tisztek két kozákot az utcán lelőttek.

(A khinai államtanács nyilatkozata.)
L o n d o n , julius 12.

A Reuter-ügynökség jelenti Washingtonból 
tegnapi kelettel: Az idevaló khinai követ átadta 
Bay külügyminiszternek a khinai államtanácsnak 
egy múlt hónap 29-én kelt közleményét, amely- 1 
ben az államtanács elhárítja magáról a felelős
séget a zavargásokért. A közlemény ismertoti a 
boxerek féktelen mozgalmát s aztán ezt mondja:

Az a körülmény, hogy Khina megengedte, 
hogy idegen csapatok jöjjenek Pekingbe, azt bi
zonyítja, hogy fönn akarja tartani a barátságos 
viszoryt az idegen hatalmasságokkal. Az idegen 
csapatok azonban a helyett, hogy az idegen kö
vetségek védolméro szorítkoztak volna, az utcá
kon cirkáltak. Folyton érkeztek följelentések, 
amelyek szerint eltévedt golyók valakit találtak. 
Sőt egy palotába is akartak behatolni az idegen 
csapatok. Ez provokálta a khinai katonákat 
és a lakosságot Gonosz emberek a keresztény 
hitre tért embereket öldösni kezdték és az 
idegenek tulajdonát fői gyújtották. A kormány 
késedelem nélkül rendieteket bocsátott ki a 
lázadó elemek elnyomására, de egyszersmind el
határozta, hogy megkéri az idegen követeket, 
hogy biztosságuk érdekében vonuljanak vissea 
ideiglenesen Tiencmbe. Erről még tanácskoztak, 
mikor a csőcselék meggyilkolta Kettelert, aki előtte 
való napon Írásban jelentette be látogatását a 
a eungli-jámennél. A cungli-jdmen nem járult hassá 
Ketteler bejelentéséhez, mert attól tartott, hogy út
közben kellemetlensége lösz. A tőrvénynyel nem 
törődő elemek egyre fenyegetőbb magatartást 
kezdtek tanúsítani. Azt a tervet, hogy a pekingi 
diplomatákat khinai fedezet alatt elszállítják, végül 
elojtették, de a khinai rendőrséget utasították, 
hogy jobb óvóintézkedéseket tegyen. Takuban az 
idegenek lőttek először. Khindnak eszeágában sincs 
hadai viselni a nagyhalaim k ellen. Az államtanács 
végül utasítja Khina külföldi követeit, hogy ezt 
a jelentést közöljék a kormányokkal és bizto
sítsák őket arról, hogy a khinai katonaságnak kö
telességévé te'ték a követségek megvédését a végletekig 
és hogy a lázadókkal oly Bzigornan fognak el
bánni, amint a körülmények csak engedik.

L on d on , ju liu s  12.

A Daily Expressnek egy sanghai távirata 
kivonatosan közöl egy odaérkezett dekrétumot, 
amely azonosnak látszik azzal a nyilatkozattal, 
amelyet a washingtoni khinai követ Bay külügy
miniszternek átadott, de ezenkívül még a követ
kező figyelemreméltó pont van benno:

Minden lehetőt elkövetünk, hogy a még meg
levő követségeket megmentsük, de ha lehetetlen
nek találjuk ennek a védelemnek a folytatását, 
meg kell értetni a hatalmasságokkal, hogy 
ezért szemrehányás nem érhet bennünket, mert 
lakosságunk haragja napról-napra növekszik 
abban a mértékben, ahogy egyre több idegen 
katonát lát partraszállni, akik országunkat elpusz
títják és népeinket megölik,

A Daily Express hozzáteszi, h o g y  a dekrétu
m on ez az aláiráa v a n : luán császár.

B er lin , ju lius 12.

Azokat a nyilatkozatokat, molyeket a 
khinai követ a washingtoni kormány előtt tett.

azzal n bizalmatlansággal fogadják, mint amtr 
lyet minden khinai forrásból jövő nyilatko
zat érdemel. A jolentésnok számos pontja 
ellentmond az oddig ismert tényeknek. Mind a 
mollott a jolontésbfíl nzt lehetkivenni, hogy Khiná- 
ban van egy erős párt, mely örömost kozot nyújtana 
a rend helyreállítására. A bizalmatlanság főleg 
azon nlapul, hogy a pekingi kormány nem en
gedi, hogy a követségek közvotleu hireket juttas
sanak Európába.

(A  h a ta lm ak .)  

O d aaasa , ju lin s  12.
A negyedik sordandár négy ezrede parancsot 

kapott, hogy Kelet-Ázsiába induljon.
Hamburg:, julius 12.

A bírod almi hadi tengerészeti hivatal tárgyalást 
folytat a hainburg-amerikai gőzhaj ótársasággal kuss 
nagy szállító gőzös bérlete ügyében.

B e r lin , julins 12.
A hamburg-amerikai hajózási vonal négy és az 

északnémet Lloyd hat gőzöst adott bérbe a haditen
gerészeti minisztériumnak 12.000 katona és lövőszerek 
Khinába szállítása végett.

Berlin, jnlius 12.
Az a lovasezred, melyet Khinába küldenek, .a 

kelet-ázsiai nehéz lovasezred* nevet fogja viselni. Az 
ezred, melyet julius 17-én fognak Potsdamban szer
vezni, julius 21-én fog egy Lloyd-gőzösön Kelet- 
Ázsiába indulni. A lovasezred még a gyalogos csa
patok előtt iog útra kelni, mert kitűnt, hogy Tienoin 
mellett a kémszolgálat lovasság hijján eddig nagyon 
gyarló voit.

B ó m a , jnlius 12.
A szenátusban Visconti Venosta külügyminiszter 

idei Vittelescki szenátor interpellációjára, aki azt kér
dezte, hogy mik a kormány tervei a khinai hely
zetre való tekintettel. A miniszter kijelenti, hogy a 
kormánynak niuos szándékban Kbinában a terjesz
kedés politikáját, vagy kalandor-politikát űzni. A mi 
hajóhadunk és a mi csapataink — igy folytatja a 
miniszter — részvételünket jelentik a közös feladat
ban. Honfitársaink védelmét nem bizhatjuk teljesen 
másokra, som távol nem maradhatunk a civilizáció 
közös müvétől, amolyan a hatalmak Khinábaa dol
goznak.

A miniszter nyilatkozatait élénk tetszésnyilvání
tásokkal fogadták, mire a szenátus Marioli javasla
tára üdvözletét küldi a Khinába induló katonáknak. 
(Általános helyeslés.)

H o n g k o n g , julins 12.
Egy század walesi lövész azt a parancsot kapta, 

hogy a lehető leggyorsabban Takuba menjen.

(Bülow körlevele.) 
B er lin , jnlius 12.

A Korád. Alig. Ztg. szerint gróf Bülow államtit
kár a német szövetségi kormányokhoz körlevelet 
intézett, amelyben a khinai eseményeknek történeti 
fejtegetése után a következőket mondja: A khinai 
helyzet most látszólag úgy alakult, hogy a khinaink 
a osászárosatornát Tiencinnél átvágták, hogy vizára- 
d ássál akadályozzák meg délről a Peking felé való 
vonulást és Tiencin maga északról és keletről nagy elő
nyomuló ellenséges seregek által komolyan fenyegetve 
van. A körlevél ezután a német és más kormányoz által 
foganatosított katonai intézkedéseket fejtegeti és meg
jegyzi, hogy a Németország által kiküldendó és ön
kéntesekből alakuló dandár 8 zászlóalj gyalogságból, 
3 század lovasságból, 4 üteg tábori tüzérségből, a 
szükségelt mellékfegyvernemekből, lőszeroszlopból 
és vonatból fog állani. A körlevél igy folytatja:

,A  khinai események a nagy sikerű német 
misszió müvét, a német kereskedelmet és a Shan- 
tingban már virulásnak induló nagy német gazda
sági vállalkozásokat egyaránt fenyegetik. Ezeket az 
ideális és anyagi érdekeket meg kell védelmeznünk. 
A mi célunk a személyi és vagyonbiztonság helyre
állítása, a Khinában levő honfitársaink munkás
ságának biztosítása, a Pekingben körülzárt idege
nek megmentése, rendezett állapotoknak a helyre
állítása és biztoMtása rendes khinai kormány alatt, 
bünhődés és elégtétel az elkövetett gyalázatosságokért. 
Nem kívánjuk Khina felosztását. Nem törekszünk semmi
féle külön előnyökre. A császári kormány át van hatva 
attól a meggyőződéstől,hogy a hatalmak egyetértésének 
fönntartása előfeltétele a béke és rend helyreállításának 
Kbinában és a maga részéről politikájában továbbra és 
első sorban ezeket a szempontokat tekinti irányadóul." 
A körirat igy végződik: .Az itt kifejtett szempontok 
a szövetségtanács külügyi bizottságának teljes he
lyeslésével találkoztak."
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H Í R E K  

A diplomácia.

A hamiskodó európai diplomócia n 
Pokingben rekedt követeknek dijmentosen 
adományozta már a mártirkoszorut ie a tö- 
viaokkol. Felkoncolt tetemeik előtt elegánsul 
meghajtván zászlaját, mogkeményitott bzív- 
vel dolgozik tovább n civilizációnak. És foly
tatja azt, amit eddig is tett, amióta megbok
rosodtak a boxorck, — az óvatoskodó huza
vonát. Kezdőiben nőm volt szabad bemenni 
a hatalmaknak Khinába, mert a boxer egy
szeriben dühbe gurul és rettenetes vérfürdőt 
csinál minden európaiból, akit előtalál. 
S a boxer, hogy csínján bántak vele, 
lassan ölte az idegent, de biztosan. A 
gyönge szivü népek megremegnek a rém
hírektől, vonaglanak a fájó részvéttől a 
szogény áldozatok iránt, az erős lelkű 
diplomácia állja emberül a lángtól, füst
től, vértől színes képeket és meg se rez- 
dül. Hanem csinálja a históriát. Óceánokon 
egy-két karcsú hadihnjó halk locscsanással 
siklik a mennyei birodalom felé, lassan, óva
tosan. A  part előtt szép csendesen megálla- 
nak, s noki fordítanak a copfos birodalom 
mammuth testének néhány ágyút. Lassan, 
óvatosan. Egy kis hajós csapat csóna
kokban partra is száll és lappangva, neszte
lenül kúszik előre. Hogy csak nagy lár
mát ne csapjon valamiképpen, hogy csak ko
molyan no vegyék valahogy. Aztán csak 
benne vannak a maroknyi tengerészesapatkák 
a tüzbon és újra hull az európai vér biztosan 
és fölöslegesen. A diplomácia pedig csinálja 
tovább a históriát Kisebb-nagyobb száraz
földi hadcsapatok is müködnok már, s vonul
nának Peking felé, nem háborús szándékkal, 
csak szorongatott követek, halálfélelemben 
sápadozó európai alattvalók védelmére. A 
diplomácia distingvál, hanem a boxer és az 
ellenséges khinai had nőm finomkodik, hasz
nálja az előnyt csinálja a háborút, s nem 
engedi Pekingbe az idegen csapatokat Ott 
ezalatt ölnek kővetekot, porrá égotik a házai
kat, isten tudja, mi van velük, hir 60 jö
het már felőlük. Hírmondó se maradt belő
lük. Ez kell éppen a diplomáciának. No 
most már nincs emberélet, amit védelmezni 
kell Khinában, most már lehet nyugalmasab
ban fondorkodni, hatalmi féltékenykedést 
űzni. S csak kívánni kell és megvan a párt
szakadás a nehézkes birodalomban, hogy 
egymást rontsa a khinai és intézze el maga a 
forradalmát, hogy annál kényelmesebben 
tsinálja a históriát a diplomácia.

Ez a mindenek felett való félelmetes 
hatalom, amely hideg, sima képű és oly elő
kelőén kegyetlen. És a nagy súlya előtt meg 
is hajlik mindenki, mert meg nem fogható, 
elérhetetlen, mert csak egy titokzatos fogalom. 
De aki alája tartozik, az nem láthatatlan 
semmi, hanem hús és vér, ember, mint az 
áldozat, akit messzi Keleten kardólre hány
tak, tüzbo vetettek. És mégis olyannak mu
tatkozik, mint az a testotlen fogalom, amely 
°gybe gyűjti őt a fajtájával és beledermedve 
ordós, aranypaszomántos frakkjába, fagyos 
elegánciával fordul el az egyén érdekétől és 
oly hamisul, félszegül szolgálja a magasabb 
szempontok A táviratváltások mestero, aki 
mesés hidegvérrel fogadja el a meggyilkolt 
követektől a mártírhalált és avatja fel 
őket az emberiség hőseivé, talán éppen 
pezsgős pohárral n kezében, talán illa
tos Havanna-füstbe burkoltan, rugalmas 
angol bőr karosszékbon. És mesterkedik, 
furfangoskodva húz-halaszt, mialatt úri 
bajtársai asszonyokkal, gyerekekkel, szeren
csétlen felebarátaikkal mint karámban a 
megriadt nyáj, egyetlen vékony fallal körül
vett udvarban ágyuk bömbölésót, puskák ropo
gását és egy mogdühödött félvad nép fa
natikus őrjöngését hallják maguk körül és 
végső nercükre elkészültén még várják tőle

az egyre késlokedő segélyt Tisztolet, bocsü- 
let a követek hősies önfeláldozásának, de bi
zonyos, hogy nem éppen a mártir-halálért 
mentők ők a sárga omberek közé, s a halott 
oroszlán szerepénél bizonyára kedvesebb nekik 
bármily más élőlény helyzete. S az is bizo
nyos, hogy a feszes diplomata is jobban siet, 
ha ő van bozárva a pekingi karámba. Ka
nom messzi a veszedelemtől higgadtabb a vér, 
nyugodtabb a fantázia, s könnyebb a halo
gatás, mint a merész és döntő csolokedet. 
Még annak a csúnya látványnak az árán is, 
hogy annyi büszke nagyhatalom tohetetlonül 
vergődik egy ingerkedő nagy copf körül.

(H -é .)
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előBze és nyílik 3 Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Azoknak a tisztelt előfizetőinknek, kik 
a nyári kőnapok alatt fü r d ő r e  vagy nya
r a ló h e ly r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a i t )  ú t r a  k e ln e k ,  szolgál
jon szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a címváltozásról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— J ó z s e f  főheroeg azémlentja. ilíísáoferól jelen
tik, hogy József főherceg kedden szemlét tartolt az 
odavaló honvédcsapatok fölött. Hétfőn délután a 
gyorsvonattal érkezett Miskolcra a főherceg, akit a 
vasútnál Borsod vármegye nevében báró Faj/ Elemér 
főispán és dr. Tarnay Gyula alispán, Miskolo városa 
részéről Soltész N. Kálin in polgármester, Ortvay 
Miksa törvényszéki elnök és Lukács Béla rendőr- 
kapitány fogadtak. A honvédség részéről egyedül 
Wollenhoffer ezredes volt jelon. A vonat megállása 
után a honvédtábornoki egyenruhában kilépő fő
herceget báró Fay Elemér főispán, mrjd Sol
tész N. Kálmán polgármester üdvözölte és a 
lőispán rövid, de szívélyes szavaira a főher- 
oeg hasonló rövidséggel és szívélyességgel vála
szolt és mintán még Tarnay Gyula alispánnal is 
váltott néhány szót, kíséretével és az őt fogadó ha
tósági személyekkel kooüba ült s a nagy számban 
megjelent közönség folytonos éljenzése között a 
Korona-szállóba hajtatott, ahol számára hét szoba 
volt berendezve. Kedden reggel 8 órakor kezdődött 
az összpontosilott honvédcsapatok gyakorlata, me
lyen a lőherceg Boila altábornagy kíséretében jelent 
meg. A gyakorlatok Schulthcisz Emil őrnagy vezetése 
alatt délig tartottak. Délután 2 órakor 2(1 teritékü 
ebédot adott a lóhorccg a Korona-szálló emeleti ét
termiben, amelyre polgári és katonai notabilitások 
voltak hivatalosak. Ebéd uláu rövid pihenőt tartva 
etntaiott a 6 órai gyorsvonattal Munkácsra, hogy ott 
tartsa meg katonai szemléjét. Kedden délután a 16- 
heroeg több tiszt társaságában kihajtatott Diósgyőrre 
is a vasgyár megtekintésére.

— A z o la s z  trón örök ösp ár K o n sta n tin á p o ly ,  
bán. A szultán nagy tisztelet on részesíti vendégolt, 
az olasz trónörököst és nejét. Tognap a trónörökös 
tiszteletére nagy katonai diszszemlo volt, mely alka
lommal a török csapatok az olasz Marcia rcalc hang
jai mellett léptettek el a trónörökös előtt.

—  H e g eü tls  m in isz te r  P á r tib a n . Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszter a nyári szünet előtt hol
nap, pántokén tartja utolsó kihallgatását. A miniszter 
e hó végén nyaralni megy és szeptemberben Párisbs 
átázik, ahol több hatot fog tölteni.

— A ta n á rt k in e v e z é s e k . Több lep azt irta a 
minap, hogy Pa.ágyi Lajosa ik, a jeles költőnek, akit 
tanárra nevezett ki a közoktatási miniszter, nincs 
tsnári képesítése. Balágyi t.ejos most aLnak közlé
sére kér fel bennünkot, hogy ő a tanári képesitést 
megszerezte, még pedig magyarból és németből jeles 
eredménynyel.

—  A z o la sz  k irá ly t  pár Monzában. Kómából 
jelentik, hogy Umberto király Margit királynéval 
“gvütt Monzába utazott nvarai;i«ra. Minthogy Monza

Milánon tnl van éa igy Rómától nagyon messze esik, 
a zavaros politikai helyzot pedig gyakran teszi szük
ségessé, hogy a király nyáron át is a főváros köze. 
lében tartózkodjék, Vmberto királynak föltett szándéka, 
hogy Róma közolében nyári kastélyt építtet, vagy 
podig Erascatiban vásárol meg erre a óéira egy na
gyobb nyaralót.

— L ó n y a y  g r ó fé k  é s  a z  a n g o l k ir á ly n é .
Viktória angol királyné — mint bécsi tudósítónk 
jelenti — élénk szimpátiával kísértő Stefánia fő
hercegnőnek gróf Lónt/ay Elemérrel kötött há
zasságát. A frigyről liumbold angol nagykövet 
időnként jelentést tett a királynénak, akinek a 
meghívására történt most a grófi pár londoni 
utazása is. Az angol királyné fölötto óhajtotta 
volna, hogy Lipót belga király béküljön ki a 
leányával, Lónyay Elemér grófnéval. Az angol 
nagykövet a kibékülésről illetékes helyen tuda
kozódott is, de erre nézve nem kapott kielé
gítő választ.

—  S o m sslo h  J ó z s e f  gró fn é  balesete. Szögyény- 
Marieh László berlini nagykövet leányát, gróf Somssieh 
József berlini követeégi titkár feleségét — mint egy 
táviratunk már jelentette — tegnap baleset érte. A 
grófné tegnap délelőtt aThiergarten Siegesalleeján ment 
s a kocsinton át akart jutni, mikor egyszerre egy 
nagy sebességgel robogó bérkocsi elütötte és ke
resztülment rajta. Szerencsére a grófné nem szenve
dett csonttörést, csupán a fájdalomtól és az ijedelem
től az eszméletét vesztette el. Egy rendőr fölemelte 
és kocsin el akarta vinni a mentőegyesület legköze
lebbi állomására, de a grófné még a koosiban esz
méletre tért és arra kérte a rendőrt, hogy a Moltke- 
strassén levő lakására vigye. Azonnal elküldték a 
házi orvosért, aki konstatálta, hogy a grófné sérü
lése nőm veszedelmes. A berlini arisztokraoia számos 
tagja tudakozódott a grólnó állapotáról és a bal
eset szerencsés kimenetele mindenütt nagy örömöt 
keltett.

— M agyar k é p v is e lő k  Pártában. A magyar 
képviselőház tagjai közül a napokban eokan utaznak 
Parisba, hogy részivegyenek a julius 30-ikán kezdődő 
interparlamentáris konferencián. A magyar képviselők 
vezetője gróf Apponyi Albert lesz, aki a most kez
dődő tanácskozásokon terjeszti elő a magyar sajtó 
amaz akciójáról való jelentését, melyet a békeszüvot- 
sóg érdekében megindított. A konferencián több füg
getlenségi párti képviselő vesz részt Kossuth Fereno 
elnökkel az élén, aki a jövő héten utazik Párisba.

_ A z angol hajóhad Fiúm éban. Az angol
hajóhad egy része ellátogat Fiúméba is, ahol e hó 
14-én délután 3 érakor érkezik meg. Az angol ven
dégeket fényesen fogadják s tiszteletükre ünnepélye
ket rendeznek. Az ünnep programmja a következő:

Vasárnap a vároa nagy ünnepélyt rendez a 
népkertbon, a legénység 40 hl. bort és ugyancsak 40 
hl. sört kan 4000 adag pecsenyével. A kerti ünnepély 
előtt gróf Szapáry László kormányzó diszobédet ren
dez. melyre meghívják az angol hajóraj parancsno
kait és a fiumei polgári és katonai hatóságok fejeit.

Héttőn az angol tengernagy hajóján lesz ebéd.
Kedden eslo a kormányzónál estély lösz, melyre 

800 meghívót küldenek szét.
Szerdán délntán a flotta tisztikara rendez ünnep

séget a Ramillies-n, melyre a város előkelő családjai 
hivatalosak.

Csütörtökön délelőtt a flotta elindulása. Mialatt a 
hajóraj a kikötőben időzik, az A damioh-tér es'énként 
ki lesz világítva s a vároai zenekar fog játezani.

— A b ra ssó i o lá h  fő g im n á z iu m  ü n n ep e . Brassó
ból telegrafálják, hogy az ol álfok megünnepelték az 
ottani román főgimnázium fennállásának ötvenedik 
évfordulóját. Tegnap este fáklyászene vonult végig a 
városban. Utána a kivilágított és feldíszített gimná
zium előtt egy végzett tanuló és az igazgató beszé
det tartott és az ifjúsági dalkör énekelt. Ma délelőtt 
ünnepélyes istentisztelet és iskolai ünnepély volt. Erre 
az állami intézetek köréből is többeket meghívtak, 
de azok az utolsó pillanatban lemondtak a részvétel
ről, mivel az oláh gimnázium teljesen mellőzte a magyar 
nemzeti zászló kitűzését és használatát. Ma este nagy 
hangverseny volt.

—  A délvidéki tan ító k  Flnm éban. Fiumei le
velezőnk táviratoaza: A  Délmagyarországi Tanító
egyesületnek közel 400 tagja, köztük számos tanítónő, 
esti 6 órakor Fiúméba érkezett. A fogadőbizottság 
Delnioéig eléjök utazott. A  pályaudvaron fiaméi vá
rosi és állami tanítók fogadták a vendégeket. A  höl
gyeknek bokrétával kedveskedtek. A  vendégeket a 
városi iskolákban és magánlakásokban helyezték el. 
Holnap megtekintik a város nevezetességeit, szomba
ton kirándulnak Abbáziába és esto résztvesznek is  
sngol flotta tiszteletére rendezett tengeri szerenádon 
a számukra rezervált külön hajón. Megelőzőleg a 
város banketet ad tiszteletükre. Vasárnap délelőtt a 
délvidéki tanítók meglátogatják az angol flottát, dél
ntán pedig a népünnepet a giardinoban. Az olasz 
linók meleg htogon üdvözlik a magyar testvéreket.
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—  Eg*y s p a n y o l h e r c e g n ő  h á z a s s á g a . A
San Sebastianban üdülő spanyol recens-királynő 
a minap kihallgatáson fogadta Saqastát, a libe
rálisok vezérét és mint mondják, a kihallgatáson 
szóba került az asturiai hercegnő házassága is, 
aki szeptemberbon lesz husz éves. A kiszemelt 
vőlegény Károly herceg, másodszülött fia a casertai 
grófnak. Ferdinánd nápolvi király unokája szá
zados volt a spanyol vezérkarban és november
ben tölti be 30-ik életévét. Sagasta állítólag aggo
dalmát fejezte ki a házassági terv miatt és utalt 
arra, hogy az országgyűlés többsége is tiltakozni 
fog ily népszerűtlen házasság ellen. Egy spanyol 
kormánypárti lap a turini grófot ajánlja a bájos 
hercegnő vőlegényének, mert az oly fejedolmi 
családból származik, amely hivatását modern 
szellemben fogja föl, úgy amint az Európa mai 
helyzetének megfelel. A turini gróf: Viktor 
savoya-aostai herceg, őrnagy az olasz lovasság
ban és rnásodszülött fia Amadeo aostai horcegnek, 
aki 1870—1873-ig Spanyolország trónján ült.

—  A * Ú jsá g író k  E g y ea flle té b ő l. A Budapesti 
Újságírók Egyesülete levélben üdvözölte alapító tagját, 
Wodianer Artúrt királyi tanácsossá történt kinevezte- 
tése alkalmából. Az üdvözlő levélre Vészi József 
egyesületi elnökhöz ma a következő válasz érkezett:

Mélyen tisztelt elnök nrl Felette le vaarvok 
kötelezve a Budapesti Újságírók Egyesülete részéröl 
küldött szives gratulációért. Az egyesület megemlé
kezése. melyet egész életemben mindenha rendkívüli 
becsben fogok tartani, igen nagy örömöt szerzett 
nekem s mondhatom, hogy a nem várt kitüntetés 
feletti örömömet leginkább fokozza a csekélységem 
iránt oly melegen nyilvánuló rokonszenv, mint aminő 
az általam nagyrabecsült egvesületó is, amelyért 
fogadják kérem ismételten soha nem múló hálámat 
és kÖ8zőnetemet. Egyúttal engedje meg, hogy a 
inda pesti Újságírók Egyesülete javára tett alapít
ványom szaporítására 200 koronát ajánlhassak löl. 
Mély tisztelettel maradok, Nagyságodnak és az egye
sületnek, Bndapest, 1900. julius 11-én, alázatos szol
gája, Wodianer Artúr,

— A. p e r u i  sah  c é l lö v é z e l .  Madzafflr ed Din 
ndvari titkárja minden reggel felolvas felséges urá
nak valami apróságot a francia lapokból. A lapokat 
nem adják a sah kezébe, mert ha megtudná, milyen 
jókedvűen figurázzák ki a Királyok királyfit a mali- 
ciózns francia hírlapírók, azonnal összepakoltatna és 
utazna vissza Perzsiába. Ma arról adnak hirt a lapok, 
hogy a san epinali tartózkodása alkalmával szemlét 
tartott a tüzérség gyakorlatai fölött és ennek folya
mán azt az óhaját fejezte ki. hogy megpróbálna célba 
lőni a legkisebb kaliberű ágyúval. Az ilyen óhajtás 
persze parancs. Rögtón előhozták az ágyút, felállítot
ták a bábokat és a sah hosszas célzás után lőtt 
Persze nem talált Tapsolás minden oldalról, gratu- 
láláa, — ám a lőporfüst eloszlásával a sah észreveszi, 
hogy mind az öt felállított bábn ott áll még a helyén.

— Hát nem talált a lövés ? — kérdi csodál
kozva a nagynr.

*— De igen felség, hanem a lelőtt bábnt gépezet 
segítségével rögtön újra felállították! — válaszolt 
nagy udvariassággal a hadsegéd . . .  É s egy pillan
tással hallgatásra intette a környezetet.

— A  v a sú t i t is z tv ia e lö k n e k . Hegedűs Sán
dor kereskedelmi miniszter, mint hiteles forrásból 
értesülünk, a nős vasúti hivatalnokoknak, mig a 
fizetésrendezés el nem dől és törvényerőre nem 
emelkedik, fizetésük 15 százalékát, a nőtleneknek 
pedig 10 százalékát pótlék címen engedélyezte. 
E kedvezmény 1901. január elsején lép ha
tályba.

— Egyr n e ^ y v e n n y o lo a s  h o n v é d  h a lá la  A m e
rikáb an . Egy ma érkezett amerikai njság hozza hirül, 
hogy Magyar Mihály honvódhadnagy junius 6-ikén 
meghalt hetvenkét évos korában. Az elhunyt a sza
badságba rohan több csatában vett részt és egy ütkö
zetben meg is sebesült. A szabadságharc lezajlása 
után Magyar Mihály Amerikába ment és St.-Looisban 
telepedett le, később pedig Pittsbnrgban az osztrák- 
magyar konzulátus szolgálatába lépett. Pittsbnrgban 
egy néplapnak is dolgozótársa volt és érdekes tudó
sításokat küldött a magyar újságoknak is Amerikából. 
Később Clevelnndba költözött, ahol Perczei Lajos 
banküzletáben kapott foglalkozást. Néhány év óta 
betegeskedett az agg katona, mig az elmúlt hónap
ban megváltotta szenvedéseiből a halál. Az általáno
san tisztelt öreg urat junius 7-ikén nagy részvét 
mellett kísérték Clevelandban örök nyugalomra,

— Tömeges mérgesetek. Szenzaoiós mérgezési 
eset foglalkoztatja Pária egyik legnagyobb kerületé
nek közönségét. A Notre-Dame dea Champs kerület
ből néhány nap óta a feljelentések egész serege 
érkezik a rendőrfőnökhöz, amelyekben tömeges mér
gezési esetet hoznak a rendőrség tudomására. A 
vizsgálat kiderítette, hogy a haláleseteknek oka betog 
állatok húsa volt, amelyet egy kerületbeli mészáros 
árusított olcsó árakért szegény munkásoknak. A 
rendőrség tegnap letartóztatta a mészárost, üzletet 
pedig bejáratta.

— F alb  é s  a s  Időjárás. B árh ogyan  is  rázzák
fejüket a kételkedők, Falb, a kétlábn leveli bóka, 
igazat mondott. Időjósló könyvecskéjében julius hó
napra állhatatlan és barátságtalan időt jelzett s a hó 
első felének hőmérsékletét mélynek, a második felét 
rendesnek mondja. És — ugylátszik — mindenképp 
igaza van. De augusztusra som kecsogtot jobb idő
vel. Hideg lesz szerinto augusztusban is. Még havat 
is jósol a kánikulában. A kritikus napok porszo el- 
maradhatlanok. Augusztusban három kritikus nap 
lesz: 10-én, 12-én és 2'>-ón. Júliusban kritikusnak 
mondja a mai napot — 12-ikét — és 26-át. E na
pokon óva int a hegymászástól. A nyaralók bizo
nyára zokon veszik az öreg időjóstól, hogy ilyen 
zord időt jövendői. De vájjon lehot-o enyhébb prog
nózist kívánni a mérsékelt égöv moteorológnsától ?

—  N e m zetk ö z t  a sezo n y ':o D g resszn s . A második 
nemzetközi asszonykongresszus szeptember nyolcadi
kén nyílik meg Parisban, a kongresszusok csarnoká
ban. A körlevél, melyet a rendezőség szétküldött, szó 
szerint a következő:

Az asszonyokat ma olyan törvények kötik, 
melyeket az ő beleegyezésük, az ő hozzájá
rulásuk, az ő részvételük nélkül hoznak meg. 
Bármilyen nagy is intelligenciájuk, bál mily 
kiválóak is képességeik, nem vergődhetnek 
méltó társadalmi állásra. Ha nőin mennek 
férjhez, csak nehezen, nyomorúságosán ke
reshetik meg a kenyerüket, mert munkáju
kat rosszabbul fizetik meg, mint a férfiak 
munkáját, noha az kevésbé megbízható 
és átlag kevesebb is. Az asszony vagyona 
és keresete a férjo kezébe van letéve. Szük
séges volna, hogy mindazok, akik az igazság 
és a haladás nagy eszméivel foglalkoznak : 
törvényhozók és szociálpolitikusok a magukévá 
tegyék a nőemancipáció ügyét. Az emancipáció 
könnyíteni fog a nők nyomorúságos helyze
tén, és meg fogja erősíteni méltóságukat. És 
ezért a kongresszus a következő követelések
kel lép fel: 1. Oazdasáni szempontból a fizetés, 
illetve munkabér teljes egyenlősége. 2. A családi 
életben egyforma ionok és kötelességek. 3. A köz
életben és a politikában szintén teljes egyenjogú
ság. Választási jog és választhatóság.
Kevesebb követeléssel alighanem több ered

ményt érne el az asszonykongresszus.
— A m a g y a r  k lá llltá n o n . Pártából táviratozzák :

Ma délután 2 órakor Dupuy földmivelési miniszter, 
Daabrée, az erdészeti és vizi ügyek igazgatója, Vassi- 
liere miniszteri gazdasági igazgató, több kiváló francia 
zsűritag kíséretében meglátogatta a magyar vadászati 
és halászati kiállítást. A minisztert kíséretével Lukács 
kormánybiztos, Kiss Pál államtitkár, Kazy miniszteri 
tanácsos és Földy János üdvözölték, majd Kiss állam
titkár kalauzolása mellett megtekintették a vendégek 
kiállításunkat, mely iránt igen nagy érdeklődést ta
núsítottak. Azután megnézték az országos erdészeti 
egyesület palotájának képét és több kérdést intézve 
Kiss államtitkárhoz, csodálkoztak, hogy magánegve- 
sületnok ilyen sok tagja és nagy vagyona van. Ér
deklődlek még vadászatunk és halászatunk törvényei 
iránt, az nsztatás iránt és megcsodálták erdészeti tudo
mányos berendezébünket, Nagyon tetszett az előkelő 
látogatóknak a magyar agancskiállitás is és több
ször hangoztatták, hogy ebben a  tekintetben Magyar- 
ország tnl ett a többi államokon.

— Halálozások. Idősebb Rózsa Kálmán okleve
les ügyved. az országszerte ismert Rózsa Kálmán és 
ne o könyvkiadó-cég tulajdonosa ma reggel sgyszél- 
hüdés következtében, 52 éves korúban váratlanul el
hunyt. Rózsa Kálmán egyike vo’t azoknak a keve
seknek. akik tudományos készültséggel a könvv- 
nyomdaipar folviragoztatásának szentelték életüket. 
Mint a hírneves Bucsanszky Ala os-félo könyvnyomda 
tulajdonosa különösen a népies irodalom terén fejtett 
ki nagy tevékenységet s igen nagy összeköttetése 
volt az Amerikába Pzakarít magyarokkal, nk.knek 
óriási mennyiségben szállító,tv évenkint a hazafias és 
népies irodalom termékeit. Sajat házában berendezett 
nagy könyvnyomdájában állandóan száz embert fog
lalkoztatott, akiknek nemosak főnöke, hanem ncmes- 
szivü atyja volt. Temetése pénteken délután 3 óra
kor lesz a Szontkirályi-utca 30. szám ala.ti gyász- 
házból a kerepesi-uti temetőben levő családi sírboltba. 
Nején, született Bucsánszky Gizellán kívül fia, dr. Rózsa 
Eiemer tiszteletbeli városi lŐorvos és hatvani palya- 
orvos gyászolja.

Idősb Frőhlich János 76 éves magánzó, negy
vennyolcas honvéd temetése ma volt a temetőből. r A 
végtisztessegen megjelentek a Magyar Nemzet szer- 
keeztósegenek tagjai testületileg. A koporsónál üchranlz 
evangélikus lelkész mondóit szép búcsúztatót A ha
lottat ezután a kerepesi-uti temetőben levő családi 
sírboltban helyezték örök nyugalomra.

Oppenheim József, a A’eae Freie Presse oszlopos 
munkatársa ma, m nt Becsből taviratozzak, hosszabb 
betegség után Badenbcn hatvanegy Ovos korúban 
meghalt. Már fiatalon jött Bécsbe es olt elemto teoló
giai tanulmányokkal foglalkozott. Hírlapiról pályáját 
Kuranda alatt kezdte meg az Ostdeutsohu Rundsohati- 
nal. A Neue Freie Presse szerkesztóségeben 24 évig 
működött és mini szellemes oauseur, az olvasó közön
ség egyik legkedveltebb írója lőtt.

—  A  fé n y  á r n y a . Párisból jelenti tudósí
tónk : A kiállítás előtt a vállalko ási szellem oly 
óriási mérvokot öltött, hogy a reakció bokövotko- 
zése előre látható volt. A kiállítás úgynevezett 
látványosságai már érzik n bukás szelét. A 36 
részvénytársaság, amely a kiállítási attrakciók so
rában szerepel, összesen 45 millió frank alaptő
két fektetett bele vállalkozásába. Ennek az ősz- 
szognek több mint fele, körülbelül 54% elveszott 
Még a kiállítási olou, a trottoir roulant 100 frank 
értékű részvényoi is, átlag 70 frank értékbon sze
repelnek a tőzsdén, tollát 30% veszteséggel.

—  M e g in t  H e g y i A n ta l. Amióta Csongrád or
szágos hirü plébánosa ünnepélyes bocsánatkéréssel 
kiengesztelte Schustor Konstantin néhai váoi püspö
köt, Hegyi Antal neve egészen lekerült a lapok ha
sábjairól. A nyughatatlan vérű plébános, mintha 
Őszintén megbánta volna hibáit, csöndes ember lett, 
annál feltűnőbb, hogy egv c ngrádi távirat nőst 
újra fö’.eleveniti viselt dóig; és • ejoíenti, hogy az 
uj váci püspöknek is foglalkoznia kell a csongrádi 
plébános régi mulasztásaival. A távirat szerint, 
Csongrád város képviselőtestülete a mai közgyűlé
sén egyhangúlag elhatározta, hogy tok intettel Hegyi 
plébános visszaéléseire, a felettes egyházi hatóságok
hoz fordulnak védelemért és vizegalat megindítását 
kérik. Egyben felkérik a püspököt, hogy Hegyi Antal 
plébánost függeszsze föl állásától.

— .A u ro ra?  Viharos események közepette 
lépett ki vakmerőén, elszántan és a becsületes 
meggyőződés vértével a párisi Aurore a küzdő
térre. Diadalmasan harcolt. Munkáját befejezte 
és most letűnik a nagy nyilvánosság porondjáról. 
Nemes munkájának emlékét pedig szerte a vi
lágban őrzi az a szimpátia, amely a meggyőződés 
tisztaságával vonja be a szabadelvüség és az 
omberszorotet nagy ideáljait.

— G y u jto g a to  o d t i i x u .  Konstantinápolyban a 
Yildiz-kioszkosn, abban az épületben, ahol Ozmán 
basa lakott, tudvalevőleg tűz pusztított. Most az a 
hir érkezik, hogy a gyujtoga.ó magúnak a szultán
nak egy odaliszk:a volt. A hölgy Ozmán basa 
asszonyainál tett látogatásai alkalmával meglátta azt 
az ékszerszekrényt, amelyben ötszázezer frank értékű, 
moeésen szép gyűjtemény van. Nagy vágyat érzett 
a kincsok után és mivel másképp meg nem szerez
hette azokat, megegyezett az ottani két ennnkkal, 
hogy felgyuiták a kioszkot és ezek az általános 
zavarban ellopják az ékszerszekrénvt. A csiny nem 
sikerült, mert a tüzet hamarosan eloltották és az 
egyik eunukot akkor csípték el, amikor el akarta 
rejteni az ékszerüket. A két arabust és gyújtogató 
asszonyt a szultán parancsára letartóztatták.

— K a m a ra i e ln ö k v á la s z tá s . A pozsonyi ko- 
reskuuolmi is  iparkamara mai ülésóbon a megürese
dett elnöki . llasra egyhangúlag Sprinzl Mór nagy
iparost választotta meg. A megválasztott székfoglaló 
beszédében kiemelte, hogy kötelességének íogia tar
tani a kereskedelemügyi minisztert a koros&edelem 
és ipar íellenditésóre irányuló törekvéseiben megfe
lelő javaslatokkal támogatni.

—  A n é m e t oríeum o-c e l le n .  Nagyváradon moz
galmat indítottak a németnyelvű orfeumok ellen. A 
mozgalom vezetői ma a következő löl h. vast oszto
gatták a városban:

Vigyázz magyar! Jön a pestis, a Szegedről 
kivert nemet orfeum trupp. Ide mer tolukodni 
Szont-Laszló városaoa megmételyezni a magyar
ság tiszta levegőjét. Szeged kidobta magából a 
mételyt! Polgárok 1 Nagyvárad hazafias közön
sége eltűri azt az arculcsapast, hogy melegagya 
legyen a brettli kultnranak?! Nem! Kivelüz 1 A 
hazátlanokkal. Kivessük a szegedi példát! Tisz
títsuk meg a levegőt! Logyünk magyarok 1

— A h o b o k e n i tü zv ó a z . New Yorkb6\ telegra- 
fáljék: A hobokeni tűzvész alkalmával szeroncsétlo- 
nül járt t'aale gözöal kiszabadítottak. A hajó belsejé
ben még 24 holttestet találtak s így ennek a hajónak 
összesen hatvan halottja volt.

— H azacságr. Dr. Szendey Béla ügyvéd jnlins 
l l - ik é n  V .icott a  Dogré-csalad papvölgyi kápolnájá
ban oltárhoz vezette Dogra Évikét, néhai Degré 
Alajos iró leányát.

— A „hQRzárhadnagy." Többször volt már szó 
Kohn Sándor 21 éves kereskedősegédről, akit a szél
hámosságok és közönséges lopások több fajtája jut
tatott börtönbe. Egyszer kabátlopásért 6 hónapra, 
azntán csalásért 8 hónapra Ítélték. Bök ízben volt 
már letartóztatva, de bizonyítékok hiányában kisza
badult. Sokszor hordott huszártiszt! egyenruhát is, s 
mint ilyen sikerült neki tirztitársaságokba is ele
gyedni s osalásokst elkövetni. Most iu ezért került a 
rendőrség elő, mely előzetes lctartózta‘ásba vette.

—  Ö aazeü tk özéa  a v io tn á la w a l. Popovirs László 
kocsis, aki az Egressy-nt 13. szám alatt levő temet
kezési vallalatnal van alkalmazva, az este hohteat- 
szallitó kocsi ával nekiment a Kerepesi- é9 Hungána-ut 
keresztezésénél a oinkotai helyiérdekű vasút 253. 
szama vonatának. Az összeütközés következtében a 
a kocsis leesett a bakról és saját kooaija ala kerülve, 
agyrázkódást szenvedett. A kocsi megrongálódott, do 
a lovaknak mi bajuk sora esett. Popovicsot bevitték 
a Rókus-kórbázha.
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—  A zufflol oaatádi drámáhoa. Ab a hivatali
sikkasztás, amelyet a zuglói családi dráma hőse, 

Antal elkövetett — mint egyik kőnyomatos 
írja — 20—30 embert dönt veszélybe. A számosztály 
egyik hivatalnokát már elbocsátották minden fegyelmi 
eljárás nélkül, a többiek ellen pedig folyik a nyomo- 
cás. Csikváry a sikkasztást többed magával oly mó
don követte el, hogy a számosztály hivatalnokaival
— akik társai voltak — fizetési előlegeket vétetett 
fel kótsser-héromszor egy évben, amely összeget 
csak a papiroson vontak le az előlegfelvevők a saját 
fizetésükből. Az igy szerzett pénzen azután közösen 
osztozkodtak. A fegyelmi eljárást Kováéi János szám
vevőségi lőnök rendkívüli szigorral vezeti.

— ít é le t  a  s s e g e d l  tü n te té s  e g y é b e n . A szegedi 
tüntetés ütrvóben — mint röviden már jelentettük — 
tegnap tartotta meg a tárgyalást Koczor János főkapi- 
tánynelvettes Rostkovicz Artúr lapszerkesztő, Kyáry Béla 
ügyvédjelölt, Szakács Andor hírlapíró, Erdélyi Sándor 
joghallgató, Qrastely F. László vatkereskodő, Kasstner 
holtán ügyvédséged ellen. A tárgyalás két és fél 
óráig tartott. Nyáry Béla mondotta el a tényállást, 
hogy a tűnte'és pnsztón a német orfeum ellen szólt 
és abban nyilvánult, hogy az if usag rázendített a 
Szózatra, majd a Kossmh-nótára és ő és társai később 
hazafias beszédeket tartottak, az előadás magyar 
részét azonban meghallgatták. Szakács Andor til
takozott az ifjúság nevében a rendőri jelentés
ben loglalt gyalazó és közszemérmet sértő ki
fejezések ellen, amelyeket a társaság rovására az 
utcáról betolakodott egyének hangoztathattak csak. 
Rostkoviez Artúr kijelentette, hogy ő és társai 
nem köve'.feic el kihágást hazafias tüntetésükkel, ha
nem egyszerűen végreha’tották Szeged város köztör- 
venyhatósagának 1897. év szeptemberi közgyűlésén 
339. szám alatt hozott határozatét, amelyet ma sem 
hajtott vegro a hatóság. A közónajnak, a közakarat
nak szereztek érvényt. A töboiek hozzájárultak ax 
előadókhoz. Kihallgatta még a kihágasi biró dr. Pálfy 
József a!kapitányt és Fotyondy Miklós rendőrtiszt- 
helyettest, akik azonban nem vallottak egyebet annál, 
hogy a tüntetés hazafias volt és a tisztesség korlátái 
közt folyt le. Dr. Balassa Ármin, Szakács Andor kép
viselője beszélt ezután es szépen méltatta az iljusag 
hazafias cselekedetét, akik többet tettek azon az egy 
esten a varos közművelődése meg a kőzerkölcs érde
kében, mint bármely kultunntezet egy évtized alatt. 
Ezután hozta meg Koczor János kihágási biró az 
iteietet, mely /eimeafé volt. A vádlottak önkénytelenül 
megeljonezték a lókapitanyhelyettest. A lölmentésnek 
mar meg van a hatása is, mert tegnap már a Fekete 
Sasban egyetlen német szó sem hangzott el és maga 
a főkapitány kijelentette, hogy német zsugorainak 
tövbé nem ad engedélyt.

— Batflrésak. Három betörésről számol ma be 
a rendőrségi krónika. A betöréseket valószinü-eg 
kóbor cigányok követték el, akik a főváros határá
ban már régóta garázdálkodnak. Először a rákost 
vasútállomás pénztári helyiségébe hatoltak be a be
törők a hozzáfogtak a vasúti Wertheim-láda feltöré
séhez. Az éjjeli őrök azonban figyelmessé lettek a 
zajra és a betörők ezt észrevéve, elmenekültek. — A 
kőbányai Harma t-utoában a Delmedico Antal magánzó 
házában betörők jártak. A tulajdonos távollétében 
késő este felteszi tették az ablakrácsot és onnan kü
lönböző tárgyakat elloptak. Érdekes, hogy az egyik 
szobában levő másfél méter magas Wertheim-azek- 
rényt is magukkal vitték. A vaaszekrényt később egy 
közeli téglagyár telepén találták meg összetörve, 
feltörve s teljesen kifosztva. — Rákoskeresztúrról 
is jött távirat, hogy ott ma virra* óra Bittér János 
ottani lakosnál betörés történt. A tolvajok egy darab 
dunnát vörös sávokkal, egy vánkost fehér-vörös 
csínoakai, 9 darab selvemkendőt különféle virágok
kal, egy kék asztalterítőt s egy ágytoritőt lila, barna 
virágokkal vittek magukkal. Ez esetben is kóbor 
cigányok munkáját vélik felismerni. A rendőrség nyo
mozza őket.

— A z Ip aros Ifjak o r s z á g o s  e g y e s ü le t e  a Rot- 
tenbilier-atoa 14-ik szám alatt levő saját helyiségé
ben julius 15 én, vasárnap délelőtt 10 órakor tartja 
meg évi rendes közgyűlését. A közgyűlés napirendje 
a következő: 1. Elnöki megnyitó. 2. A választmány 
jelentébe az egylet 1899. évi működéséről és az 1399. 
évi pénztári kimutatás előterjesztése. 3. Elnök, 2 ale l-  
nök, tisztviselők, kormányzó tanács, valamint a szam- 
vizsgáió bizottság megvalasztasa. 4. Esetleges in
dítványok.

— S z e r e n e sé t le n z ó g  e g y  é p ítk e z é s n é l. Varsó*
l>ól jelentik, hogy ott tegnap reggel nyolo órakor 
nagy katasztrófa történt a műegyetem építésénél. Az 
épület jobb szárnyán ugyanis leszakadt az újonnan 
épített párkány, összetörte az állványokat, melyeken 
töob munkás dolgozod és maga alá temette a móly- 
segbe zunant embereket. A többi munkáson óriási 
léié ena vett erőt és csak amidőn az első ijedtségen 
túl voltak, és orvosok jelentek meg a helyszínén, 
kezűtek szereuc?étlenül járt társaik kiásására gon
d o ln i .  Kitiiut, hogy a katasztrófának tizennégy aiáozata 

körűik két asszony. Nyolo ember súlyos sérülést 
szenvedett. Egy munkást halva vottek ki a romok 
közül, kettő másnap meghalt. A sebesülteket a közeli 
kórházba szállították. A szerenosetlenaeg okáról eltér
nek a vélemények. Némelyek azt hiszik, hogy a pár
kány a rajta dolgozó munkásom alait roskadt le, 
mások a teuerszaiiitó csigának tulajdonítják a sze
rencsétlenséget.

— R en d őri h iraír. Dafmtao Angelina légtornásznő
állapotában tegnap óta lényeges javulás állott be, 
amennyiben ma több Ízben visszanyerte eszméletét s 
ki is hallgatták. Az orvosok remélik, hogy felépül.
— Fischer János 52 éves napszámos az éjjel részeg 
fővel ment Krisztina-körut 6. szám alatt levő lakására, 
ügy látszik, hogy fürdeni akart, de valamiképp bele- 
fuladt a fürdő kádjába. Fejjel a vízben holtan találták 
meg reggel. Bevitték a törvényszéki orvostani intézetbe.
— Rmka János pécsi születésű 39 éves nős reszelő
vágó ma hajnalban borzalmas módon ölte meg magát 
a Fűzér*utca 25. szám alatt levő ház kertjében. Nagy 
konyhakéssel föivágta a hasát agy, hogy pár pero 
alatt meghalt. A boncoló-intézetbe vitték. Tettének 
oka valószinüleg az, hogy már régóta gyógyithatlan 
gvomorbajban szenvedett. — Szenes Ármin bádogos 
30 éves felesége ma délután verseny-utoai műhelyük
ben sósavat ivott. Eszméletlenül került a Róku9-kór- 
házba._ — Ma délután a Baross- és Mária-utoa sarkán 
egy 45 évesnek látszó ember összeesett 8 rövid idő 
múlva meghalt. A tonooló-intézetbe vitték.

— A z  o s z tá ly  s o r s já té k  h a s i s a .  Az osztály
sorsjáték  mai hozása a következő eredménynyel ért 
véget: ötezer koronát nyert 6259, kétezer koronát 85146 
9744. ezer koronát 33122, ötszáz koronát 69279 88621 
11454 95279 66454 41022 98893 60521 44633 93909 
6ÍÖ58 5490 50056 2904 18044 19297 41106 36941.

— A  T e le fo n  H írm ondó k a ton a- é s  c ig á n y z e n e  
k ö z v e t íté se . A beszé-ó újság ma este 8 órától 11-ig — 
mint minden nap — előfizetőinek szórakoztatására felváltba 
katona- és cigányzenét közvetít. A zeneközvetités közben 
*/49 órakor a Frankfurtból érkező esti tőzsde megnyitásá
nak távirati jelentését, ’/alO órától 10-ig pedig a rendes esti 
felolvasást tartja meg. mely alknlommal a legújabb híreket 
és távirstokat olvastatja fel a Telefon Hírmondó szerkesztő
sége. Úgy a zene, mint a felolvasások kezdetét riadójel 
előzi meg.

(x) Emke-gynjtó a legjobb!

Párisi élet.
(Prfrí»í művész-ünnepély. — Színészek és színésznők 

bicikli-vereenve. — Az automobilok szép asszonyai. — A ko- 
purtalai maharadsa, mint díjkiosztó. — A fenséq talpraesett 
rdlasza. — A diáknegyed halottja. — Casimir anyő tánca. — 
X. Károly és a mosónő leánya. — Temetés.)

P á ria , julius 10.
Bájos és vidám ünnepséget látott a Bois de 

Boulogne’. a párisi ezinészek és szinésznők bicikli- 
versenyét. Nyolo év előtt találták ki párisi u :ságirők 
ezt a sportmulatságot, nagy őrömére a komédiások
nak, akik azóta minden nyáron a közönségnek egyre 
növekvő érdeklődése mellett tartották meg a bioikli- 
versenvt a longobampsi versenypályának fasor-ku
lisszái között.

Igv történt most pénteken is a longobampsi ver
senypályán. A verseny osndá ára ősszcsereglett vagy 
tízezer ember. A hölgyek voltak természetesen túl
nyomó többségben, — beláthatatlan és észbontó volt 
a kaleidoszkópja a gyönyörű arcocskáknak és a vi
lágos, illatos nyári kosztümöknek, akárcsak az an- 
teuili lóversenynek elit-futta* ásán ál. Természetesen, 
osak úgy özönlik az elegáns Paris oda, ahol komé
diások biciklin produkálják magukat. Az élelmes 
rendező bizottság mylady patronesseknek a kővet
kező hölgyeket tudta megnyerni: Bcrnhardt Sárát, 
Rejane asszonyt és Oranier Jeanne-t.

De a legvidámabb volt az élet a jury-asztal kö
rül, ahol a versenyoirák foglaltak helyet. Itt tilt az 
idősebb Coquelm, a versenybíróság elnöke, akinek a 
székéről egy fehér selyemfon d futott a versenypá
lyán keresztül a beérkezési meggyéig. Mint starter 
pedig Báron, a Varieté-színház népszerű komikusa 
szerepelt. Hát az leírhatatlan, hogy milyen mulatsá
gosan felolt meg kötelmeinek. Folyton bolondozott 
és viccelt, úgy, hogy a pályabírókat könnycsordulásig 
megnöveltette: alig láthattak a versenyzőket!

Először is a színészek bicikliztek. Azután ne
hány színésznő, csupa bajos fiatal leány, aki dreszé- 
ben elragadóan festett.

Az urak versenyénél egy intermezzo történt.
Buguenet, Réjane kitűnő partnere a Vaudeville- 

szinbából, óvást jelentett be győztesnek mondott kol
légája, 8arah színhazának egyik színésze ellen.

— Inkoirektül került meg! — kiabálta dühösen 
Huguenet.

Valóságos bohózat volt, amint Coquelin a pa
nasz alaptalanságát próbálta kimutatni a feldühödt 
versenyzőnek. A nagy Cyrano köröket, ellipsziseket, 
négyszögeket és mindonféle lehetetlen ábécét rajzolt 
a homokba, egyébiránt pedig versben beszólt. Hu- 
guenet belátta tévedését.

Az ünnepély lénypontja a virágoktól díszített 
automobilok menete volt. Vagy száz kocsi és szám
talan kalandos formájú tricikli vett részt a korzóban. 
Minden automobil emlékül egy zászlót kapott.

A kopur tatai maharadzsa, aki hetek óta Parisban 
mu’at és a komédiások ünnopén is megjelent, — 
Coquelin kérésére személyesen adta át a lobogókat az 
automobilok hölgyeinek: színésznőknek, artista-höl
gyeknek és egyéb ismert párisi szépségeknek. Az 
indiai lejedelem, fején a legújabb divatu londoni cilin

derrel, az előkelő gavallér lovagiasságával felelt meg 
föladatának.

Egy szép művésznő, Hérant Angéle, a Casiao 
de Paris tagja elragadtatásában igy szólt az exotiku9 
fejedelemhez:

— Fenség, maradjon itt jó sokáig, —- hölgyeink 
a kezükön fogják hordani.

A maharadzsa, aki pompásan beszél franoiául, 
ezt a talpraesett választ adta:

— Köszönöm, asszonyom, — de az én hölgyeim 
otthon a szivükön hordanak 1

Este a szomszédos Chalet du Cydsbni gyűlt 
össze vidám áldomásra a komédiás-népség. Kivilagos- 
kivirradtig tartott a mulatság.

A párisi vidámság egy más hazájába: a Qaor- 
tisr Latinbe p -^’g groteszk szomorúság költözött.

Mert la mire Casimir, a jó Casimir anyő, amint 
a diáknegyednek ezt az eredeti példányát nevezték, 
jc' blétre szenderült. Ez a női Methuzsálem a huszas 
évek vége felé született Párisban. Fiatal leánykori
ban a kankánt járta a bálokon, majd eltűnt a tánc
terünkből, végül a diáknegyed népszerű ntoai alakja 
lett. Éjjel-nappal botorkálta végig vagy egy félezázad 
óta a Bonlovard Saint-Miohelt az apró sovány asz- 
ezony, fején vörös tollal díszített, agyonnyomoritott, 
özönvizelőtti szalmakalappal, amely alól ezüstös, rit- 
kás haja ziláltan meredt elő, — vézna testeoskéjét 
valami ódon, szakadozott selyemruhába takarva.

A nap minden órájában lehetett a diákkávéhá- 
zak terrászai előtt látni.

— No Casimir anyó, tánoolj valami szépet, 
—- kiáltották a diákok. És néhány réz-fillérért 
ballet-pozitnrába helyezkedett a múmia és komikus 
gráoiával valami régi menüettet vagy gavottot járt el, 
amelynek zenéje ifjúságából hangzott még a fülébe. 
Azután elszavalta azt a kö teményt, amelyet hajdan 
egy verselő az ő szépségének diosőitésére irt. Ebből 
élt meg egy iélszázadon át Casimir anyó.

És büszko legendát tadott mesélni szárma
zásáról.

— A boldogult X. Károly királynak, akinek 
hamvai Görzben nyugosznak, vagyok a leánya. 
Anyám pedig mosónő volt a Tuilei iákban . . .

A vén banya beleélte magát ebue a legendába 
és szentül meg volt erről győződve, hogy király 
leánya. Holta napjáig a legitimista párthoz tartozott 
és megvetéssel beszélt az Orleansokról. Híve volt a 
Bourbonoknak.

Tegnap temették el a Qnartier Latinban Casimir 
anyót. Őrizettek és koldusok kisérték a temetőbe 
X. Károly leányát.

—L

Eltüntetés a toloncházba.
— A Budapesti Kapló tudósítójától. —

Budapest, julius 12.
A napokban egy rövid, három-négysoros hirt 

adott ki a rendőrségi sajtóiroda. Az volt megírva 
benne, hogy Faludi Oszkár magánzó eltűnt a Dob
utca 82-ik szám alatt levő lakásáról és nyoma ve
szett. A rendőrség természetesen intézkedett, hogy 
megtalálja az eltűnt embert, akit a hozzátartozói már 
többé-kovésbé elsirattak.

Ma azután megkerült az eltűnt Faludi Oszkár. 
Déltájban hazatért a lakására elvadulva, piszkosan, 
rongyosan, hatalmas sebekkel az orrán — aroán. A
m. kir. államrendőrség tolonoházából jött — hivatalos 
írást is adtak neki erről. Amíg a rendőrség hegyen
völgyön kereste, — éppen a rendőrség jóvoltából & 
toloncházban töltött tiz napot a szerencsétlen ember,, 
akinek — ettől a kis kalandjától eltekintve is — na
gyon érdekes és megható az elettörténete.

•

Faludi Oszkár dr. Fuchs József előkelő fővárosi 
orvosnak a fia. Az apja a Király-utca 84-ik szám 
alatt lakik még ma is s kiterjedt prakszisa van. Híres 
specialista volt régebben. aki nagy klientúrája révén 
szép vagvonra tett szert. Gyermekeit gondos neve
lésben részesítette s az egyik, Oszkár, aki később 
Falndira magyarosította a nevét a Frommer oégnél 
kapott alkalmazást. A másik, aki később Oömöri 
Vilmos lett, Frankfurtban él s a Kémet császárhoz 
oimzett vendégfogadó tulajdonosa.

Faludi Oszkárnak nagyon jó dolga volt a 
Frommer oégnél. Üzletvezető lett s a főnökei teljes 
bizalmakra méltattak. Szép fizetésre tett szert, meg
nősült, családot alapított. Házasságából két gyermeke 
származott, egy fin, aki most körtilbelől 19 éves s a 
Strasser és König oégnél van alkalmazva és egy 
14—15 éves leánya. Körülbelől 18—20 esztendőt töl
tött Falu ’i Oszkár a Frommer-oégnél, amikor egy
szer cégváltozás alkalmával elvesztette az állását és 
hiába iparkodott, nem tudott uj állásra szert tenni, y
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Egy darabig csak el tadta tartani Falndi Orr kár 
a családját, de a megtakarított pénz hamarosan el
fogyott s beköltözködött az azelőtt boldog osaládba a 
gond, a nyomor. A szerenosétlen embert az a tudat, 
hogy nem tód a eltartani a családját, kétségbeojtette. 
A sok gond és nyomorúság raeghibbantotta az elmé
jét és félkegyelmű lett. A felesége e közben elhagyta 
és a boldogtalan igy hányódott-vetődött s abból a 
pár forintból tartotta fenn magát, amit az apjától 
kapott. Sem az apai házban, sem a feleségénél, aki 
időközben a Kis Hid-utoa 9-ik szám alatt bérelt 
elegáns lakást, nem látták szívesen, mert teher volt 
a nyakukon a félkegyelmű ember.

így került Falndi Oszkár ezelőtt körülbelül 
három és fél esztendővel egy Weisz nevű pék csa
ládjához. Weiszék ismerték a Fuohs családot és 
nagyon megsajnálták a szerencsétlen Falndi Oszkárt, 
akit magukhoz vettek. Eleintén az öreg dr. Fnchs 
fizette fiáért a tartásdi:at Weiszéknak, havi 25 forintot, 
később azután ezt a gondot Gömöri Vilmos, Falndi- 
nak a Frankfurtban élő fivére vállalta magára 8 ő 
küldi még ma is a pénzt Weiszéknak.

Falndi Orz kár, aki a Dob-utca 82. szám alatt 
lévő ház harmadik emeletén lakik Weiszékkal együtt, 
nagyon csendes életet élt. Az apjától, dr. Fuohstól 
kapott naponta húsz krajcár zsebpénzt s ebből járo- 
gatott el néha-néha egy király-utoai kávéházba, ahol 
nyugodtabb pillanatokban egészen szépen elbeszél
getett ismerőseivel. Rendkívül képzett, intelligens 
ember volt, ami beszélgetés közben még most is 
meglátszik rajta néba-néha.

Nem is volt a szerencsétlennek semmi különö
sebb baja; nyugodtan élt a Weisz családnál és nem 
panaszkodott. Ezelőtt pár héttel azonban a napi hnsz 
krajcár zsebpénzt is megvonta tőle az apja, ami vég
leg elkeserítette. Ettől fogva még kevesebbet járt ki 
a házból s úgyszólván egész napját otthon töltötte. 
Egyetlen passziója volt csak: — minden délelőtt el
járt a Nemzeti Múzeumba 8 ott gyönyörködött a 
különféle gyűjteményekben.

•
Vasárnap mnlt egy hete, jnlius elsején Faludi 

Oszkár úgy dó’ n hat óra tájban elment hazairól. 
A háziasszonvanak azt mondta, hogy nem sokáig 
marad el, csak kávéházba megy egy kissé szóra
kozni.

Elmúlt 9—10 óra, a kaput is bezárták, de a 
szerenosétlen ember még sem került haza és azóta 
nem is látták hozzátartozói. Weiszné másnap, hétfőn 
reggel elment a VII-ik kerületi kapitánysághoz és 
bejelentette Falndi Oszkár eltűnését. Ezenkívül sorra 
járta a kórházakat, a lipótmezei és angyalföldi té
bolydát, a törvényszéki orvostani intézet halottashá
zát, kereste az édesatyjánál, a rokonainál, a felesé
génél, de nem volt sehol. E közben a család is kez
dett érdeklődni a dolog iránt és Faludinak a felesége 
is megtette a följelentést a rendőrségnél, hogy a 
férje eltűnt.

Már le is mondtak a reménységről, hogy valaha 
előkerül a szerencsétlen ember s azt hitték, hogy 
vagy öngyi-kos lesz, vagy pedig valami bünosetnek 
esett áldozatul. Ámde ma délben egy teljesen össze
tört, lerongyolódott alak állított be Weiszékhoz. Alig 
ismerték meg: Faludi Oszkár volt, a szerenosétlen, 
félkegyelmű ember. A kezében írást tartott, a követ
kező Írást:

A fó- és székváros m. á»r. államrendőrség fogház- és 
totonc Ügyosztálya.

S z a b a d u l ó  l e v é l .

Faludi Oszkár, ez 1879. évi XL. t. c. 62. §-a 
alapján tíz napi fogságra elitéit egyén mai napon 
szabadult s utasítva lett, hogy 8 nap alatt rendes 
lakást és foglalkozást ezerezzen, ellenesetben el 
lóg toloncoltatni.

Budapest, 1900, julius 12-én.
Olvaehatlan aláírás.

börtönfelügyelö.

A boldogtalan ember nem tudja megmondani, 
hogy miért került a rendőrség kezébe s miért Ítélték 
el tíz napi elzárásra, holott neki állandó lakása van 
é s  tartásdijat kap a testvérétől.

A dologban csak az az érdekes, hogy a VII-ik 
kerületi kapitányság annyira nem tartja számon az 
embereit, hogy a mikor bejelentették neki Faludi 
Oszkár eltűnését, nem jutott eszébe, hogy éppen 
ugyanazon a napon a tolonoházba küldték a fél
kegyelmű embert.

De érdekes az is, hogy Faludi Oszkárt a 62-ik 
§• alapján csavargásért ítélték el tíz napi fogházra, holott 
a 62-ik §. szerint csak nyolc napi elzárást kaphatott.

Mindezt különben csak a VII-ik kerületi kapi
tányság tudja megfejteni.

A z u j k e r in g ő .
Hol súlyos labdát rúg az ifjn lába,
És otthonos a lawn-tennis rekett,
A sportot űző, korrekt Angliába*
Sűrűn rendeznek szak gyű léseket;
S mert kongresszust tart mindenféle szakma, 
Folytatva sok meddő, hiú tnsát;
Megtartották a tánctanár urak ma 
A tánotanitás nagykongresszusát.

Mert nem elég az ifjn lányka bája,
S a táncosokban égő szenvedély,
A tánonak is van óh nem egy szabálya, 
Melynek forrása s érteményo mély I 
így kisütötték most a bölcs tanárok: 
összébb simulni bármily isteni.
Korrekt világban ezután a párok
Drei Sohritt vöm Leib’ fognak keringeni 1

A tánckongresszns véleménye törvény,
Az nj növendék uj tánoot tanul 
S majd sonkit sem kisért az édes örvény,
Moly jóleső volt, mondbatatlanul.
Hiszen felkapják mindenütt az u at 
S ki rád simulva forgott volt vadon,
Jövőre majd alig hogy három ujjat 
Pihentet gyöngén három ujjason.

A bölcs tanári kar majd vis?zahökken 
S uj törvényt szab, ha látni. lógja, hogy 
A tanítványok száma egyre csökken,
S a tánoosokból minden bál Kifogy! 
ö meghallja majd az nj szabály mi dőre,
S oknlhat majd, az iszonyú tusán,
A tüntetésen, mely kitör jövőre 
A írakkszabászok szakkongresszusán!

—kő.

S Z ÍN H Á Z , zene.
• •  G y ö n g y i I z s ó  & V á r o s lig e t i  S z ín k örb en .

Zsnfolt ház előtt kezdte meg ma este Gyöngyi Izsó, 
a Vigsz:nház kedvelt tag;a, vendégszereplését a Vá
rosligeti Színkörben. A bőregérben játszotta Eisenstein 
szerepét az ő diskrét komikumával. Kívüle még nagy 
sikere volt Feledi Boriskának, az aréna bájos szubrett- 
jónek. Rózsa Irma, P. Vida Etel, Szentmiklóssy és Szen
tes szintén sok tapsot kapott. A szép előadást Donáth 
Ede karmester dirigálta.

• •  P a r is  h u sz o n ö tö d sz ö r . Alig három hét alatt 
érte meg Salamon Ödön Pánsa jubiláns előadását az 
Uránia-Szinházban, moly telt ház előtt adta elő ma 
este huszonötödször a nagy 6ikerü darabot. A jubi- 
láris előadás alkalmából a szerző maga olvasta föl 
Páris eleven, színes és művészi ismertetését, amely 
a francia világváros igazi pszikológiája. A közönség 
ma is nagy gyönyörűséggel élvezte az érdekes da
rabot és tüntető tapssal jutalmazta Salamon Ödön 
kiváló érdekességü és irodalmi értékű munkáját. Egy 
koszorút is kapott tisztelőitől a jubiláló szerzó, aki
nek a lrancia konzul az előadás után melegen gra
tulált nagy sikeréhez. A mai előadásból ítélve Páris 
még a jövö szezonban is egyik vonzó darabja lesz 
Uránia Színháznak, amely nyári szünetéig minden 
este Salamon Ödön darabját adja elő.

• •  A  C yran o  d e B e r g e r a o  Ju bileu m a. A Fővá
rosi Nyári Színházban jnlius 17-ikén, kedden hnszon- 
ötödször adjak Rostand romantikus drámáját, a 
Cyrano ds Bergeracot. A jubiiáris előadásra Makó 
Lajos igazgató a darab szerzőjén, Rostandon kívül 
meghívta a temesvári szinügyi bizottságot. A huszon
ötödik előadás ünnepélyének rendezésén egy bizott
ság bnzgólkodik. — Parisban is jubilál Rostand. Szen
zációs sikerű drámáját minden este telt ház előtt 
játszszák a Iheatre Perte St. Martin színházban, ahol a 
darab 22-kén kerül színre ötszazadszor. Már ma, két 
héttel az előadás előtt, minden hely le van foglalva 
a jubiiáris előadásra.

*• F ő v á r o s i N yá r i S z ín h á z . Holnap, pénteken 
kezdi meg kovács Mihály ven< égszeroplését a budai 
színkörben. Első fellépése Vidor Pál lngyenélök oimü 
népszínművében lesz.

• •  L in d h  Maroella szerepel. A Magyar Színház
ban Lindh Marcella, a kiváló énekmüvósznó mint 
állandó vendég több érdekes szerepbon fog bemutat
kozni. Az illusztris művésznő a G&dáon és a Bohé
meken kívül föl fog lépni a A/iáádoban is, amelyben 
Yum-Yum szerepét játszsza.

• •  A  K isfa lu d y  S z ín h á z  sz u b v e n c ió ja . V ég re , 
valahára az utolsó fórum, a belügyminisztérium is 
megadta a hozzájárulását a főváros közgyűlésének 
határozatához, mely szerint a Kisjaludy Színház azok
ban a hónapokban, amelyekben játszik, ezer korona 
szubvenciót kap. A támogatást lelkes munkával érde
melte ki a Kövssy Albert igazgatása alatt álló síin-..

ház, amely előkelő nívón álló műsorával és előadá
saival igazi missziót teljesít a főváros legnémetebb 
kerületében.

• •  A z  u j S z a lá m it . A Városligeti színkörben 
szombaton huszonkilencszodszor kerül színre nz idei 
szezón lőslágerjo, Féld Mátyásnak Z7; Szulamit oimü 
paródisztikus bohózata, amelyet eddig is folyvást telt 
házak melleti adtak elő. Abszolút Jakab kacagtató 
szerepét közkívánatra a zsidó szerepek páratlan 
alakilója, Gyöngyi Izsó ezúttal először játszsza. Gyöngyi 
ebben a szerepben éppen olyan pompás alakítást 
nynjt, mint amilyen a Goldstein Számija volt. A szom
bati előadás iránt a közönség körében olyan nagy az 
érdeklődés, hogy a jegyek nagy része már elkelt.

• •  A V íg s z ín h á z  Jövő s zezo n ja . Érdekes és 
mindenekfölött értékes reoortoiret állított össze a 
Vígszínház a jövő szezonra. Dr. Szécsi Ferenc drama- 
tnrg-igazgató a napokban tért vissza Parisból, ahol a 
legjobb franoia daraboknak szerezte meg az előadási 
jogát Az idegen drámairodalom termékei mellett ki
váló helyet foglalnak el az eredeti darabok is a Víg. 
színház jövő r7ezon/ában. Az eddigi megállapodások 
szerint be fogják mutatni Murai Károly Szerelmi há
zasság oimü vigjátékát, Rákoii-Quthi A papagály oimü 
bohózatát, Mocsári A szálka, Porai Bertalan A klerikus, 
Dalnoki Nagy Lajos Az attachi apja, Holicser Hóbortos 
Mártha oimü egyfelvonásos bluettjeit, báró Dóczy 
Lajos, Jókai Mór és Uerczeg Ferenc egy-egy 
vigjátékát és Jókai Mór Cicero felesége oimü da
rabját, amely a jövö szezon egyik nagy érde
kességének ígérkezik. Valószínűleg fölelevenitik a 
Peleskei nótáriust, amelyben Tót Dorkát Jászai Mari, 
a címszerepet pedig Hegedűs Gyula fogja játszani. A 
külföldi irodalomnak következő termékei szerepel
nek eddig a repertoiron: Hanptman: Takácsok (Já
szaival), Tolsztoj: A sötétség országa (Jászaival), Verga: 
Parasztbecsület, Nőstényrarkas (Jászaival), Ábel Her
mán : La carrtére, V oss: Alexandra (Jászaival) és 
Carmen Sylva A két kis gyermek oimü drá
mája. Elő fogják adni dr. A w ri Sándor nj 
berendezése szerint Shakespeare Makrancos hölgyét 
is. Ezeken kívül ugyanosak a jövő szezon mű
során szerepelnek a következő darabok : La petite 
mire (A kis mama) Meilhao és Halévytől, Valabrégne 
La sécurité de famille (A osalád támasza), Bisson- 
Gondinet Eéjutazás, Sohönthan Herr Senator, Bernard- 
Debrit A feleségem nem sikkes, Labioho Périchon ar 
utazása és Henri Beqno La por isienne oimü vigjátéka.

•• Színházi kiállítás Berlinben. Jnlins 21-tól 
augnsztns 19-ikéig érdekes kiállítás lesz a Berliner 
Lalasítheater-ben. Ezt a színházat, amelyben 7000 em
ber kényelmesen elfér, legutóbb árutőzsdének hasz
nálták, most pedig befolyásos pénzemberek kezde
ményezéséből nemzetközi színházi kiállítás nyílik 
meg a Palasttheaterben. A kiállítás tartama alatt a 
Pulasttbeater színpadán* hangversenyek és szinielő- 
adások lesznek. A kővetkező rendű dijak kerülnek 
kiosztásra: Díszoklevél, amely az aranyérem hasz
nálatával is jár. Oklevelek arany-, ozüst- és bronz
érmekről. Elismerő oklevelek. A kiállítás jövedelmét a 
német színművészek otthona javára fordítják.

Az uj Rip van Winkie.
L o n d o n , jn lin s  9.

Nem a Planquette mesteri, nálnnk is nagyon 
ismert operette érői van szó; a megroppant doreko, per- 
gamenarou, bozontos szakálu álmodét nj mezbe öl
töztették, kivették bolólo az ő belső ékességét, amely
ben évtizedek közönsége gyönyörködik elragadtatás
sal : a dallamos, báos muzsikát, s adtak e helyett rá 
egy oifra köntöst látványosságok, világítási effektu
sok, dekoratív szépségek képében. A mi derék sza
bad vadászunk ebbon az nj köntösében nem ad me- 
lódikus oktatást a két kis gyermeknek arról, hogy 
,mi kell egy jó házassághoz*, s az ő szépséges fe
lesége sem kap olyan levelet, amelyot .kinyitni 
nőm mer".

Szóval azt a fel jeges zenéj ü operettet, amely
nek a dallamait nálunk minden ntoai suhanó fütyüli, 
a nagy City-városban drámává gyúrták át s ez a 
dráma az idei londoni season egyik legvonzóbb olouja. 
Az elegáns és előkelő Her Majesty's Theatrebon 
nap nap mellett a legfény esőbb közönség az utolsó 
zugig betölti a nézőteret s kitünően mnlat az nj Rip 
jóízű mókáin s naiv szívvel siratja nagyon szomorú 
sorsát Egyebet ez a színház az egész évadján át 
nem is a d ; sőt hetenként egyszer, szerdán két
szer játszszák ol egymás után a darabot: matinéé 
alakjában 2 óra 15 perckor s esti előadásképpen 
8 óra 80 pero kezdettel. S ebben a sürü eniberva- 
donban minden nap akad olyan kétezer ember, aki 
mogtölteo szinültig a tágas nézőteret.

Ez a pompás kis színház különben annyiban 
közelebbről is érdekol bennünket, mert proprietorja 
és managerje, vagyis tulajdonosa és igazgatója ma
gyar származású művész: a hírneves Mr. Berbert 
Beerbohm Tree. Érdekes és fényes pályafutás ez: a
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zeroplónmegyei szegény, nyomorúsággal küzködő 
zsidó gyerekből miképpen válik a világ* legelső váro
sában a lepelőkelőbb színházak egyikének direktora, 
tulajdonosa s az egész országnak Irving után a leg- 
beoézettebb, logbálványozottabb művésze, ó  maga, 
Boerbohm Tree, játszsza Ripet ebben az nj átdolgo
zásban, amely azonban annyira gyenge, olyan lélek 
és költészet nélküli tákolmány, hogy más városban 
azt hiszem nem is számíthatna érdeklődésre, mint 
ebben a Bábelben. Nálunk alig hiszem, hogy a leg
fényesebb reprodukció mellett is 3—4 előadásnál 
többet megérhetne.

Három felvonásra és hót változásra van eb
ben az nj alakjában osztva a darab. Az első 
felvonásban, amely még a legértékesebb s leg
érdekesebb része a drámának, az történik, amit 
a mi jól ismert operettünkben mint maltat el
beszélnek : Rip, ez a jó kedvű, bohó, minden 
gondot mérföldnyire kerülő deli fickó iszik mu
lat, táncol, az adósága ezenközben mindinkább 
szaporodik, a rovásai a korosmáros tábláján folyton 
sokasodnak. A polgármester uram, akit itt is Derriok- 
nek hívnak, kiveti ezenközben a hálóját a Rip gyönyö
rűséges feleségére, akinek nem Lisbeth a neve, 
mint az operetteben, hanem Meenie. A gaz róka 
azonban kosarat kap a hűséges asszonytól, aki kor
hol ía. szidja, sőt jól el is náspángolja az urát, de azért 
nagyon szereti. Derrick erre bosszút forral s rá akarja 
venni a derék, ragyogó kedélyű és könnyelmű szabad 
vadászt, hogy a házát adja el neki s a vételárból 
fizesse ki n nyomasztó adósságait, Rip már pityó- 
kos s egy hosszn, bravúros jelenetben a legkedve
sebb mókákkal huzxa-halasztja a szerződés aláírá
sát s mikor már-már aláírná, a fain szépei jelennek 
meg, mire a víg kedvű fickó tarsolyába vágja az 
iratot s táncra perdül, sorra táncoltatja a lányo
kat, asszonyokat, ám abban a pillanatban, amikor 
a hűséges hitt stársa hatalmas husánggal felfegyver
kezve megjelenik, vége szakad a mulatságnak s Rip 
nram félve menekül az ütlogek elöl. Ennyi az első 
felvonás.

A második felvonás három képében Rip még 
mindég a régi. javíthatatlan iszákos; egy éjjel, ziva
taros, fergeteges időben kétségbeesve várja haza az 
urát a kedves, jó Meenie. Elmegy a keresőiére, de 
hasztalan. Végre megérkezik Rip, az ablakon mászik 
be, nehogy az ajtó zörgésétől fölébredjen a felesége, 
de az ébren virrasztó asszony megcsípi és jól meg
tépi. Rip megígéri, hogy nem iszik többet s a követ
kező pillanatban már egy borral teli üveget talál a 
folesége a tarsolyában: elveszi tóle s erre egy nagyon 
kedves, nagyon mulattató, invenciózus és fényesen 
megjátszható jelenet következik, amelyben a javítha
tatlan iszákos mindég nj és nj mókával, ked
vesebbnél kedvesebb fortélylyal igyekszik felesége 
zsebéből visszaosdnni a telt üveget. Végre sikerül is 
ez neki, ót hajt belőle s elrejti, ám a következő 
peroben n ra szentül megígéri, hogy nőm iszik többet 
s a boldog asszony kimegy, hogy a gyermekeket az 
apjnk karjaiba vezesse. Rip a kandalló mellé ül, a 
villámoknak kékes, kísérteties fénye világítja meg 
csak az arcát, töprenkedik, belátja, hogy ez az élet
mód nem visz jóra, előveszi a boros üvegét, nézegeti 
s azután nagy elhatározással a kandalló tüzébe önti 
a tartalmát. Ekkor lép bo az asszony, aki csak az 
üres üveget látja férje kezében, azt hiszi, hogy 
megint ivott, megszegve esküjét s kiüldözi átokkal 
és szidalommal a szegény Ripet. A védekezés hiába
való, R'pnek futnia kell a házból, a cikkázó villámok 
és eget-fö!dot rázó mennydörgések közepette neki 
megy a vadon rengetegnek, Moeniemost már szeretné 
visszAhivni, sikolt ntána, de hasztalan, elment 8 nem 
lér vissza.

Az ezután kővetkező képek már szorosabban 
alkalmazkodnak az operetté szövegéhez: Rip a va
donban ta lálkozik Hndson kapitány és a kék hegyek 
szellemóvol, elalszik, azalatt otthon sírva, kótségbo- 
osve várit haza hűséges felesége, loánya felcsepero- 
dik s a Dorriok uram fia szeretné elvenni, da a ke
ményszívű apa nem egyozik bele, sőt már-már ki is 
dobna a szegény aeszonyokAt a házukból, állitván, 
hogy az az övé, megvotte Riptől, amikor a hasz esz
tendőt átaludt, teljoson lerongyolódott, bozontos fehér 
szakálla Rip megjelenik, ráolvassa a polgármostorre 
az álnokságát, a fiatalok egymáséi s mindannyian 
nagyon boldogok lesznek.

Ez a tartalma ennek az érzékony, vigsággal 
elegyes szomorú históriának, amely az Olivia mell ott, 
amelyet Irving és Ellen Torry játszanak el minden 
nap a Lyoenm színházban, a színházi évad leghatal
masabb slágere. A színpadi teknika sok csodáját, a 
díszítés művészétének meglopó fogásait (a második 
felvouus hegyes vidéke, a háttérben csobogó patak
kal, kísérteties, zord vidékével, a legszebb díszlet, 
amit valaha láttam), a világítási effektusok varázs

szerű változását, sót a rendezésben, a képek, csopor- 
tozatok elevenségében és tarkaságában valóságos 
meiningeni pontosságot és változatosságot bámulhat
juk, de ezek a külsőségek mind nem elegendők 
arra, hogy cifra köntösükkel a belső magnak a hiá
nyát, a darab nagy fogyatékosságait elleplezzék.

Már csak inkább maradjunk meg mi a mi jó 
régi operettünknél, inkább hallgassuk meg a Planqnette 
mester bűbájos melódiáit, mintsem hogy ezt a modern 
színpadi raffinéria szédületes büvészetévol galvanizált 
gyenge, larrnoyans darabot nézzük. Hanem az előadás 
meglepően fényes. Nem is említve azt, hogy súgó 
néikül játszanak, atni elég ékes bizonysága annak, 
hogy alaposan el lehetnek vele készülve, a főszerepet 
a mi derék hazánkfia mesterileg játszsza meg; kovés 
színész van, akiben annyi melegség, annyi szív, 
olyan ragyogó kedély, annyi bonhomia párosulna 
olyan kiváló intelligenciával s a külső előnyöknek 
olyan pazar adománvaival. mint Beerbohra Treeben. 
A ’álóka az éles megfigyelésnek, i finom részieteknek 
s a művészi Önindatosságnak egyik legkiválóbb 
mesterére vall. b a mellett minden izében termé
szetes és megvesztegetően közvetlen. Sajnos, hogy 
nem láthattam tőié nagyobb indulatoknak a festését» 
a londoniak, ak k büszkék reá, azt mondják, hogy 
a Shakespeare-tragédiákban kiváló dolgokat pred ikál, 
de ami tragikus dolgot a kép máeodik szakatzábau 
bemutat, az csak külsőség és a darabhoz idknlmaz- 
kodó szemforgató színpadi fogás ; ebből az ó kétség
telenül nagy tehetségének a mélységére és skálá ára 
következtetni nagyon igazságtalan dolog volna, de 
sőt nem is igen lehetne, Annvi bizonyos, hogy Boer- 
bohm Tree a színjátszás művészetének hgelőkelőbb 
mesterei közé tartozik.

A partnere, aki Meeniet, alias Lisbothet játszsza, 
Miss Georgie Fryer szépségbon a legelsők közé tar
tozik, akiket valaha színpadon láttam, valóságos 
Madonna arc, gyönyörű alakkal, pici lábbal és kézzel, 
Phidias vésőjére méltó klasszikus figura. Egy-egy 
pillanatra hasonlít a mi szépséges müvészasszo- 
nyunkhoz, Hegyesi Marihoz. bőt a játékmodora is 
emlékeztet a mi művésznőnkére, amennyiben szereti 
a tragikai akcentusokat, a természetességtől néha el
térő beszédmodort, de ha már az összehasonlításnál 
vagyunk, valljuk meg azt is, hogyha szépségben 
utói is éri, de művészetében sokkal gyöngébb szí
nésznő Fryer Györgyike asszony, mint az általunk 
említett magyar kollegája. Tele van hamis páthosz- 
szal, keresi mindég a külső, hatásos pózokat, nagyon 
érezteti velünk az ő szépségének büszke öntudatát; 
csupa pathetikus színfalhasogatás a játéka; már pe
dig ez a játékmodor nagyon élesen elüt attól, ami 
körülötte pompázik : a huszadik század színpadi bű
vészeiének fejlettségétől, a modem teknika ezernyi 
mesés vívmányaitól.

Br, Jax.wvaos Jen*.

M Ű V É S Z E T .

□  Mátyaa király emletce^ek Cnnap eoe. Nagy 
nemzeti fejedelmünknek, Mátyás királynak, úgyszól
ván e g v  időben, két hatalmas einleket állítanak az 
országban. Az egyik lovas szobormű, Fa árust János 
alkotási, Kolozsvár főterét fogja ékesíteni és ünne
pélyes leleplezése a tavaszszal lesz a király jelenlé
tében. A másik szobor emlék Mátvás király kútja, a 
melyet a király megbízásából Stróbl Alajos tanár min
tázott az nj budai királyi palota számára. Ezen az 
emléken a vadászó király van megörökilvo fdka- 
mosterével, csatlósaival és Szép Ilonkával, mint 
az er ’ei lorráa tündérével. E két emlékmű 
lelep'ezéso alkalmából művészkörök fényes ünnepélye* 
két akarnak rendezni Mátyás király emlékére, Stróbl ta
nár ugyanis Mátyás kútját az eredeti tervezet sze
rint felállítja a képzőművészeti társulat városligeti 
műcsarnokának szobortormóben, melyet óriási víz
medencévé alakítanak át. A helyiségeket pedig lovag
termekül rendezik be és ezekben tervezik azokat a 
napokra terjedő ünnepélyeket, amelyeken jelmezos 
felvonulásokban és élőképekben bemutatnák Mátyás 
fényes fe;odolmi udvarát és korának kimagasló tör
téneti eseményeit.

□  M ű v é s z e t i  ta n u lm á n y á t. Mihalik József, az 
Országos .Magyar Iparművészeti Muzeurn őre a kul
tuszminiszter megbízásából a világkiállítás tanulmá
nyoz* sara hosszabb időre Parisba utazott. Mihalik 
útközben felkeresi Salzburgot, Insbruckot, Zürichot, 
Bázelt, títrassburgot, Karlsruhét, Würzburgot, Nürn- 
borget és Münobent, ahol mindenütt a múzeumokat 
és a modern iparművészeti mozgalmakat fogja tanul
mányozni.

SPORT.
A s ió fo k i v e s e n y p á ly a . A  siófoki utolsó 

meeting elhalasztása után olyan hír kelt szárnyra, 
mintha az urlovasok szövetkezete Siófokról Balaton- 
Földvárra helyezné át versenypályáját. Ez a híresz
telés nem felel meg a valóságnak; illetékes helyen 
ilyen tervről még csak nem is hallottak.

V ari ab a d l ló v e r s e n y e k . A ma eldőlt 20.000 
koronás Karlsbadi-dij nagy meglepetéssel végződött. 
Per Butters és Bio Tinto, a két négy éves helyezet- 
lenül futott, ellenben győzött a harmadik négy éves 
Mindegy, melynek indulása sem volt valószínű. A ta
valyi Ausztria-dij nyerője könnyen nyerte a versenyt 
Sobri és Felemás ellen. A többi két nagv versenyt a 
szászboroki méne3 nyerte meg TáéZaétrdval és F a u n 
nal. A részletes eredmények a következők :

I . H á ro m év esek  eladó liandloapfe. Díj 3000 
korona. Távolság 2000 méter Mauthner V. Dub&rry-je 
(Sonthey) első. Báró Springer G. Arana-jd (Hyams) 
második. Hold E. Jorome-íe (Bárkor) harmadik. 
Azután: Trifelan, Hadfit ítélet: Küzdelem után fej
hoszszal nyerve, bárom hoszszal harmadik lotaliza- 
tőr: 10: 18. Helyrefogadások I, 60: 8G II. 50: 72. 
A győztesre nem volt ajánlat.

II. K é té v e s e k  e la d o v e r s e n y e . Díj 2000 korona. 
Távolság 110) méter. Gróf Orssich P. Baedeoker-jo 
(Slack) első. Szemore M. Tartom-ja (Imié) második. 
Gróf Lamberg H. Cherup-ja (Hyams) harmadik. 
Azután : Johnie Clay. ítélet: Könnyen egy és fél hosz
szal nyerve, három hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
10: 21. Helvrofogadások: I. 50: 55. II. 50: 56. A 
győztest 2500 koronáért visszavásárolták.

III. K arlsb ad l d íj. Dij 20.000 korona. Távolság 
2400 méter. Báró Springer G. Mindegye (Hyams) 
első. Szemere M. Sobrija (Cieminson) második, báró 
Königswarter H. Felemása (Adams) harmadik. Az
után : Per Butters, Rio Tinto, Bármikor. ítélet: Köny- 
nyon félhoszszal nyorvo. három noszszal harmadik. 
Totalizatőr: 10 : 56, helyre: I. 50 : 92, II. 50 : 159.

IV. A lté  W le s e  dtj. (Gátver3eny.) Dij 5000 ko
rona. Távolság 2400 méter. Szászoereki ménes T á b la -  
bírója (Hesp) első, Baltazzi A. Golden lőcs (Stinn) 
második, Robonezy G. Bosszúja (Kolosky) harmadik. 
Azután: Fakir, The htunk Prinoe, Pftgnin, Faineant, 
Adj’ Isten. ítélet: Könnyen egy és fél hoszszal 
nyerve, két hoszszal harmadik. Totalizatőr: 10:33, 
helyre ': I. 50: 72, II. 50 : 116, III. 50 : 267.

V. M öh ’brn nn  h a n d lk a p . Dij 5000 koron®.. Tá
volság 1200 méter. Sziszbereki ménes Tagon. (Slack) 
első, Mauthner V. Sarkantyú (Soutney) második, 
Dreher A. Dogma (Black) harmadik, azután Sollő, 
Melfitano, Miss Joannio, Mondaine. ítélet: Küzdelem 
után fejhoszszal n yerve . 5 hoszszal 3-ik. Totalizatőr: 
10 : 37. Helyrefogadasok: 1. 50 : 75. II. 50 : 94.
III. 50 : 139.

VI. Kétéves nyerat’enek versenye. Dij 3000 
korona. Távolság 1000 méter. Báró Springer G. Galba 
(Hyams) első. Féltoronyi ménes Parola (Bárkor) má
sodik, báró Königswarter G. Repülj (Adams) harma
dik, azutá. May’s Slave, Kosmopoliű íté le t:  K önnyén  
2 hoszszal nyerve, 6 hoszszal 3-dik. Totalizatőr: 
10 : 18. Helyrefogadasok: 1. 60 : 61. II. 60 : 66.

K e  k e z e lé s ib e n  te lje s e n
já r ta s  In te llig e n s  ir ó g é p k e ie iö  t f^ r ű )  a z o n n a li 
f e lv é te lr e  e lőnyös fe lté te le k  m e lle t t  k e re s te -  

; t i k .  Ajánlatok sürgősen S c h w a r c z  J ó zse l  hirdetési irodá
jába Marokkai-utca „Ü gyes I te m in g to n i* ta “  jelige
alatt küldeudők.

N y il t té i * .

hazánk  Icgszén savd u sah b  te r m é sz e te s  
sa v a n y u v ize .

T isz ta  k e lle m e s  a sz ta li  ős borviz. 
B u d a p e s t  fő v á r o s  részére

k ü lö n  h á z t a r t á s i  t ö l t é s
r s r  olcsóbb a szódavíznél 

! l ’/.o l i t e r  palack 3 6  f i l lé r ,  ü r e s  p a la c k
visszavételi ára  S f i llé r .

Kapható minden fővárosi füszorkereskedésben.
FAraktAr i

ÉDESKUTY L. ásványviznagykereskedés 
cs. és k i r .  u d v a r i s z á l lító  IKndapcsten.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem feloiős s szerkesztősig.)

VIDÉK.
— (P e a tm e g y e  k ö z ig a z g a tá s i  bizottsága) ma 

délelőtt ü.ist tartott Bemczky Foreno lóispán elnök- 
lése melleit. Az ülésen ott voltak: gróf Teleki József, 
Tahy István, Fr<yst«f«r Lajos, Baross Pál, Forsttr 
Aurél és masok. A pénzügyigazgatósag jelentése sző
rűit egyenes adóban 199.668 korona 80 fillért fizettek
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be innins hónapban Pestmegye területén; tavaly u- 
niusban 219.127 korona 36 fillér folyt be, igy tehát 
ez idén 19.558 korona 56 fillér csökkenés mutatkozik. 
A kbsvetett adók befizetése, kivéve az illeték-egyen- 
értéknél, szintén kedvezőtlenebb volt az idei június
ban, mint tavaly. Tóth József peatmegyei kir. tan- 
folügyelő bejelentette, hogv turnusban 47 községi 
és felokezeti iskola részesült állami segélybemJelenti 
továbbá, hogy a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
részéről engedélyezett újpesti rajztanitói tanítás-folya
mon busz elemi iskolai tanító és négy iparos vett 
részt. A költségeket Uipest községo fedezte. Az 
eredmény naivon kielégítő volt, mert osaknem vala
mennyi résztvevő mognvorto a rajztanitó-oklevelet. 
Kemény Kálmán t. főjegyző előterjesztette PesTnegye 
közúti költségelőir myzatát, amelv szerint az 1901-ik 
évre 851.000 korona s az 190 Vik évre 847.000 
korona lesz a kiadás s csekély különbséggel ugyan
annyi a bevétel is. Most már a törvényhatóság köz- 
utainak összes törzskönyvei elkészültek és hitelesítve 
vaunak s igv a törvény követelésének teljeseu meg
felelt a vármegvo.

Föllobbezésok elintézése után az ülés véget ért. 
— (Somojvoieiye közigazgatási bltortiága)

ma Tallinn Gvu» főispán elnöklete alatt ülést tartott. 
A főorvos jelentése szerint a közegészségügyi állapot 
jó. A tanfelügyelő jelenti, hogy Csurgón 18-an nyer
tek tanítói oklevelet. A pénzügyigazgató olentese 
szerint júniusban 84.348 korona egyenes adó folyt 
be. Felkérik a törvényhatósági bizottságot, hogy a 
törvényszéki fogháznál levő közegészségügyellenes 
á! lapotok megszüntetése céljából ir on lel az igazság
ügyminiszterhez.

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A z  e ln ö k  sz ü n id e je . Zsitvay Leó, a buda
pesti büntetőtörvényszék elnöke ma kezdte meg nyolc 
heti nvári szünidejét, amelyet Iglófüreden fog eltöl
teni. Távolléte tartamára az elnökséget s a törvény
szék vezetését Lénk Gyula táblai biró vette á t

§§ A fin b 2n o . Próbában sikkasztásért elítélték 
F.iekl Sándor hivatalnokot, aki mindössze húsz esz
tendős. Maga a bűneset mindennapi s csak az előz
ményei teszik rendkívül érdekessé. A fint apja ko
rán kivette az iskolából, pedig nagyon talentnmos 
volt. Kereskedőhöz adták ezután tanulni, de onnan 
megszökött. Senkisetn tudta hová. Néhány hét múlva 
Hamburgbtíl jött levél s azt volt benne, hogy 
a fin elszegődött egy Afrikába induló hajóra. Az 
apja semmiképp sem akarta, hogy a fiú hajóra száll
jon s táviratilag intézkedett, hogy tartsák vissza a 
fiát és hozzák haza Pilzenbe. Szomorú volt a vissza
térés, de még szomorúbb az élet otthon. Mert egy 
gyáros irodájába adták, ahol rabszolgamódra kellett 
dolgoznia kora reggeltől késő estig párt forint fize
tésért. Sírva beszélte el a fin a végtárgyaláson, hogy 
nem maradt semmi ideje az önművelődésre. Pe
dig szeretett irogatni is. A prágai lapok némelyike 
közölte cikkeit, amelyekért három-négy forintot ka
pott. De ez mind kevés volt ahhoz, hogy a megkí
vánt jó módban élhessen. Egy napon főnöke három
ezer forinttal a postára küh’te. A sok pénz izgatni 
kezdte. Minden rossz szándék nélkül, szinte öntudat
lanul kiment a Moldva partja mellett haladva a va
rosból. Es itt adjnk át a szót magának a Annak:

— Elgondolkodtam ekkor — ugvmond — sor
somon. Elgondoltam, hogy húsz esztendős vagyok, tu
dok is valamit, agyondolgoztam magam s viszonzásul 
megélni is alig bírok. Visszagondoltam arra a sok 
szenvedésre, arait gyermekkorom óta ki kellett áll- 
nom, s a múltat a jelennel egybevetve, azt láttam, 
hogy a jövöm is egészen reménytelen, vigasztalan. 
Az a gondolatom támadt, hogy most, először életem
ben, egy napig jól élek, aztán neki a Moldvának 1 
Bementem egy korcsmába és istenigazában jól
laktam. Azntán tovább mentem, egyre távolabb a 
várostól. Alkonyaikor újra bementem egy korcs
mába 8 inni kezdtem. Gyönyörű este volt. Ilyen
kor haljak meg ? gondoltam. Nem, élni fogok 
tovább 1 Ábrándozva és sirva mentem tovább az 
elhagyott vidéken. Egyszerre kutyangatas riasz
tott meg. Valami majorsághoz értem, kijött egy 
ember, elcsitította a kutyákat, aztán kikérdezett, 
hogy mi járatban vagyok? Mezőőr volt. El vol
tam lágyulva s megvallottam neki mindent. Be
hívott a házába a ott tartott. Amikor fölébredtem, 
már ott volt érettem a közeli faluból egy rendőr. 
Azntán visszahoztak Prágába.

Nagy érdeklődéssel hallgatták az ifjú bűnös 
minden szavát. S a bírák tekintetbe vették a sok 
enyhítő körülményt és osak hét hónapra Ítélték a 
szerenos étien fint.

§§ A p o s ta k o c i la  boaazuja. Sok verekedés 
szülőoka volt már az a csnfolódó sző, amelylyel a 
postakocsisokat szokták bosszantani. Még a legtürel
mesebb koo?is is megdühödik, ha mustkának szólít
ják. Tavaly szeptemberben történt, hogy Táskái 
István postakocsis nekihajtott Katzer szüosmester ko
csijának és összetörte a lámpását. A károsult kocsis

erre szitkozódni kezdett s kiszaladt a száján a maszka 
szó is. Egyéb se kellett T skainak. ügy összeverte 
az ostornvél vastagabb végével Németbet, hogy az 
ott nyomban meghalt. A törvényszék egy évi bör
tönre ítélte halált okozó súlyos testi sértésért a 
postakoosist. Ezt az ítéletet a tábla megváltoztatta s 
két esztendőt mért Táskáira. A tábla ítéletét ma a 
knria is megerősítette.

L e g ú j a b b .
L on d on , ju lins 12.

A Reuter-ügynökségnek jelentik ma 
Sanghajból, hogy ott jó forrásból híre jár, 
hogy 30.000 főnyi orosz sereg észak felől Pe- 
king ellen vonul. Egy sanghaii khinai keres
kedő, mint mondják, Pekingből junius 30-áról 
keltezett levelet kapott, mely szerint a követ
ségeket lerombolták és az idegeneket meggyilkolták.

L o n d o n , ja lins 12.

A Reutw-üqyntilséq jelenti Tiencinbál o hónap
6- ról: Az oroszok tegnap észak felé előnyomultak. 
és szinleges támadást intéztek a khinai ágyuk 
ellen, mig az arcvonalban heves tüzelés támogatta 
a támadást. Időközben sikerült nekik a ve
szélyeztetett állomásról két mozdonyt és három 
teherkocsit az orosz tábor oltalma alá hozni. 
Ez fényes manőver vo't, melyet csodálatra- 
méltóan hajtottak végre. Az európai nők és gyer
mekek elhagyták Tiencint. A helyzet veszélyeit 
jelentékenyen fokozza, hogy az európaiak a Csi- 
fuba vagy Csitun át Wei-Hai-Weibe vezető khinai 
táviróvonaltól függnek és a khinai táviró-hiva- 
talnokok kétségkívül felhasználják azokat a táv
iratokat, melyek kezeiken átmennek.

L o n d o n , iu lius 12,

Seymour tengernagynak Tiencinből e hó
7- ikén keltezett távirata azt mondja: A khinaiak 
folytatják a harcot és az idegen telepeket gránátok
kal hevesen bombázzák. A csatárvonalat a Lutai- 
csatorna mentén északkelet felé kiterjesztik és a vá
ros nyugoti részén nagyobb tömegekben mutatkoz
nak. Tegnap a várost és a legközelebb fekvő külváro
sokat bombáztuk, ami egy időre el hallgattatta a 
khinaiak ágyutüzét. A franc.a telep és a pálya
udvar jobban ki van téve a khinai támadások
nak. Ma ismét megkezdjük a tüzelést, úgy mint 
tegnap. Egyre több ágyút állítunk fel. Most 10,000 
főnyi nemzetközi hadsoreg van együtt, o mellett 
úgy orosz, mint japán erősítéseket várunk.

L o n d o n , ’a lin s  12.

A Reuter-ügynőkség jelenti 2 lenrtwből e hó 
4-éről: A szövetséges csapatok parancsnokai ál
talában azt óhajtják, hogy együtt működjenek. 
A szövetségesek hathatós eljárása azonban az 
összeköttetés hiánya miatt gátolva van. Az 
utóbbi hetek hadi műveleteinél az előny teljesen a 
khinaiak részén volt, akiknek a tüzérséae sokkal jobb 
volt, mint az európai csapatok tüzérsége.

TÁVIRATOK.
Itohl, jnlius 12. Ferenc Szalvátor főherceg, a ki

rály veie, ma reggel ideérhetett. Délután tyi3 órakor 
a király fogadta a főherceget, aki azután résztvett a 
családi ebéden.

Brflnn. julins 12. A morva tarlománygyülés 
állandó egyezkedő bizottságának plénuma ma gróf 
Horbersiein képviselő elnöklete alatt ülést tartott, ame
lyen behatóan megvitatta a kúriákról szóló törvény
javaslatot.

R óm a, 'ulius 12. Smirnából jelentik, hogy ott 
hétfőn 47 pestis-esot fordult elő, amelyek közül 17 
halálos kimenetelű veit.

C etin je , julius 12. Fülöp orleánsi herceg ma 
nagy kíséretével együtt látogatást tett Nikita fejede
lemnél, azután pedig részt vett a fejedelmi palotában 
a reggelin. Ezután a herceg Kattaroa át visszatért 
Fiaméba.

Angol hajóhad Triesztben.
Trieszt, julins 12. Naplemente után a kikötő 

szemkápráztató képet mutatott Mikor a sötétség le
szállt a városra, a kikötőt kivilágították. Valamehnyi 
hadihajó legtarkább fényben úszott, az osztrák- 
magyar hajókon nagy tranazparensek is voltak.
A Lloydhajók is pompásan ki vannak világítva.
A Renown nevű angol tengernagyi hajón ezernyi 
villamos izzóláng ragyog.

D é la fr ik a i háború.
L on d on , julius 12. A Keuter-ügynükség jelenti 

Simlából, hogy 300 boer hadifoglyot, akik legköze
lebb elhagyjak Fokvárost, Ceulon szigetére visznek- *

H á g a ,  julius 12. De Bea* fórt külügyminisz
ter a pretóriai holland főkonzultól tegnapi keletű 
táviratot kapott, amely közli, hogy a Vörös Ke
reszt 2. holland ambulanciájának tagjait foglyok
ként Fokvárosba vitték ama vád kapcsán, hogy 
leveleket vittek át a boerok vonalaihoz. A kül
ügyminiszter a londoni holland követ utján kö
vetelte az angol kormánytól, hogy a foglyokat 
bocsássák szabadon.

A n g lia  ellen.
Konstantinápoly, julius 12. Lovkoziáből, Ciprus 

fővárosából a JilJiz-palotába érkezett jelentések sze
rint ott Anglia ollcn irányuló forradalmi mozgalom 
mutatkozik. Az angol királynőt értesítették erről a 
dologról és azt ajánlották neki, hogy forduljon a 
szultánhoz ebben az ügyben. Néhány forradalmárt 
letartóztattak és a rendet helyreállították, de azért 
mégis azt hiszik, hogy a mozgalom njra ki fog törni, 
ha nem tesznek megfelelő intézkedéseket. Idevaló 
angol körökben semmit sem tudnak efféle mozgalom
ról. Azt hiszik, hogy ezeket a híreket szerzőik, köz
tük mohamedán papok, személyes céljaik érdekében ter
jesztik. Nehány mohamedán papot és a lovkoziai 
multit Konstantinápolyba rendeltek, hogy fölvilágosi- 
tást adjanak a mozgalomról.

O roazoaitáa  F in n o r s z á g b a n .
Köpet faága, julina 12. A Ritzau-ügynöksóg 

jelenti 1 lei.-ingforaból tegnapi kelettel: Miklós cár 
parancsán bizottságot küldtek ki annak a kérdésnek 
a tanulmányozására, hogyan kellene a finnországi vám
tarifát összhanggá ba hozni az oro zszal. A bizottságban, 
amelynek elnöke Petrov, a birodalmi tanáos tagja, 
képviselve van az orosz pénzügyminisztérium és 
földművelésügyi minisztérium is. A finn szenátust 
fölszólították, hogy nevezze ki Finnország képviselőit.

Gnpenberg^ Ntbergh, báró Troi/, Scáaawona és 
Clouber szenátorok lemondását elfogadták. Hűm ezre
dest és Fel/mana uleaborgi kormányzót szenátorétká 
nevezték ki. De Font nilandi kormányzó beadta le
mondását.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
B e r lin , iulius 12. A birodalmi bank központi 

bizottságát holnapra ülésre hívtak egybe. Hír szer.nt 
a kamatlábnak Vao/o-kal való leszállítását fogják java
solni, arait kétségtelenül el is fognaa fogadni.

Bóea julius 12. (A Budapesti Napló telefon elön
tése.) New York ma lényeges javulást jelentett és a 
jelentések is szilárdabbak voltak, de a bécsi tőzsdén 
csak kevés hajlandóság volt az emelkedő irányra. 
Meglehetősen élettelen üzlet mellett búza és rozs 
iránya csak annyiban szilárdult meg, hogy zár
latkor o két cikk 4 fillérrel emelkedett 1—2 fillérrel 
szilárdabb volt zab is, mig tengeri a folyó határidő
ben tartós fedezeti kereslet következtében niabban 5 
fillérrel javult, későbbi határidőben azonban osak 
1 fillérrel.

Köttetett: bnza őszre 8.10—8.12—8.09—8.11, 
rozs őszre 7.24—7.25, zab ő«szre 5.57—5.58—6.57, 
tengeri julius—augusztusra 6.06, szeptember—októ
berre 5.15—5.14, repce augusztus—szeptemberre 
13.60—13.70 korona.

A készárupiacon a fogyasztás részvétlencége 
miatt majdnem teljesen szünetelt az üzlet, de az 
irány mégis kissé kedvezőbb volt. Tengeriben a kö
veteléseket 5 fillérrel e.aelték. Uj áruban ninosen 
kínálat, mert a rossz idő hátráltatja az aratást.

A tősde bágyadtabban zárult: Bnza őszre 8.07, 
rozs ŐPzre 7.22. Egyebekben változatlan.

K e w  York, jnl us 12. (Terménytőzsde.'} (Zárlat.) 
Gyapot : New Yorkban helyben lO.’/a. (10.1/*.) Ang.-ra 

9 57 (9.62). Oklóberre 8.62. (8.50). New-Orleansban 
helyben 10 */« (lCJ/i). — Petróleum Stand vhito Nevr 
Yorkban 7.85. (7.85). Stand white Philadelphiában
7.80. (7.80). Rafined in Casee 9.15, (9.16). Credit 
Balances at 0:1 City 1.25. (1.25). — Zsír: Western 
steam 7.30 (7.26.). Rohe és Brothers 7.45. (7.45). — 
Tengeri irányzata gyenge. Julinsra 49.s/e, (-l8.’/«). 
Szeptemberre 49.i'«. (48.1/*). Okt.-re — . (—.—). — 
B u: irányzata gyenge, l'iros ősz: helyben 8.7*/#. 
(89.’/s). Júliusra 85.’ «. (88.—). Szeptemberre 84.*/a» 
(86.»/s). O k t.- re ( fc 6 .* /8 .)  Deoembérré 86J/4. (87.■/».) 
Gabona szállítási diia Liverpoolba 2.»Z< (2.»/«). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 9.—. (9.—). Ang.-ra 7.75. (7.80). 
Októberre 7.90. (7.95.) — Liszt: Spnng Wheat 
clears 2.90. (2.95). — Cukor: 4.1/*. (4J/«). — On: 33 27 
(32,60). — Kéz: 16.26. (16.26). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, julius 12. (Termény téted«.) (Zárlat). 
Busa irányzata gyenge. — Júliusra 78,’/». (8O.’/k) 
Aug.-ra 79.’/s. (81.®/a). — Tengeri irányzata g y en g e . 
Aug.-ra 44J/s. (44.—), — Zeér: Julinsra 6.80.
(6.86). 8zept.-re 6,87. (6.92). — Szalonna ahort
clear 7.30. (7.36). — Februárra —
(—.—.) júliusra 12.42 (12.66). — (A zárójelben lévő 
sz- moic a tegnapi árakat jelzik.)
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Emlék.
A múltba kerül minden a világon,
A* idők árja soha nem pihen,
A bánat ie úgy száll el, mint as álom,
S fátyol borul reája szelíden.

Csak a fájó emlék, mi megmarad még,
De több bánat annak nyomán se kél.
Mint amennyi üdvöt rejt az az emlék,
Mely elmúlt kéjről, mámorról regél • . •

Veszelel Károly.

Falun.
Irta: E r d é ly i  L a jo s .

Bálint ts a pálinka.
ül sván tizenkét esztendeit; lakott. Valami gyönge 

rablógyilkosságban volt részes annak idején. Aztán 
hazakerült, ivott nagyokat és lopott. De osak a köz
ségházán vonták kérdőre cselekedeteiért, öreg, meg
hajlott háta ember volt már, mikor én megismertem. 
Sokat panaszkodott. Arrnl volt legtöbb keserűsége, 
hogy elmúlott már az erős italok idője,

— Hej I mögkövetöm ii'ram, csal a koosmáros.
— Dehogy osal, Bálint 1
— Csal as! — mondotta meggyőződéssel. — 

Vizet mér, nem pályinkátl Nem őszi a gógámab
— Hát akkor mért iszsza ?
— Csak ngy mőgsiokásbnl. Kívánja a termé

szetim.
Egyszer aztán megint összejöttem véle. Már 

osak hálni járt belé a lélek. Lesoványkodott.
— No Bálint, — mondottam, — van-e már igazi 

pályinka ?
Fölvillant a szeme:
— Van ifram. VanI — Bőbeszédű lett. — Jő 

ital . , . böosiiletös ital. Zsidó pályinka. Őszi a gégá- 
mat is. A .szödörfis’ csak agy híjjá, hogy uolia. . .  
De aa a baj — itt elkomorodott —, hogy nem száll 
a fejig. Józanul penig nem lőhet sokáig elélni . . .

Kolonyiné lova.
Rozoga állat, szinte a koosi tolja szegényt, ha 

szeles az idő. Kolonyiné maga hajtja. A gyerekek 
otána ripakodnak naponta:

— Asszony hajtja a lovat, szél lösz I
Ostor helyett jókora fttzlabottal nnszolja járásra 

fakóját.
— Mikó' még a boldogút nram élt, kényöseb- 

ben járt! — mentegette a jószágát Kolonyiné.
Egyszer, alkonyat tá án, baktatott hazafelé. Ré-

R E G É N Y .
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í s  Önkéntelen mozdulattal az ö vállára ho- 
lyezte a kezét Mosolygott mint valaki, aki olyas
mit tnd, amit más nőm tudhat, mint valaki, aki 
diadalmaskodott oly akadályokon, amelyeket az 
a másik nem lett volna képes leküzdeni. Bensőjé
ben újra hallotta ama szörnyű igézet komor sza
vait: .ígérd meg nekem, hogy nem félsz a szen
vedéstől . . .  Képesnek tartalak arra, hogy az 
egész világ fájdalmát elviseljed.* Titkos büszke
ségének érzetében lehunyta szempilláit, arcán 
pedig végtelenül finom szépség ömlött el, amely 
a bonsé erők harmóniájából eredt.

— Nem félek a szenvedéstől — szólt mint
egy válaszképpen ama szavakra, amelyeket a 
folyéparton hallott

É t megemolvén kezét megsimogatta barátja 
aroát, g az a másik mogértette, hogy miné kér
désre szólt ez a válasz.

A kőltO hallgatott, szinte mámortól elfogva, 
mintha az asszony a szivéből facsart volna ki 
tiszta ita lt Semmiben, arai ott körülvette, nem 
látta azt a szent mélységet, amelyet ez az asz- 
szonyi aro mutatott s amelynek bensőjében bizo
nyára valnmely nagyságos eszme szűrődött le a 
nesztelen csöndben. Szinte reszketve várta a foly
tatást

Tovább mentek egy darabbal a falak kflzt, 
szépen egymás mellett. Elérkeztek a kereszt
utcához, amelyen ogy szegényház állott. Foscarina
m«ffaüU előtte. A> alaoBonriárásu nan bevillant a

pát hordott be s bigéi tanyáról. A koosi hegyibe ült 
6 maga. A hátán pedig egy batyu tépett füvet tar
tott. Megszólítottam:

— Adj* isten Kolonyiné. Mért cipeli keltned a 
hátán azt a nehézséget ? Tegye a koosira.

Az asszony tsgadőlag int:
— Nem lőhet kérőm.
— Mér mért nem ?
— Mer’ nagy a térije igy is a szögény jószág

nak, hát mögkimélöm.
És nagyot vág botjával a lő kidülledt, sovány 

lapockájára.

A i ő büszkesége.
A uödSrfás koosmáros keservesen tapasztalja, 

hogy a túlsó soron a dünnyögő zsidónál gyakoribb a 
vendég. Sokat elmélkedik azon, hogy miért is szok
tak el tőle a legények. Odabent pedig isznak. Isz
nak éa ő.szemarako Inak. Mire egyet tordnl a cinege
vékony ember, már Dobos Jánosi véres fejjel fél- 
holtra verve bakik az utóéra. Utána a másik paj
tása. A köndörvégi legények éppen a „diinnyögő’-tül 
jönnek.

A uödSrfdi kiáll az ntoéra, rámutat büszkén, 
nagy őnérzetességgel a véres fejű Dobos Jánosira és 
diadalmas bangón kiáltja oda a legényeknek:

— Eztet osinálja utánam a „dilnnyögő* zsidó I 

Kend se különb.
Keservesen zokog a pitvarban Oyikő Pali 

felesége.
A kádár Msrkőozy meglátja. Beszól:
— Mán mögen baj van?
Az asszony a kspnig kerül:
— Megvert, Msrkőozy nram, az a rnsnya. 

Létagadom 1 Nem is uram a lator, az a gyilkos szőmü I
Sir egy verset. Aztán folytatja:
— Meglátja, Markóczy nram, hóhérnál hagyja az 

még az életit. Mindig a korcsmát ülil
Markóczy megsajnálja as asszonyt és fölhábo

rodik.
— Kerüjjek osak össze azzal a betyár lelkű

vel . .  . azzal a részögüssel, tndom, nem köszöni 
mCg az akasztani való!

Oyikónéban orré a beszédre föléled a ftlotág. 
Letörli könnyeit és sértődötten veti oua a becsületes 
embernek:

— No issön, de nagyra van kelméd! Már' 
szidja az én aramat? Kend se' különbI

És ott hagyja.

+  Dnsgaadag egystamsk. Az amerikai egye
temeknek jó dolguk van. A vagyonuk gyarapodása 
egyenesen mesés. A nevyorki Soience közlése sze
rint az sgvetemek az Egyesült-Államokban osak a

szobákba s látni engedte a szegényes bútorokat: 
asztal, pad meg nyoszolya — ez volt az egész.

— Emlékszik-e, Stelio, erra a korosmára, 
amelybe betértünk, amidőn Doloban vártak a 
vonatot. Nagy tűz égett a tűzhelyen, a konyha
edények tisztán csillogtak a falakon, a parázs 
felett főtt a polenta. Épp ilyen képe volt ennek 
a korcsmának húsz évvel ezelőtt. Ugyanoz a tűz, 
ugyanezek a rézedénvek, ugyanoz a polenta. En 
mog az anyám betértünk előadás után s leültünk 
az asztal előtt álló pádra. En aznap este renge
teg sokat sírtam, kiáltoztam, őrjöngtem a szín
padon, sőt meggyilkoltak vassal meg méreggel. 
Még a fülembe csüngtek a versek, nem is 
a magam hangján. S nem tudtam magam
hoz térni, nem tudtam magamnak tisztán szá
mot adni arról, ami körülöttem történik. A 
konyhaszag émelyítőn hatott rám, ngy véltem, 
hogy a tányéromon az étel durva, rossz, olyan, 
mintha kődarabok hevemének o tt Undorodásom 
oka valamely végtelen becses és finom érzésből 
eredt, nemes ösztönből, amelyot minden meg
aláztatásom közepette is éreztem. Nőm is tudom 
szóval elmondani . . . Talán már éreztem az 
erőt, amely később kifejlődött bennem, azt a ki
váltságot, amelylyel a természet megajándéko
zo tt A kiváltságnak ez az érzete néha akkorára 
dagadt bennem, hogy szinte korlátot emelt kö
zém s anyám közé. Isten bocsásson meg érte. 
Nagy magányosságot éreztom magamban, semmi 
som hatott rám, ami körülöttem volt Egyedül 
maradtam a sorsommal . . . Anyámat, aki mel
lettem ült, szinte messzo távolban láttam. Oh 
neki meg kellettt halnia és talán már készü
lődött a nagy utral Unszolt, hogy egyem, 
olyan szókkal, amiket csak tőle hallottam. .Majd 
később* — válaszoltam én. Csak inni tudtam: 
mohón vágytam friss hideg vízre. Néha, amikor 
a rendesnél fáradtabb voltam, hosszan, hosszan 
mosolyogtam. És még a szegény boldogult som 
tudta soha kitalálni e mosolygásom o ká t. . .  Pá
ratlan órák voltak azok; akkor úgy éreztem, 
mintha a teet bilincsei lepattantak Tolna a.a.lé-

legutóbbi időben is nezyedféimillió dollárnyi
adományt kaptak. Ninos hét, taosry a lapok ne adnák 
hírét ejTV-egy százezer dollárnyi adománynak. Ro- 
obesterben nemrégiben női egyetemet nyitottak meg, 
mintán a szükséges százhúszezer forintnyi költséget 
rövid idő alatt összeadták.

•
+  A tábornok adósra ya. Parisban m  egyik 

bíróság előtt érdekes pör van folyamatban. Az egyik 
kaszinónak alkalmazottja bepanaszolta D. Jaoquey 
tábornok nacionalista kép viselőt, amiért nem fizeti 
meg neki tízezer franknyi adósságát. 1837. szeptem
ber havában a tábornok, aki akkor még tényleges 
szolgálatban volt, többször játszott a kaszinóban, s 
nagy összegeket veszített. Egy 6ste, amikor újra 
erősen vesztett, a kaszinó pénztárosától tízezer fran
kot kért. Rouet, a pénztáros adott ís neki, s a íábor- 
nok azután nyert tizonhétezer frankot Másnap azután 
oda hagyta Caaterotst, amelynek kaszinójában a do
log történt, de a pénzt nem adta voit mog. És még 
máig som fizette vissza. Nagyon jellemzők azok a 
levelek, amelyeket ez alatt a három esztendő alatt 
Rouetnek irt. Amikor a pénztáros 1837. végén elő
ször felszólította, hogy fizessen, akkor azt felelte, 
hogy az adósságot elismeri, do fizetni csak akkor 
fizethet, ha maga is megkapja azt a tizenhétozer fran
kot, amit nyert. Mert akkor j&tékközben semmi kész
pénzt nein kapott, s még azt sem tudja, hogy hol 
tartózkodik a partnerje. Második levelében már kissé 
világosabban bőszéit a tábornok. Kijelentette, hogy 
egy fillére sinc3, s nem óhajt újabb adósságokat 
csinálni, csak azért, hogy velük, a régiekot kifizesse. 
Egyébként nem is igen tud arról, hogy nagyobb ösz- 
szegot kért volna ködösön a pénztárostól. Amikor erre 
a pénztáros azt felelte, hogy kisebb részietekkel is 
megelégszik, akkor egyenesen goromba lett a tábor
nok. Ha beporozik, irta, akkor egyezeruen kártya- 
adósságnak minősíti a tartozását, azt pedig nem kell 
megfizetni. S csakugyan meg is maradt a fenyegetése 
mellett a minapi tárgyaláson. A közvélemény azonban 
elítélte a tábornokot, aki ilyen felületesen intézi el az 
adósságait

•
+  Ordító fonográf. Egy londoni lau jelenti, 

hogy Brighton délsngolországi kikötővárosban most 
egy fonográffal kísérleteznek, amely olyan hangosan 
adja vissza a beszedet, hogy minden szót tizenhat 
kilométernyire elhullani. Ha valam t hs:kan bemon
danak ebbe a fonográfba, ez visszaadja olyan han
gon, amely fülsiketítőbb a hajójelzéseknől. De azért 
minden szót jól meg lehel érteni, s lia angol mér- 
földnyi távolságban a gyorsíró olyan könnyen fölve- 
heti a fonográi közlését, mintha csak ugyanabban a 
szobában volna vele. Ezt a fonográfot Horsco S. 
Sbort találta fel Brightonban. Különben olyan, mint

lek elbolyong az élet legszélsőbb határszéleire. S 
minő volt a maga iljusága, Stelio? Ki tudni el
képzelni? Mindnyájan ösraerjük az álom súlyát, 
amely ránk nehezedik a fáradtságéi mámor nyomán, 
amely taglóként ránk zndnl s megsemmisítéssel fe
nyeget. De néha ébren is érezzük az álomnak 
ezt a hatalmát, amely lonyügőz minket és fogva 
tart. Akaratunk nem képes vele megbirkózni. 
Úgy látszik, mintha életünk egész szővedéko 
széjjelfoszlanék és mintha e fonalakból remé
nyeink uj, szebb, iényesebb szövedéket fonná
nak . . . Eszembe jut egynehánya ama szép 
szóknak, amelyeket önVelenoébon mondott, ama 
csodálatos éjszakán. Ön az egyetlen, aki szóba 
foglalhatja azt, ami szavakkal el nőm mondható. 
Azon a rozzant pádon, a doloi korcsmában, 
ahova a sors tegnap visszahozott engem magá
val, a legfurcsább látományok kísértettek en
gem, olyatiuK, amilyenekhez hasonlót álmom
ban sohse láttam, ‘Láttam valamit, ami el- 
foledhetetlen: a körülöttom levő valóságos 
formák felett láttam alakokat, amelyek ösz
tönömből, gondolatomból születtek meg. Már 
a színpad rőt potroleumlángjai előtt népesodni 
kezdett a világ az én látományaimtól. . .  Művé
szetem legelső vonnlai a tépelődés, fáradtság, 
iáz és undor állapotában alakultak ki, amidőn 
érzékenységem csaknem plasztikussá vált, akAr- 
osak az az izzó anyag, amelyet az üvégfuvó mes
ter a kemoncébo tartott. Egynémely estén a fiion 
függő nagy réztányér tükrében tájdatom s dühtől 
töidult arcot pillantottam meg, amely csöppet 
sem hasonlított rám. Anyám pedig szorgal
masan ismételgette: .Egyél lányom, edd meg 
legalább ezt a darabkát 1' Do mi volt mind ez 
a kenyér, ez a hús, gyümölcs, bor — csupa ne
héz kereseten vásárolt holmi — ahhoz képest, 
amit bensőmben láttamI Csak ezt hajtogattam: 
.Majd később.* És mikor fölkeltünk, hogy haza
menjünk, magammal vittem ogy jó darab ko- 
nyerot

(Folytatás, kivetkezik,)
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egy rendes fonográf, s vagy négy láb hossza trom
bitája van. Ebbon a trombitában van valami kis szer
kezet, amely nagyon érzékeny, s körülbelül olyan 
a formája, mint egy pipáé. A kisérlot alkal
mával a fonográfot a laboratórium tetején he
lyezték el s több mondatot beszéltek bole. S tiz 
angol angol mérfőldnyi távolságban nagy tömeg 
nép tisztán hallotta a fonográf beszédét. Minden 
szót megértettek. A második kísérlet még jobban 
sikerüli. Szélcsend volt s tizenkét mérfőldnyi távol
ságban gyorsíró jegyezhette azt, amit a fonográf 
mondott. Vizen át még nagyobb a hatás s a feltaláló 
azt is állít a, hogy kedvező körülmények között 
tizenöt mérföldnyire levő ha ón is meghallani a fo
nográfját. Ha az ilyen fonográfot világitó tornyon 
helyeznék el, annak sokkal nagyobb volna a haszna, 
mint a mostani tülök vagy egyéb jelzésnek ködös idő
ben. A fonográf hangversenyeket is reprodukálhatna 
a szabadban s ozeren hallhatnák, vagy birekot kür- 
tölhetne szét olyan hangon, amely a mindennapi 
ntoai lármát is fölülmúlná hangban.

•
-f- K h ln a  e ls ő  v illa m o s  v a sú tja . N em régiben  

Khica átadta a forgalomnak az első villamos vas
utat. Ez a vasat Peking pályaudvarát köti össze a 
főváros déli kapujával. A nép ennek a vasútnak az 
építése ele semmi különöseab akadályokat nem gör
dített, mert a nép vélekedése szerint ez a vasút nem 
szentségteleniti meg a levegőt, mint a gőzzel hajtott 
vasul, amely a .víz és a levegő szellemeit* ingerli.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Betcgsegé'yző pénztárak kongresszusa.
—• A Budapesti Kaplő tudósítójától. —

Budapest, jnlius 12.
Az Országos Ipnregyesület helyiségében ma or

szágos kongresszusra gyűltek össze a vidéki kerületi 
betegsegélyző-pénztárak. A gyűlésen, amelyen Mat- 
lekovits Sándor v. b. t. t. elnökölt, Abonyi Emil 
miniszteri tanácsos vett részt a kereskedelemügyi 
minisztérium nevében, képviseltették magukat a nagy- 
károlyi, nyitra’. szabadkai, m.-óvári, turóc-szL-már
tom', n.-kife indái, esztergomi, zalaegerszegi, kassai, 
zentai, borossebesi, dévai, szegedi, kecskeméti, egri* 
miskolci, mohácsi, győri, gyöngyösi, szombathelyi, 
soproni, nagvbecskeroki, temesvári, b.-gyarmati, ver
sed’, kolozsvári, bajai, zsolnai, riir~ szombati, aradi, 
eperjesi, szatmári, székosfojérvári, brassói, pozsonyi, 
szt-got’hirdi, nagyváradi, váci, nagykanizsai, liptő- 
szení-mikiósi, hódznezö-vásárhelyi, jászberényi, vesz
prémi, szolnoki, kaposvári, ungvári, besztercebányai, 
komáromi, zilahi, tordai, szogzárdi, székolyadvarhelyi 
és kiskunhalasi kerületi betegsegélyző-pénztárak.

Dr. Jfflf/eáom'h Sándor elnök az országos kon
gresszust megnyitván, dr. Horváth János ügyvezető 
elnök referálása alapján megállapították a kon- 
gressznpi ügyrendet és felolvasták Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszternek a kongresszushoz in
tézett értesítését, hogy a kongresszuson magát a mi
nisztérium VII. ügyosztályának vezetőjével, Abonyi 
Emil miniszteri tanácsossal képviselteti.

S:on.ágk Jenő mint a pénztárak országos köz
ponti bizottságának jegyzője előterjesztette a köz
ponti bizottság három évi 'működéséről szóló rész
letes és tárgyilagos jelentését. Azután megalakították 
a központi bizottságot, amelynek elnökévé dr. Matle- 
kovtis Sándort, ügyvezető elnökké dr. Horváth Jánost, 
Mielnökökké dr. Walter Gyulát (Esztergom) és 
Láng Józsefet (Nagyvárad), főjegyzővé Szontagh 
Jenőt (Szolnok), jegyzőkké Somlvay Lajost (Pozsony), 
Erős Somát (Esztergom), Molnár Ferencet (Sopron), 
Spolarich Zsigmondot (Nagykikinda) és Vizkelety 
Sándort (Győr) választották meg.

A kongresszus ezután áttért a belegsegélyző- 
pénzlári törvény módosítására vonatkozó minisztori 
javaslatnak tárgyalására. A kongresszus a miniszteri 
reformjavaslatot íejozetenkint és pontonkint tárgyalás 
alá vette és r.z I. részre nézvo Kantit Jenő (Eger), 
Stontágh Jenő (Szolnok), Vaday Lajos (Nagy-Károly) 
és dr. Soltész Adolfnak, mint a veszprémi pénztár 
megbízottjának felszólalása és Abonyi Emil miniszteri 
tanácsos felvilágosítása után elfogadta a központi 
bizottság propozicióját, mely szerint kívánatosnak 
tartja, hogy különbség tetessék a fővárosi és a vidéki 
viszonyok között.

A miniszteri javaslat II. részére nézvo elfogadta 
a kongresszus a központi bizottság javaslatát, hogy 
a pénztári közgyűlés kiküldötteinek maximális száma 
200-ban állapítandó meg.

A javaslat III. részénél keletkezett vitában dr. 
Földi Miksa (Kassa), Kémery Gynla (Halas), Vadai 
Lajos (N.-Károly), ifj. Orbán Károly (Zilah), Szontágh 
Jenő (Szolnok), Kantit Jenő (Eger), Gombát István 
4Zalaegerszeg), 7ank<czy Gyula (Szatmár), Schwarct 
Miksa (Kolozsvár), Sttics Mihály (Jászberény), Láng 
József (Nagyvárad), dr. Horváth János, dr. töltesz 
Adolf, Gaár Irén (Ungvar) és Kirehlechner Ernő 
(M.-Orár) vettek részt. A vita berekesztése után a 
kongresszus a központi-bizottság javaslata, értelmé

ben abban állapodott meg, hogy célszerűnek és szük
ségesnek tartja, hogy a központi szövetség az összes 
hazai belepsegélyző pénztárak központi szövetsége 
legyen.

A javaslat V-ik részére nézve n kongresszusnak 
észrevétele nem volt, áttértek tehát a javaslat Vl-ik 
részére, moly a bolegsegélyző-pénztári tagság köte
lezettségének kiterjesztésére vonatkozik. Ebbon a 
tárgyban fölszólalt Erős Soma (Esztergom), Kantit 
Jenő (Egor), Szontágh Janó (Szolnok), dr. Földi 
Miksa, (Kassa), dr. Horváth János, Somlyai Lajos 
(Pozsony), ifj. Orfán Károly (Zilah), Sztodola József 
(Liptó-Szt.-Miklós), Uankőczi Gyula (Szatmár), Sáfár 
József (Nyitra), Molnár Ferenc (Komárom), Vaday 
Lajos (N.-Károly). Az elnök lölvilágositása, továbbá 
Szontágh Jenő és Somlyai Lajos indítványozók záró- 
szavai után kimondta a kongresszus, hogy a belépési 
kötelezettséget csakis azokra a művészeti, tudomá
nyos, közintézeti, állami, városi és községi szolgálat
ban álló, vagy bárhol alkalmazásban levő egyénekre 
tartja kitér esztendőnek, kiknek foglalkozása tényleg 
ipari vagy kereskedelmi jellegű.

A javaslat VH-ik részének a tárgyalásában részt
vevők : Spolarich Zsigmond (Nagy-Kikinda). Erős 
Soma (Esztergom), Somlyai Lajos (Pozsony), Schwart 
Miksa (Kolozsvár), Kantit Jenő (Eger), dr. Földi 
Miksa (Kassa), jzőllösy Károly (Nagv-Becskerek, 
Láng Józsoi (Nagyvarad). Fűzi Márton (Székesfehér
vár), Seltmann Dezső (Hódmező-Vasárhely), Vizkelety 
Sándor (Győr), Szontagh Jenő (Szolnok), Kopanics 
Ödön (Brassó). Sztfcs Mihály (Jászberény), Kirehlechner 
Ernő (Magyar-Óvár). A kongresszus elfogadja a köz
ponti bizottság javaslatát.

A kongresszus elfogadta a központi bizottság 
egyéb javaslatait és a tanácskozás fél 12 órakor 
veget ért.

Ipar és kereskedelem.
A b é c s i k e r e sk e d e lm i-  é s  Iparkam arában  teg 

nap szaktanácskozás folyt a gyarmatáruk, füszore;. 
déligyümölcsök, dohány és rizs vámtarifája dolgá
ban. Előadó a trieszti kereskedelmi- és iparkamara 
volt. Egy másik értekezleten a zsiradékok és nz olaj 
vámtarifájáról tanácskoztam a prágai kamara előadása 
alapján Mind a két értekezleten megegyeztek a 
vámtételekre nézve.

A Dana-Gözhajózási-Társaság közli, hogy a 
Regensburg és Galac közt való áruforgalomra nézve 
menetrondszerinti áruszállítási jegyzéket készített, 
amely nz érdeklődőknek ingyen és bérmentve ren
delkezésre áll. Ez a jegyzék magában foglalja az 
áruszállító hajók indulási napjait, a Duna legfonto
sabb rakodó állomásairól és az áruszállító uszályok 
menettartalinát, amelynek következtében a Dunán való 
áruszállítást pontosan ki lehet számítani.

H a jó z á s. A Magyar Folyam- és Tengerhajózási 
R-szvény társaság igazgatósága közli, hogy a teljes 
uszályrakományokban száll tásra kerülő gabona-, 
hüvelyes vélemények, őrlemények stb. küldeményekre 
augusztus elsején uj kivételes díjszabás lép életbe, és 
ezért az 1899. évi hajózás megnyílásától érvényes 
kivételes díjszabás megszűnik. Egyidejűleg a kom
binált hajózási és vasúti forgalomban a hajószálli- 
tásra nézve 1898. április elsejétől érvényes külön 
határoz mányokat is uj kiadással pótolják.

S x eszá ra k . A  kontingens nyersszesz ára Rada- 
pesten 40 korona pénzben, 40*50 korona áruban. Bécs- 
ben a kontingentált készáru 44 korona pénzben, 44*40 
korona áruban.

Eorjuvásár. 1900. évi julius hő 12-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) r elhajlás: Belföldi élő borjú 436 drb,'leült 
borjú — db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 20 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár-
egyzések. Belföldi élő borjú 48-----75 f.-ig, I. r.

76—85 1.-ig, kivételes 90-----f. 1 kilónkint, leölt borjú
1.-ig, II. r . -------- f.-ig, kivét. — 1. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt bor>u--------f.-ig. Növen
dék marha 40—50 f.-ig 1 kilónkint, I. r . ----- t-ig,
Bárány élő —.------- .— k., leölt bárány —— k., ki
vételes ár —— k.-ig páronkint. Kecske — k.-lól 
— k.-ig. A vásár lanyha volt.

Ezarvaexnarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 702 darab, ma
gyar tehén: 4-',6 darab, szerbiai ökör 712 darab, szerbiai 
tehén 109 db, boszuiai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 78 drb, bika 96 darab, összesen 2193 drb. 
Gazdasági marhák : Igás- és hizlalni való ökör 182 
darab, fejős tehén 105 darab, igás bivaly 10 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 03.— K-tól G8.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly
ban, körépminőeég 54.— K-tól 02 K-ig, silányabb 
minőség 48 K-tól 52 K-ig. Magyar parasztmarba 
jobb minőségű 50 K-tól 00.— K-ig, kivételesen —,— 
K-ig. silányabb minőségű 41 K-tól 48 K-ig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 65 K-tól 08.— 
kivételesen — K-ig, középminőség 56 K-tó! G4 K-ig, silá
nyabb minőség 50 K-tól 54 K-ig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 54 K-tól 64.— K-ig, ki
vételesen 06 K-ig, silányabb minőségű 40.— K-tól 
52.— K-ig, Bika jobb minőségű 56.— K-tól 68.— 
K-ig, kivételesen—.— K-ig, silányabb minőségű 46.— 
K-tól 54 K-ig. Bivaly 34 K-tól 48 K-ig, kivételesen 
50.— K. Magyar tehén 42.— koronától G0.— ko
ronáig, kivételesen —.— koronáig. Tarka tehén 
46.— koronától 68.— koronáig, kivételesen — koro
náig. Gazdasági marhákért: Igás ökör elsőrendű 
60 K-tól 62 K-ig, kivételesen 692—750 K 100 kilónként, 
100 K-tól — K-ig páronként, közép — K-tól — K-ig.

-----K-tól — K-ig páronkint Hizlalni való ökör
fohér 100 kg.-ként — K-tól — K-ig. Fejőstehén ke
resztezett színes 140 K-tól 240 K-ig drbonkint, bony
hádi faj 240 K-tól 340 K-ig, kivételesen — K-ig
drbonkint. Igás b iv a ly ----- K.-tól — K.-ig párom-
kint. — Vágómarhából 600 darabbal kövesebb volt 
felhajtva, mint a múlt héten, idegen vevők részéről 
meglehetősen jő kereslet mutatkozott miért is az 
árak bikák kivételével métormázsánként 3 koronával 
emelkedtek. — Jármon ökrökre a mostani időszak
hoz képest a kereslet gyenge. — Fejős tehenek ára 
néhány nagyobb vevő megjelenése folytán darabon
ként 10—20 koronával emelkedett.

B u d a p e st i ser téB -k on xm n vásár . A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
znmvásá* árjegyzése 1900. évi jnlius 12. Készlet 153 
darab. Érkezett 806 darab. Összesen . 964 darab. — 
Eladatott 6S2 darab. Maradt 282 darab. — Napi 
árak: 12'—180 kgr. súlyban 92—93 koronáig, 
220—280 xgr. súlyban 94—99 koronáig. 320—380 
k'-.-r. súlyban 94—98 k.-ig. öreg nehéz páronkint 
i —:,oo kilós 88—92 koronáig. Malac 69—78 kő

it 100 kilónkint A vásár lanyha volt
B é c s i  jn h v á sá r . (Saját tudósítónk telefonjelen

tése.) Felhajtatott 1323 db. Az irányzat szilárd. Jegyez
tetett: I. rendű jah 48—54, kiverési juh 42—46 
fillér. Fogyasztási juh — fillér.

Béost szarómarhavásár, julius 12. (Saját tu
dósítónk teleíonielentése.) A mai vásárra felhozlak 
1251 darab levágott sertést, 178 darab levágott 
juhot, 93 darab leölt bárányt, 3725 darab élő borint, 
1261 darab élő sertést.

Eladási árak: Levágott borju 72—98 fillér, első
rendű 112-----------f., kiv. — fillér, élő borjú 66—
76 fillér, kivételesen —— fillér, legelsőrendü 94—104 
-------- — fillér, fiatal sertés 60-----80 fillér, kivé
telesen — levágott nehéz sertés 89—90 fillér, 
kivételesen — fillér, hnsra hizlalt sertés — fillér, 
zsírra hizlalt sertés — fillér, könnyű sertés 84—96 fil
lér, elsőrendű süldő 84—96 fillér, gyengébb — fillér, 
levágott juh 72—90 fillér, bosnyák silányabb sertések 
— fillér, kilogrammonként Bárány 10—24 korona, 
kivételesen----- korona páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 12,

A bnzaüzlet kedvező hangulatban nyílt meg és 
néhány nagyobb tételt nagyon köunyen el lehetett 
adni tartott árakon. Zárlat felé szilárdabb lett az 
irányzat és az árak 6 fillérrel emelkedtek. Forga
lomba került 30.000 inétermázsa bnza. Tongeri szilárd 
volt, 4400 métermázsa korült a forgalomba 5,81—5.85 
koronás árakkal 50 kilogrammonként

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  900 mm. £0 k. 7 K. 

95 f.. 300 mm. 78 k. 7 K. 90 f., 3400 mm. 78 k. 7 
K. 85 f., 200 mm. 78 k. 7 K. 62i/i f., 3000 mm. 77 
k. 7 K. 90 f., 250 mm. 76*5 k. 7 K. 70 t ,  60 
mm. 80 k. 7 K. 70 f..

P e s t m e g y e v i d é k i :  200 mm. 79 k. 7 K. 
77>zj f., 100 mm. 77 k. 7 K. 55 t ,  100 mm. 76 k. 
7 K. 45 f.

S z é n  t-T a m á s i : 4400 mm. 78 k. 7 K. 45 f.
B á c s k a i :  1540 mm. 75*3 k. 7 K. 45 f.
M a r t f ű i :  700 mm. 79*5 k. 8 K. 06 f.
B i h a r i :  100 mm. 71*5 k. 6 K. 90 t
K á b á i :  300 mm. 77*6 k. 7 K. 55 f.
F e h  ó r m e g y e v i d ó k i :  1500 mm. 74 k. 

7 K. 48Vi fi
B.-C s a b a i :  500 mm. 78*5 k. 7 K. 92tyi f. 100 

mm. 78 k. 7 K. 92tyi 1.
M a k ó i :  3480 mm. 77*4 k. 7 K. 80 fillér.
K a l o c s a i :  2500 mm. 74*5 7 K. 62 f.
A d a i : 1400 mm. 72 k. 7 K. 26 f.
Mind 3 hónapra.
S z e r b i a i :  3000 mm. 75 k. 7 K. 06 f.
Tengeri: 1400 mm. 6 K. 81 f., 3000 mm. 5 K. 

85 fillér.
készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 60 
kilogrammonkint — A minőség hektoliteren kint éa
kilogrammonkint

k
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A h a tá r id ő  f is le t  folyamán a következő kötő-
ok történtek:

Póza ok őberro • • 7.B6—7.89—7.87 
Rozs októberre . • 6.90—6.89 
Zab októberre . . . 6.25—.
Tengeri májusra(1901.) —.——
Tengeri júliusra . . 6.82—5.86
Tengeri augusztusra . —.----- .—
Repce Augusztusra —.———.—

DÓM e g y  órako r a következő záróárakat állapi- 
tottAk meg hivatalosan a tőzsdén:

P»uza októberre . . . . . 7.86 pénx 7.87 áru
Rozs októberre . . . . . 6.88 .  6.89 .
Tengeri júliusra . . , . 5.86 .  5.87 .
Tengeri augusztusra . . . 5.84 .  5.85 .
Tengeri májusra (1901.) . . 4.79 .  4.80 ,
Zab októberre . . . . . n ._ .  o - -  .
Repce augusztusra . • . 13.35 .  13.40 .

D é lu tá n  fé l 5 ó ra k o r zárul:
Rnza októberre . . . 7.82— 7.83
Rozs októberro . . • 6.86— 6.87
Zab októberre . • « • 5.23— 5.24
Tengeri júliusra . . .
Repce augusztusra . .

A buc’anesti értéktőzsde.
Külföldön az üzleti forgalom a beállott ho’* 

idényhez képest szokásszerüen megosnppant, ellen
ben a helybeli értéktőzsde már régtől fogva leszokott 
önállóin irányt adni az tizlotnek, mely a mai élő- 
tőrödén ehhez képest ide-oda ingadozott, a ezerint, 
amint vételi vagy oladási megbízások kerültek, bár 
igen rrg y  szünetek közben, elintézésre. A zárlat 
tartott, de csendes.

A helyi piac mértéken aluli nyugalomb .n 
maradt.

A délitőzsde eleinte változatlan volt. Később 
az flzlettolenség lolytán az összes vezető ér’ékek 
árai lemorzsolódtak s a zárlat a napi legalacsonyuto 
árak mellett történt.

A helyi forgalom minimális volt.
A valutapiac változatlan.
As eíötőzsde tartott, do üzlettelen.
J tft  'va-* hite irészvény 702 .-------7 0 5 — .

Osztrák hitelrész vény 082.50—683.50. Oszirak-Magyar
áltamvasut 669.-------♦ 70.60. Rimamuránvi részvény
634,60. Közútivaspiiva részvényőo9.60—690 korona.

A déli lózsae változatlan, végül gyengébb.
Jegyeztek’. Ma »yar hitelrészvóny 701.-----702.—.

Osztrák hitelrészv ny 680.50— 683.60. O sztrák-m agyar
áila;nv>ifcur —.—. Jelzálogbank 436.-----437.—. Rima-
murányi vasraüreszveny 633.-----634.—. Közúti vasul
690.-------592.60 korona.

Forgalomba került: Salgótar áni 623.---- 626.— .
4Vi*/o-cs magyar rega ekötvénv 98.50, Kereskedelmi 
bank részvény 2610. Városi villamos vasút részvény 
300,50—302.— korona arlolyammal.

Viú tőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 678.—. Magyar hitelrész

vény 697.—. Lesz imitoló bank részvény 436 —, 
Rimamuránvi vasmii részvény 632.—. Osztrak-magyar 
államvasut részvény 664 50. Közúti vaspálya részvény 
692.—. Villamos vasút 300.— korona ariolyammak

A hudanesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termén y- 
üzleti árjegyz'bizottság hivatalosan a következő ár- 
ioiycmokat állapította meg:

Jegyzések: floremng: lucerna magvar —.---- .—
korona, verös aprószemü —.------- .— korona, vörös
erdélvi — ----- korona, vörös bánsági —.---------.—
korona, közéoezemü —.--------.— korona, nagyszereé
—.-----korona. Disznózsír: budapesti 55.---------- 55 50
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
légen szárit ott vdéki —.------- .— korona, városi 4
carabos 45.-----43.— korona, 3 darabos 62.— 63.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minóség 13.-----13.60 korona, 120 da
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 16.——16.50
korona, 85 darabos 20.——20.50 korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szók ár szerinti minőség 12.50— 
13.— korona. 100 darabos 15.50—16.— korona, 85 
darabos 19.50—20.— korona. Szilváit: szlavóniai
— ----- .— korona, szerbiai 18.— 18.50 korona
azonnali való szailitásra.

A bécsi értéktőzsde.
Dacára számos kedvező hírnek, az előtőzzde 

forgal min nélküli maradt.
Déli tőzsdén változatlan az üzlet, árfolyamok va

lamivel gyengültek.
Zdr/nf üzlettelen, nyomott.
Itéos , julius 12. lifrwzyar értékek zárlata.} 4°'o aranv- 

Járadék 11530. Tiszai én szegedi kölesón somjegy 138.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.20. Magyar keleti vasúti 
állatni kötvény 117.60. Magyar leszámítoló 6a pénzváltóbank 
4-8 —. Rimám arányi vasmű részvény 580.—. Magyar ko
ronajáradék e l .—. 4p/o-os Magyar föidteherm. kötvény 90.40. 
Magyar hitelbank részvény 609.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsi egy 158.— , l\Msa-o<iero«rgi vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 2601.

B é e s , julina 12. /’Lstírd* értékek tárlata.} 4’2°/o papír- 
áradét 97.65. á ’/o-os osztrák aranyjáradék 115.80. 1860-iki

■orajegr 134£S. Osztrák hitel sorwjogr 386.— . Angoi-osstrák 
bank 277.—. Bécsi bankegyesület 498.25. Osztrák-magyar 
bank 1715. Déli vasút 112.— . Dnnagőzhajózási részvény 
740.—, Dohányrészvény 289.— . Császári és királyi arany 
11.38. Német bankváltók 118.62. 4*2®/n ezüst járadék 97.25 
Osztrák koronái áradók 97.—. 1864-Hq  sorsjegy 194.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 679.60. Unionbank 661.—. 
Osztrák Dán bank 421 50. f>sztr ák-m&pyar áUainvasut 
666.— . Elbavölgyi vasút 469.— . Alneai bánvarószvény 456.50. 
20 frankos arany 19.29 — Londoni váltó ár 242.85. Bécsi 
Tramwav Litt A. SOI.— . Béssi Tramway Litt B. — . 
Lipót kohó 435.—. Az irányzat gyengült.

Béoa. julius 12. (A Budavesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következek voltak: Osztrák hitelrészvóny 677.50 Magyar 
hitelrészvény 700.—. Angol-Osztrák bank 277.—. Bécsi bank 
ogyesület 499.— , Union bank 562.—, Lünderbank 422.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 60*4.50, Lombard 110.—• 
Elbavölgyi vasút 469.— , Északnyugati vasat részv. 463.56 
Dohánvrészvénv 290.—. rimamuránvi vasmii 530.—. Alpesi 
bányarészvónv 445.50, Májusi járadék 97.65. Magyar ko- 
ronaiáradék 91.—, Török sorsjegyek 101.75. Német birodalmi 
márka 118.65, Napóleon d’or 19.30.

Külföldi értéktőzsdék.
F e r iin , julius 12. (Jőssdei tudósi* át.} A mai tőzsde 

megnyitásakor az értékpapírok legnagyobb része, különösen 
a spekuláció fő papírjai a khinai veszteségekről szóló hí
rek hatása alatt kissé gyöngébben állottak. Csakhamar 
azonban ismét javultak az árfolyamok, mikor a dortmundi 
Unió részvényei egy elsőrendű bank intervenciós vásárlá
sai következtében jelentékenyen emelkedtek és ez által a 
f-peku'ációt újabb vásárlásokra bátoritotiák. Svájci vasutak 
folytonos svájci vásárlások következtében eme kedtek. A 
Prinz Heinrich vasút és a transvaali vasút részvényei 
gyöngültek. A járadékpiac el volt hanyagolva. A második 
tőzsdeórában a transvaali vasúti részvények erős hanyatlása 
elkedvetlenítette a tőzsdét és az egész vonalon gyöngültek  
kissé a kurzusok. A hajózási részvények irányzata meg
lehetősen szilárd volt. A zárlat kedvetlen és csöndes volt. 
Magánleszámitolási kamatláb 4%.

B er lin , julius 12. (ZdrmM 4*2c'n-os panirjáradók 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 97.50. Elbavölgyi vasat
—•— -'‘'agvar koron a hí rád ók 90.70. í >sztrák-magyar állam- 
vasút 141.40. Kassa-odcrnergi vasút —.—. Bécsi váltó ár 
84.10. Magyar vasút? beruházási kölcsön 101.—. Alpesi 
bányarészvény —.—. D'seonto-Commandit 175.90. Általános 
villamossági Edison 229.75. Oelsenkircbeni 192.90. Laura- 
kohó 216 40 4»2°/o ezüst járadék 96.25. 4°M magyar aranv- 
járadék 96 50. Osztrák hitnlrénxvénv 21150. Déli vasat 

j 25.25, Károly Laios vasút 99.80. Orosz bankjegy 218 05. 
4°/’ aj orosz kölcsön 97 50. Tőrök dohányrészvény —.—• 
Olasz ián»dév 93 —. Magyar hitelbank —.—. Dynarnit
Írást 149 l f .  FTameni 188 75. Az irányzat kedvtelen.

B e . Un, julius 12 A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.' *orpű’om. Négyszázalékos magyar aranvjára- 
dék 96.50. Magyar koronaiáradők 9C.71. Osztrák hitelrész- 
vénv 210.99. OaztráK-magvar államvasut 141.— .D éli vasat 
25.25, Északnyugat' vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy késznénz 216.C5. Bnscbt ̂ hradi —.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.l Lombard — .

H am b u rg , julius 12. (7.ár1o(Á 4.?°'. ezüstjáradék 
f'6.—. 1880. sorsjegy —.—. Dé’i va?ut 25-20 4°' osztrák
aranvíárnJék 97.2". Osr*-ák hitelrészvfnv ' l l —. Osztrék- 
magvnr á!lamva««u? 141 25. Olasz •án.dé’- 93 05. 4% magyar 
aranyjáradéB 96.60. A’ ráovzat nyugodt.

F ran k fu rt, julius 12. 4*2°/P naniríáradék
96.55. 4°é* osztrák arnnyjársdék 97.70. v »«yi»r korona- 
járidák 90.70. Osztrák-magyar öanic 12250. Déli vssnt 
25.31. Elbavölgyi vasút ——.—. Londoni yálfóá- 2C4.15. 
Pécsi banke'rvrgület 123.90. Villamos részvény 127.50 ktyr-os 
magyar aranvkölnsön 77.29 4*2° «z üst járadék 96 20.
magyar aranviársdék 90.25. Osztrák bífelrészvénv 211.90. 
Osztrák-magyar államvasut : 41 40. Eszaknv. vasút — . 
Bécsi váltéár ‘-42.33 ' éri áité.'.r 818.25. tjtrfOBbimk —.—. 
Alpesi bánvarés-vénv 230.—. Az irányzat nyugodt.

F ran k fu rt, julius 12. (A Budapesti Aart ó tudósító, 
jónak távirata. Árfolyamok januárra. E sti *orgaiom. Dpzt- 
rák hitelrészvóny 211 10. Osztrák-magyar áltamvasut 141.10. 
Déli vasút —.—. Ősz:rák aranyiáradék 93 31 Olasz járadék
—.—. Laura-kohó — Harpeni —.—. Discont —.------
Alncsi — . Bécsi bankegyesület 2S7.30. Az irányzat 
szilárd.

’ ^rts, julius 12. (Zárlat.} ^sztrák-mnrrvnr állam- 
va«uf 703.—. 4% osztrák aranv'áradA’r 96 20. f'sztrtk  
Landerbnnk —.—.2° francia járadék 99  9 7 . O ttom anb n nk  
534.—. SVdVo irancia iáradék 102 49. A Ip p s í b á n v a  r é sz 
vény — . Déli vasat —.— 4°/ magyar a r n n v ’á rn -é k
87.—. Párisi bankrészvény 10.45 Olasz* áradék 91.35. 
Francia tör’eszth. járadék —.—. ‘ sztrák’  földhitelintézet! 
részvény 1208, Török dohányrészvény —.— . Az irányzat 
szabálytalan.

Budapest-köhányai sertésk eresk ed elm i 
csarnok jelentése.

Julius 12. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A1 fíiso't tértétek ára : I. A1 M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz ínáronkint 4C0 kilogrammon felüli súly

ban! 89----- 90 fillérig. ö r» f közép páronkint 500—340
kilogrammig teriedő sú ly b a n ------------ krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli sulvban) 94—95— 
fillérig. Fiatal közén (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 93—94 fillérig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig ter’edo sn’vban, 93— 94 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz <nftronkint 280 kilogram
mon felüli s u lv b a n ! ---------krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm sulvban ——— krajcárig. — Könnvü 
(páronkint 24C kilogrammig terjedő s ú ly b a n !--------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  s Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli súlyban) ------- —  fillérig. — K özöd
(páronkint 250— 32Ó kilogrammig terjedő sulvban) ——  
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig torjedő 
súlyban^ — ------fillérig. — IV, R o m á n i a i  epre
d é  t i (R t a o h I). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig teriedő 
snlybanl ------.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban! —  krajcárig. V. S z e r b i a i :  
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm (elüli aulvbanl 94——95 
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
edő suiypanl 03—04 fillérig. Könnyű (páronkint 240 

kilogrammig terjedósulybanl 02— 93 fillérig.
S e r t é a l é t a z á m *  1900. jul. hó 10. napján volt 

készlet 43757 darab, 1900. julius hó 11. napján (elhajta
tott 434 darab, 1900. évi julius 11. napján elszállittatott 
470 darab, 1900. julius hó 12. napjára maradt készletben 
43.721 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 12. —

Kinevezések. A belügyminisztérium vezetésével meg
bízott miniszterelnök a székesfővárosi államrendőrséghez 
Novák Nándor gyakornokot Írnokká, Tóth Imro végzett 
joghallgatót, rendőrségi dijnokot gyakornokká, a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter dr Papp Ferencet, az Országos 
Nőkópző Egyesület leánygimnáziumának rendes tanárát, a 
budapesti I. kér. állami főgimnáziumhoz, a IX. fizetési 
osztály 2-ik fokozatába való sorolás mellett, rendes tanárrá, 
a dohánvjövedéki központi igazgatóság főnöko Bányai 
Aladár ideiglenes minőségű pénzügyi számtisztet és dr. 
Lengyel Zsolt végzett egyetemi hallgatót ideiglenes minő
ségű fogalmazó-gyakornokká, a szabadkai törvényszék el
nöke Kővágó József szabadkai törvényszéki hivatalszolgát 
a második fizetési fokozatba, a kassai törvényszék elnöke 
Ulicsnyák József azepsi járásbirósági napidijas szolgát 
ezen járásbírósághoz harmadik osztályú hivatalszolgává 
nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Fifiöpnó Kisebbéin Laura ólesdi ős Béládiné Jobszt Mária 
magy.-cékei állami kisdedóvónőkot, a kolozsvári törvényszék 
elnöke pedig Zeier Mihály kolozsvár-városi járásbirósági ég 
Nagy Albert mocsi járásbirósági hivatalszolgákat kölcsö
nösen áthelyezte.

Pályázatok. írnok 3 m.-szigeti ügyészségnél 4 h ét  
Végrehajtó a zsolnai járásbíróságnál 2 hót. Szemiész atren- 
cséni pénzügyigazgatásáénál 14 nap. 3 szemiész a veszprémi 
pénzügyigazgatóságnál 14 nap. Adótiszt a bajai adóhivatal
nál 14 nap. Hivatalszolga a lengyeltóti járásbíróságnál 6 
hót. Járásbiró a tordai járásbíróságnál 2 hét. Aljegyző a 
lugosi törvényszéknél 2 h ét Postamester Nagy-Dobronyban 
(Bereg m.) juhos 27-ig.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, julius 13. — Római katolikus: Jenő 

pk. — Protestáns: Jenő. — Görög-orosz: (junius 30.» 12 ap. 
— Zsidó: Thamua 16. — A nap kél 4 óra 1 perckor. — 
Nvngszik 7 óra 88 perckor. — A holdkél 7 óra 58 porckor 
délután. — Nvugszik 5 óra 5 perckor reggol.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
A széket főváros kőzépitési bizottságának ülése délután 4 

órakor az uj városházán.
A székesfőkáres penzüqyi és nazdasági bitóttsáqának ülése 

délelőtt 10 órakor a központi városházán.
Nemzeti Aiuzeum : Régiségtára nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépő-dij mellett 
megtekinthetők.

Állandó müvtsár a városligeti műcsarnokban nyitva 
délelőtt 9 órától délntán 6 óráig. Belépődíj nincs.

Iparművészeti muxeum zárva.
Jeknolooiai iparmuzeum nvitva d. e. 9—12 óráig óa 

d. u. 3—5 óráig.
Or8sáqos Képtár és a népiskolai szemléltető képek 

kiállítása az Akadémiában nyitva délelőtt 9—1-ig.
Egyetemi fiivészkert az Üllői-utón, nyitva délelőtt

8— 12 óráig és délután 3—5 óráig.
M.ezőqazdasáqi múzeum iKerepesi-ut 72.1, nyitva d. e. 

9 órától 1 óráig.
Földtani tnuzeum zárva.
Közlekedési muzenm a városligetben, nyitva délelőtt

9— 12 óráig és délután 3—5-ig.
Az összes könyvtárak sarva vannak.
Maoyar Leretkedeisni kénteum. Igazgatóság : VII. 

kerület Ferepesi-ut 20. szám alatt. Hivataio® órák: rié1előtt 
9-től délután 2 érái". Tn áakozó-osztálr és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület, Kercnesi-nt 22. szám a;att. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 órá’g és délután 3 
órától 6 óráig. A hazai termékek állandó kift11itá?a. a Keleti 
mintetár és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipar: kiállítás melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti inarcsarnekban nyitva délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetóséce Magyar kereske

delmi részvénytársaság) V. Váci-bömt 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— A m. k it. orszáaos meteoroloriai intézet ielentése. —

Fndapest. jnlias 12,
Az nlaesonv légnyomás Délkeleti-Európát borítja 

s minin urna Erdély fölött van. A magas légnyomás mind 
északabbra húzódik s maximuma a Keleti tenger déli része 
fölött foglal helyet. Uj minimum került Franciaország fölé. 
Az idő nyugaton és Délkeleti-Furópában borús, utóbbi 
heiven m ég esős is, mig egyebbiitt túlnyomóan derült és 
száraz. A hőmérséklet Közép-Európában valamilyent emel
kedett.

Hazánkban a tengerpart és környéke kivételével 
mindenfelé volt még eső ; a hőmérséklet még electókenyen
a normális alatt van.

Kilátás : Hcivenkint még cső várható, a hőmérséklet 
lassú emelkedésével.

V i z a

ju liu s  ju lius

1 1 á s.
tutiul

12.
m é

r.liua 
11. 

l e  r
12. 1). 

t a r
I n n ‘’chSrdlnsr rt/.o 2.10 riaaa M .-‘ 1.13 0.C8
l m u n Pai^au "lók oh A; a a . »

V..N- m'Uf u.Si
B 1.36

Pozsony • . • • Itaza-Fflrrd 2.65 2.3c
s Kom írom » -  olno •
a Budapest » CaontrrAd ■ .*-4
s •

T«i«' -P*w e• Titel S ..4
• TTrrldA’- 4. #2 OlKlnTA B4rt fa
» Pancanva 1 npolvn
• r>r«or» H o d r o v • . —

S O I-T S Mi -variálva Sr»to 2*—
2.5/ l lr r n A d H.-N Amott

Trono-An 2.^4 l'.rre llvr t u.83

R A ltn Pr.-Gothlrd K 6r5a C.3Ó
> • N..VAr*d 0.4 t
» n ^ r » 0.M4

D r f t » s 8.1?' • C.02
» ZAkfn? » Grjrahouo 0.46
» Parr« »
» Fa *k >

S n r s 1.—
« « í i™ l.-K Or.-Foh.’.rr4r

» » Pranvfr-ka O.fcu

T r n n i i
MltrorltM. » Pobonln 0 .—

0.83 0.40 * P.£8 o .so
K n w m t N.-Mart*nr 0.02 U.u-J remra K..Kort41r 1.34 1 .(4

c . t . KiasoU)
l .» b « » re a TTomonna l.kO 0 .  . » Tom«8vár 0 .—
U n i t D u z v á r o .% • Buonkere'x t . —
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
k ié . opfrahaz.

Nyári szünet

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z ,
Nyári szünet.

Ós-Budavára.
vígszínház.

Nyári ssünet.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Nyári szünet

DAGVAR S Z ÍN H Á Z .
Nyári szünet

p én tek en , Ju lius 13-án

é s  a  szen zációs J n liu s! m űsor. 
Belépti <Uj 50 kr. N y itva  6 órától.

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

Magyar tanulók utazása

Uránia színház
Kerepeei-ut 21.

Péntek, 1900. jnlius hó 13-án.
P a r is  lOOO-ban.

Irta Salamon Ödön. 
Kezdete 7 \ s  oraksr.

FŐ V Á R O S I N Y Á R I S Z IN H á Z .
(B"dán, a Krisztinavárosban.)
Pentek, 1900. julius hó 13-án.

Kovács Mihály vendégfelléptével. 
In g y e n ő lő k .

Életkép 3 felvonásban. Irta Vidor Pál. Zenéjét szer
zették Szentirmay és Serly.

Kezdete 7 órakor

K IS F A L U D Y  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1900. julius hó 13-án.

A esed aem b er.
(R a b b i J s i r lm a ia . )

Daljáték 4 felvonásban. Irta Goldfaden Ábrahám. 
Magyar színre átdolgozta Kövessy Albert. A verse

ket irta Makai Emil.
K zdete 7Vs órakor.

V ® ' ”

VII., Ernébet-körut 23.

Zimmermann Bernát
fo s ztó  m á z o ló

B u d a p e s t ,  V I I .  A lm á s y - t r :  t i .
Magyar, francia, angol és nérr.el papír- 

kárpitok sajat raktára
«  legnagyobb és legmodernebb választékban, o

t u ln jd en osa in n k ,
„AECL“ hangszerek

A etahadbin léf"
huzam Által zenuuek őuraa- 
púkban ijren kellemos YarAaa- 
asertl öeazhanírzÁP' időznek elő, 
ami minden (ogAkony kedélyre 
meglepő és kedvei benyomást 
gyakorol.

Ily hanga terek klvAlóan k e r 
te k ,  t a r o s o k  és v lU A k  a tb . 
Ig a z i  A ls z é lU  e z o l j fk ln a k  és
e helyekről nem is volna sza
bad azoknak hiányozni. — 

Készletei érjegyzék díjtalan.

Közoktatási m. kir. minisztérium által aján
lott s a párisi világkiállítás magyar kormány- 
biztosának főfelügyelete alá rendelt tanulmányi 
utazás.

Indul Budapestről 19OO.julius 19.Münchenen 
(1 napi pihenő), Párisba (7 napi tartózkodás), 
visszautazás Svájcon át (Zürichben 1 nap). Jegyek 
lakást és teljes ellátást biztosítanak. Á rak: 
III. oszt. 115 frt 50 kr., II. oszt. 145 frt 50 kr.

Jelentkezések a tanintézetek igazgatóságá
nál és Budapesten m . á. v. m e n e tje g y  I r o 
d á já b a n  (Hungária szálloda.)

Propper N. János,
v. keresk. akad. igazgató.

V Á R O S L IG E T I S Z ÍN K Ö R .
Péntek, 1900. jnlius hó 13-án.

>eld Irén és Gál Gyula vendég fel léptével.
D o l l y .

Svéd színmű 3 felvonásban, dal és tánccal. 
Christiernswn Henrik. Ford. Szeredai Leó.

Kezdete 7’/í órakor.

Irta

Torna eszközök, függő-ágyak
____ kötéláruk és mindennemű

h á l ó k  i p a r t e l e p e .
Ponyvák, zsákok, ruhateritő kötelek fe
hér kenderből, zsinegek, dohány- és reb- 
zsinórok, kendertömlók és hevederek.
Valódi angol lA w n -ten n ls , fo e t -  
b a ll és balA ssati k é s z le te k

gyári raktára.
S É F F É  IC A N T A L

B u d ap es t. Központi városház épület 
Károly-u. I. bolt sz. 12. Gondos kiszol
gálni. Vidékre árjegyzék szerint. Költség 
vetés tornatermek teljes berendezésére

kívánatra díjmentesen.

Soroossy DSnlató
( X a - y m e z i - s t  ea).

A lb rech t F eren c , igazgató.
A Mulató )6°-rs szellőztetve van. 

P énztárny itis  8-kor, a * előadás kezdete k i
v é te le s e n  p on tb an  7-kor.

M a  a

ta g ja in a k  b n csu r en d é g jó ték a  a

K om ödie d é r  L ieb e
e l m f t  d a r a b b a n ,

C h rfstlan s R u d o lf nr m in t v en d ég , a  b er lin i 
k irá ly i u d var i s z ín h á z  ta g ja , 
esen előadásra elővételi díj nélkül kap

hatók egész napon át a Mulató pénztáránál. 
H o l n a p  M z o m b a t ,  J u l i i m  H ó  1 4 - é n

n a g y  V a r i e t é  e l ő a d á s .
F e llé p te  az ö s sz e*  ú jon n an  s z e r z ő d ö tt  sp e 

c ia litá so k n a k . m é r sé k e lt  n y á r i h e ly á ra k . 
Pénztámyitás 1 ;8-kor. Az plőadás kezdete ’/29-kor.
.Jegyek elővételben kaphatók Weiss A. dohány nagy
tőzsde, Karoly-körut 20. és a Mulató nappali pénz

táránál.
A mniató villanyos világítása saját gépei által ess- 
köiöltetik; a gépek W usteés Rupprecht gépgyáro

sok által készi tettek.

Magy. kir. államvasutak. Üzletvezet. Debrecen.

P á ly á z a ti h ir d e tm é n y .
A m. kir. államvasutak püspökladány-zilahi, 

sarmaság-sznágysomlyói, debrecen-füzes-ahonyi. deb- 
recen-tiszalöki, debrocen - derecske - nagyléta-vértesi 
összesen 420 kilométer hossza vonalain és az üzlet- 
vezetőség központi hivatalaiban levő hivatalos órák 
gondozására vonatkozólag 19%. évi október hó 1-től 
1902. évi december hó 3!-ig  terjedő időre ezennel 
zárt ajánlati tárgyalás hirdettetik.

Az 1 koronás bélyeggel és — .ajánlat a pálya
órák gondozására* felirattal ellátott, nemkülönben 
a kellő okmányokkal felszerolt, boritokba zárt és 
lepecsételt ajánlatok 190v. évi augusztus hó 1-sei 
didi 12 óráig a m. kir. államvasutak debreceni üz
letvezetősége titkári hivatalához posta utján térti 
vovénynyel nyújtandók b e ; ugyanazon időpontig bá
natpénz fejében pedig 100 korona készpénzben kül
dendő bo — függetlenül az ajánlattól — a debre
ceni üzletvezetőseg gyiijtőpénztárába posta utján 
jelen pályázati hirdetmény szamára való hivatko
zással.

A pályaArák gondozására vonatkozó feltételek 
nevezett üzletvozetőség III. (forg. és keresk.) osztá
lyában (Tisza-palota épület II. cm, 5. ajtó) a hiva
talos órák tartama alatt (d. e. 8—12 és d. u. 2—4 
óráig) m egtekinthetők; miért is az ajánlattevőktől 

' feltételeztetik, hogy azokat ismerik és magukra 
nézve egész terjedelmükben kötelezőknek elfogadják.

A feltételektől eltérő, vagy a kitűzött hal/f'idön 
túl beérkezendő ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak. Az ajánlatban számjegyekkel és szóval ki
teendő a kilométerenkint egy évre igényelt összeg.

A m. kir. államvasutak debreceni üzletvezető
sége fenntartja magának azon jogot, hogy a pályá
zók közül — tekintet nélkül a felajánlott összeg 
nagyságára — szabadon választhasson.

Debrecen. 1 00. julius 9. Az üzletvezetőség. 
(L’tár.nyomat nem dijaz.tatik.)

i r á n y u l á s
Budapcst-Páris
Nem társas-utazás. •  Mindenki külön utazhat.
Teknikai vezetés: Thos Cook A Són világutazási iroda. — C sapán SCO 
k o ro n á b a  h e r A I .  — Oda- é» v isszau tazás I I .  osztá lya  gy o rs 
v o n a tta l. —- Teljes 1O n a p i tartózkodás, la k á s  és e llá tá s sa l P áriá
ban, napo nta  b e lé p ti Jegy a kiállítás területére, és 1 0 .0 0 0  k o r o 

n á r a  b a le s e tb iz to s ítá s . K a la u z  P á riá b ó l.
J ag yate  k ia á ró la g  :

FUCHS H. váltóházánál, Bpest, IV., Kecskeméti-utca I.
kaphatók. P ro s p e k tu s  ingyen  és b é rm e n tv e .

a  Ügynökök,

Sternberg Ármin és Testv.
cs. és kir. udvari hanrssergyA:

B U D A P E ST , 
K e r e p e s i-n t  3 0  sz

Z o n g -o r a - t e n s e k  Kossuth
L ajos utca 22. (KÁroly-körui
sarok Z enepalota .

Fleissig Sándor
bank- és vAltd-Qzl
Budapest. VII., Er- 
zsébet-körut 2.

E ls ő  b u d ap esti

■  kik az 1S-S. éviI XXXI. t.-o. értol 
|  m-'-ben sorsjegyck- 
I nek réstleldzetésre 
I való eladáséval mér 
' foglalkoztak, ilyen 

mlnOségben. m a 
r á s  J u t a l é k k a l  
később esetleg fla  
f iz e t é s s e l  felvé

tetnek.

k á v é m n r a z in
szétküldés! osztállyá

k á v é
elvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé

vel
4Vs kg. Kuba k ivé 7
41/! kg. Mocca kávé 
4V2 kg. Jáva kávé
4>/s kg. Gyöngy kávé 7 
V« kg. Csász. kev tea 1 
>/« kg. Karaván tea 1 40 
*/< kg. Törmelék tea —.90

Bélák IstYán
BUDAPEST,

VII..Rottenbiller-u.4

s
s

s
s

s

Magyar kir. államvasutak. 55204/900. sz.
Pályázati hirdetmény.

Az alulírott igazgatóság a magy. kir. államvasutak részére 1900. évi augusz
tus hó 1 tői, 1901. évi julius hó 31-ig illetőleg 1902. év végéig különféle méretű 
csiszoló-korongokból felmerülő szükségletének szállítását biztosítani kívánván, 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet; nevezetesen :

Norton féle, Vulcán-féle, nascot csiszolóból és carborundum anyagból ké
szült csiszoló-korongokra.

A kiírás tárgyát képező egyes méretű csiszoló-korongokat előtüntető jegy
zék, mely egyszersmind ajánlati mintául szolgál, valamint a szállításokra vonat
kozó részletes módozatok, valamennyi hazai kereskedelmi és iparkamaránál meg
tekinthetők és a magy. kir. államvasutak igazgatósága anyag és leltár beszer
zési (A 111.) szakosztályánál (Budapest Andrássy-út 73. sz. II. em. 47. ajtó sz.) 
ingyen kaphatók.

A szabályszerűen kiállított ivenkint egy koronás magy. kir. okrnánybélyeg- 
gel ellátott ajánlatok lepecsételve legkésőbb f. évi julius hó 31-iki déli 12 
óráig a magy. kir. államvasutak anyag és leltárbeszcrzési szakosztályában át- 
adandók, illetőleg posta utján oda küldendők és a boríték ezen külcimmel 
látandó e l :

.Ajánlat csiszoló-korongok szállítására 58284 '900. számhoz.
Bánatpénzül az ajánlat áruk egy évi értékének 5° o-át készpénzben, vagy

állami letétekre alkalmas értékpapírokban legkésőbb 1900. évi julius hó 30-iki 
déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint olyanok, melyek nem pontosan és 
részletes módozatok bemutatása mellett állíttatnak ki, végül olyanok, melyek 
után bánatpénz nem tétetett le, nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1900. évi junius hóban. Az üzletvezetőség.
(Utánnyomat nem djaztatik)

“ Vs--S>>5

'W M I K E R
é le t -  é s  já r a d é k b iz to s i t ó - t á r s a s á g .  
Magyarországi Tezértepvisslötóg: BUDAPEST, VI. té r. Deák-tér 6. szám
ö a s z e a  v a g y o n  — ---------— — — — — 134 m i l l ió  korma
B iz to s ítá s i  á l lo m á n y . . .  — — ----------. . .B O O  m i l l ió  koreai
E d d ig i  k i f i z e t é s e k  ..........- ......................   221  m i l l ió  korona
A nyeremény részesülésed bír torit-ittak a vegyes és h a lá le s e tt b iz 
tos ítások  a á l A  osstalékterv szerint — mint busz év óta — lH9t*-ben 

is ar évi biztosítási dij 184° o-át kapták készpénzben kifizetve.
A vegyes és t a k a r é k  p é a s tá r i b lz to o ltás a h a á l B osstalékterv 
szerint lévenként emelkedő osztalék) az Összes — az egész biztosítási 
tartamon keresztül befizetett dijak 3" >a, illetőleg az évi dijnak 1897
9°/o, 1898 i2°/o, 1899 1 5 n'o, 1900 18 ,-a fizettetett ki kéaspéuibsn.

E lő n yö s  k ih á z a s itá s i* .ve g ye s  b iz tos ítások.
Olcsó d ija k . K edvező fe lté te le k .

A képzelhető legnagyobb bistonság.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyaroresági vaaér- 
képviselőség, (hová ügynökségok iránti ajánlatok is intésendők), valamint 

a társaság ügynökei.
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„ E S Z K I I E A F ”
„De Dion-Bouton" m i m  d a l i ]  í n .

Óránkénti 8 krajcár benzin-szükséglet.
A  legeszm ényibb automobil kocsi, a  legtökéletesebb 

és legegyszerűbb gépezettel. Súlya 240 kiló.
2 ‘L, lóerejü. V ízhűtő készülékkel.
A  kocsi m inden gépészi ism eret nélkül is kezel

hető s egy órai gyakorlat u tán  a gépkezelés föltétlenül 
elsajátítható.

A  kocsin két, szükség esetén még egy harm adik, 
gyerm ekülés is van. Acél csövekből, Higanyokból van  
fölépítve s kerekei kitűnő pneum atikon járnak. Órán
kénti sebessége harm inc-barm incöt kilom éter és m agas
la tokra is fölvezethető. Homokos vagy sáros utakon 
egyaránt működik.

Julius 4-én az „Eszkulap" automobil a Criterium du 
Sudi nagy versenyben f t F  az első dijat nyerte el, 
miután a kitűzött 100 kilométeres útról Camus vezetése 
alatt 1 óra 58 perc alatt, mint első érkezett be.

Továbbá a  Páris-Rouen közti 240 kilom éteres ver
senyen ez az automobil kocsi érkezett be elsőnek. M enet
ideje: 7*20 perc. A  Bordeaux-Périgeux-Bordeauxi 260 
kilom éteres utón második. Menetidő: 510 perc.

A  párisi, londoni, berlini, lipcsei, lyoni, baieni k iállí
tásokon nagy feltűnést keltett s a legutóbbi ham burgi 
kiállításon az első dijat nyerte!

Aranyérem! ftiszofUevéi! érdemfíereszt!
B ővebb  fe lv ilá g o sítá st ár- é s  fize tés i m ódozatokról

a  „ B u d a p e s t i  N a p l ó "  k i a d ó h i v a t a l á b a n  
P///., J d zo o f-k ö ru t 18. H artm an n  J tízao f urntít.

K é p e s  á r j e g y z é k e k  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e . ^ 1

A TERMÉSZET KÖRÉBŐL!

R O V A R T A N I
K Ö N Y V E K =  

•  •  •  •
MtH Mpn l «Jm . a hpKtn, MiWnifc

t Magyaroreaagon........................ kor. 3.—
i Bartsch. A eodnSAUetkík. 4 mfllappad. —
{ A r a ................................................ kor. 4.—■
» Daday Jenő. A magyarorwxrigt MyrL<pcd4k 
r magdnrajza. 4 tót Iával ..........kor. 4.—
► Daday Jenő. A uagvarfxsMlft Cladocerik
• magánraixa. 4 U b lá v á i................ kor. 4 —

Daday Jenő. Rovartani aOaBótir. 1OS kAppal.
f  A r a ................................................. kor. £.40
r PranzA R. A Craepetforeoc adtaik aaarve- 
í  reta. A r a ......................................kor 4.—

Kőbánt R. Magyaromig adtakótóíéléi S
* tá b lá v a l.........................................kor. 2.60
f  Fnngnr. A magyaromig' tüeeCkfó'A'u g
>  MmAvaL . 7 7 7 ................................boa. f i . -

K aphatók’.

L/1MPEL RÓBERT
—a (WODIAMSR F. ÉS FIAI) 

eaits. Aa kir. udvari WayvkeraekedéeAaek
, kiadóhivatala - -
í B U D A P E S T , A N D R A S S Y -Ú T  Bt.

Titkos betegségek
ryógvBinéra e (peetaltHe teyJnSbva stfinthalA 
•van Al erenetl gwcAeg M iAőns p a a v ta ia u i atapjk^

D r .  F A B S N Y I  J .
V. kérhirl i r m ,  apaeUUata tr*tr* m ,  d u  wm  u u d  ■— ■ -

p u l t o t ,«U« Mtej.ku U u tov-mMUd Ua3
_____ K M AnkagvAgeket
■ a g f e g e a i  avegmartg tt-rtal t r ^ g i —AajnO f t n a .

tnntfaj ogp fiald. rowt 4rv$thn i g l t i A l d .
B daa  a»kar I d jta i  a bonorahun, n44h< w  AadtortA 

L e U d in  d i j id u d  d k .  ; » a , ^ I Í C

Laka.: Bodaneat, ErtUb*t-kwut 12. «l<»*}Ubap-««ena aarok, A. —

Budapest^Rössr tanintézet.
Alaplttatott: 1853-ban. Tanulók szína 18384.

S o sz tá ly a
F eln ő  k e r e e k c d c l m i  la k ó in
a kereste, akadémiákkal t e l j é é n  egyenrangú. Bizo

nyítványai az egyéves önkéntességre jogosítanak. 
4 o s z tá ly ú

p o l g á r i  i w k o l n
biRonyitTánysi á liam érvénjesek .

IT ev elS  ln te r n A tu s  benlakó növendékek részére. 
Beiratás augusztus 30  tói szeptember 3-ig.R ő s e r  J án o s  igazgató

B u d a p e s t ,  V I .  A r a d l-n to a  1O. az .

■ A nettünk b tm u ü ito t t  m tm ta la n  H tegb ío tu n t, ■  i
B kJsegnwat f.y lv tá n  teá n  ó«*/k asaAUe R I

i léimf f tr tk n  o/Ontknttí. I
f ie n d e ló  In té ze t H u d a p cst. Andvskggy-art 34.

aa mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
bwrgaa4r»tgAaekaf A* eekeirt, ev gw/wQ.I —Sa «aA 
b a j u l .  o t  •Iggxi.fC’í f*rgrrt, tnayAmZAeek, a 
»WaAeetbermAwyrit e Akiéi y-A/rfoivAef, t l r v nawyh , 
iiMttak te, v o l .n a ta t  tn in O arn a  női f lo t to t ,  me-
ito ttn o a  a  n ta ffto tan ^ tr- t^ V lk  Ae tőr fene?.4-
ue*»« «rr*rr« a j  roeHma, Haeee Hfcawer.

gyereet* Aa a'npoeon

B r ,  © a r a i  I n t s !
orvot, ..b4ê  w r a á — Aa Aov,

▼Olt n.á .fc  k i r  O .et .  l ő w v o a
RKVCB.: naponU d- e. 1” ArAU; s g 4 .r rlefaun 4 AeSfv. 

eete 7 OKU » «K fr .
Dljasett levelekre lertiaryobb nryKenHnel vSfcaaelb U) 

rril le gva«a aadvv la-x.
*4r4tar«m. HHHRB

------------- ---------------— jóoei : r>v. QAilAJ a M A I -
marrvndelhotfl W áPH XK K f n r v ir T A T S  <raar 

lé-lk kiadvben vm-rjeinan nemi bma,-v*cak A» aeafc 
óaneaart zyOryVeveiA-ehei etmn könyv, veit *Fi. í  frt X? 
kr., mont aaak SO kr. A könyv jól bee»oiaarntv ■ lan. 
elküldve, 1 irt benkldf** mellett bérmentve v  gy  W kr. 

ottavAt mellett.
A i önyv Urt-lmn: I. A* iou*-<tervek IHraev — II. A netn 
ölet 4bred4^e. — III. Aa 8nfert6ate*é<* *« »a éjjelt manOro- 
*eek. — IV. ’íar-ynedtakar (tripper’, Ar hnrveeóevfl».-0áe4ei .
— V.A bajai dr (alphills). -  VI. FehArfníyAe. — VII. f e -I 
-y e o r lit  lórllerő. _  VIII. Női m<i-Uiiu.vA<'. IX. A Iv m ^ "

■eeevek m erhetem ) AeAnek MFhiyerr-jr nraetítneiA.

üipnaott n>e<-jelent re a
iAI i “
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 4 flll. Vantagrabb Be

t t ik b ő l 8  í l l lé r .
KE132S®ZE2

APRÓ ETESESÍ A hirdetésekre dijmcnteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám. J
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

di’ti nyugta mellett móg 
következő Üéhokbaa ' *“
adni:

B ren er nővérek
dobiuytfizsdéje 

Tcróz-körut 54. szám alatt. 
Engrelm ann M ó r

F r a n k é  P á l
kflnyvkoreakedóse,

IV., Gróf Czu:i!.v-f i'> palo 
(Koauuth Lajp9-uiea, Kigyó-t 

Koronaherceg utca sarkAn.)
J a m b r l k o t i t i

dobAnytOaadéje 
erepeei-utöb. (Takarói
K e r n é r e  H o z ^ l ia

doh Any tőzsdéje,
VIII. kér.. Mazeuni-körut 18.
I f J .  H á g d  O t

könyvkorefikedű, 
Maxeam-k.inxt 2. az. (Nem 

Színház bórhíza )
H e m  e  t  s e  k  A . .

DjMtg-árndája, 
PetOfl-t'r 8. szám.

R o h o n c r i
dohán ytdaedéje, 

▲ndrássy-ut IS. szám.
S z á n t ó  51 o r

dohánytflzedéjs,
IV., Kecskemét.- .tea *4. n i  

S © ■ r  o n y  i V. 
üob.ányn i'ryárns,

VHJ kér , Kerepesi-ut 1. szám. 
T o l d i  L a j o s  

k nyrkereskedéae,
II. kér., 1 '-utca t-záai alatt 

Zipw cr és R ő n lg
zenemükoreskpdéee. 

Andráasy-ut 4. szám alatt.
Bcnda Jóxscfné,

Andrássy-ut 69.
D e n ts rh  .TUksáné,

Andrássy-nt 3-.

Király-utca 1.
B l o c k n c r  J .

hirdetési Iroda,
IV. kor., Bll tő-utca 6. szám. 
E e k s t e f n  R o m á t

hlrdet '-sl iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4 szám. 

F isc is e r .1. D .
hirdetési iroda,

IV^ Zeíhárus-ntea 7. szám. 
<5oldberger A. V .

hirdet'bi iroda,
IV., kér., Vác!-utea 9. szám. 

H * a s e n s te ir  é s  V o g ler
hirdetési Iroda.

V. kor., Dorottya-utca 9. szám. 
L  e  o  p  o  1 il f á j n i a  

hirdetési irodája,
VII., Krzsébct-körut 14.

H  o r fi c ál n d o I  f
hlrd'»t6‘rt iroda,

VH. kér., Kfircly-kömt 9. ez 
S f h w n r c z  J A z a e r

hirdetési iroda,
V. kér. Marokkói-utca 4. ez.

T encier Gyula
hlrdotóai irr-da,

IV. kar, Bzerritatér 8. szám. 
Minden apró fcirdelés, melyet 
• 44 e»t,« C Ardlfr f e ls d n n k  
inár iráscBi m e g j e l e n ik  a 

U udapeM ti S á p ié b a n .

SxAJP fo g u k .
« é l  . . .  t e « *

inyletnc* ” G yű l*
*»*»•
,p ee. » »»• k i t t i é b e n .

mÜf0^  M 4r*»«l-’rt38' 
VI. kerület,

A szokásos 3 0  k r a j 
cár© * b é ly c s ill r té -  
k e t  m eg fize tn i nem  
k e l l .  T e h á t e z e n to l 

a c ím m e l e llá to t t
J . U J

i«  b«-!?ecm enteHek.

K iv á n cs i.
Hirdetési rovatban óhaját 
nem teljesíthetem, érde
kes dolgot kérem szépen, 
tiéngleid kereslek mlirn- 
jdrejnleim szabad vagyok 
inrvglailimjalz. ha tio
v a g y . _________  6592

É des k ic s i  
Szentem ! Nem .'ehetett 
már írnom, hig’ tudja 
miért. Tervem nem sike
rülhetett akadály gördült 
eléje. Kövessen cl Csilla
gom mindent, hogy marad
jon és valamiképpen két 
sorban értesítsen üzle
tembe címe/ve, irja rá sze
mélyes. Csókolja bánatos 
gyereke. 6596

*. K E R E S L E T .
i- G je n n c k k p r -

tésznő, ki a gyermekek 
ápolásában és házi teen
dőkben jártas, két kis PAs 
és S’/téves  leányka mellé 
úri házhoz a nyáron át 

. Siófokra kerestetik. Ajánl
kozó jelentkezzék Buda
pesten, Vas-utca 15b. I. 
emelet Stembergnél, vagy 

r’ Siófokon a Walcb-villá- 
ban. 3021

) W cvelőnőt
keresek 3 leánykám mellé, 
ki az elemi osztályok ta- 

• nitáí-.ira képes legyen.
» Havi fizetés 24 korona. 

„Gyógyszerészéé** Tápió- 
Gvörgya, (Pestmegve.)

6576
ö z v e g y  vagy  

önálló intelligens hölgyek,
bármely vidékről igen 
kedvelt vállalatnál előnyös 

alkalmazást nyernek. 
Ajánlatok „Hálós foglal
kozás* címen a kiadóhi
vatalba. 6530

Izr . n ev e lö n ő
kerestetik 2 11. polg. oszt. 
tanuló leány mellé, 20 frt 
havi fizetés és teljes ellá
tással. Bizonyítvány má
solatok „S. S. Balaton
szárszó* poste-restante ké
retnek. 6584

P e r fe c t
német-magyar okleveles 
tanítónőt koresek kis leá
nyom melló, ki a négy 
elemi osztályt és zongo
rát sikeresen tanítaná. 
Ajánlatokat „Puszta" jel
igével o laphoz kérek.

3004

ü z le ttá r s
kerestetik egy vidéki sza
tócs üzlethoz 300 frt tőke 
hozzájárulásával Ciin a 
kiadóhivatalban. 3019

i - e y  pár
szép legalább 7 éves és 
tizenhat markos ép lábú 

parád és  k o c s i- ló
megvételre kerestetik. 

Ajánlatok Kunossv Fri
gyeshez, Budapest, Teréz- 
körut 38. szám alá kül
dendők. 3008

K e r e se k
Budán, Krisztinavárosban 

Vízivárosban egy 
különbejáratu utcai hó
napos szobát, esetleg für
dőszobahasználattal. Aján
latok „Déli vasút* jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. 3016

K e r e se k
kevésbbé használt utoán 

tolható gyermokkocsit 
mogvételre.* Rottenbiüer- 
utea 62. I. 5. 1077

M odern
levélszekrény állvány- 
nyal azonnali megvételre 
kerestetik. Cim a ki
adóba. 2692

1 íclfífizoba s z e k ré n y t
tükörrel es botáJlványnyal 
venni óhajtok. Ajánlato
kat H. J. alatt e lap ki- 
adóhivatalához kérők.

2993.
>. lő sz o b sfa la t

keresek megvételre. Aján
latokat ár megjelöléssel 
kérek o laphoz K. V. jel
igo alatt. 3007

K ÍN Á L A T .
<>UI. n ev e lő n ő

izr. kitűnő működési bi- 1 
zonyitványekkal, tnnitja 
az el. és polgári osztá
lyokat, héberben jártas, 
állást keres helyben vagy 1 
vidéken szerény feltéte
lek mollétt, esetleg pót- t 
vizsgára oKJkészít. Cim; k 
Kiráiy ntca 65. ac.IU.nm. 
ajtó /. 3020 J

E gy d a la i
könyv- és papirkereskedö 
segéd a fővárosban aug. 
15-ro szerény igényekkel 
állomást keres. Cim a ki- 
adóhivatalban. 6554

C im balm ozni
jól ős olcsón tanítok. Iteis- 
inann, Síp-utca 24.

U ta z ó n a k
ajánlkozom irodalmi vál
lalathoz napi, hetilapok, 
folyóiratok terjesztésére. 
Ajánlatot kér „H. S. 101* 
címre e lap kiadóhivata
lához. 6528

G y erm ek -csere .
Kilenc éves fiam, vagy 
tizenegy éves lányom 

számára gymnásiummal 
vagy leánypolgárival el
látott városban tisztessé
ges izraelita házban cse
rét keresek más gyermek 
ellenében, mely itt német 
előadásit hat osztályból
álló elemi iskolát
gathat. Cim: Weitzenbofer 
Szepes-Remete. 6555

K a jsz in  barackot
legszebb ananász fajból, 
postakosaranként 5 koro

náért bérm entesen  
szállít: W e rtz  N án d o r,
Nagyváradon.

A u gusztus
elsejéro kiadó 4 utcai szo
ba fürdő és erkólylyel 
500 frt. Három utcai szo
ba fürdővel 350 Irt. Egy 
fűszeres bolthelyiség 2^0 
frt. VIII. Kosz.oru-utca 23. 
számú háromemelotes uj 
házban. 6593

J ó  fo r g a lm a
vegyeskereskedés vidéki 
mezővárosban, járás szék

helye, vasúti állomás 
50.000 korona évi forga 
lommal azonnal átadó
más vállalat miatt, 
átvételhez 10.000 korona 
szükséges. Cim a kiadó- 
hivatalban. 6557

R u h a szc k r én y ek
(G adrob), tü kör é s  k ü 
lö n fé le  bútordarabok  
Ju tán yos áron e la d ó k . 
A lk otm án y-u . 7 . 1. em .

3022

M in d en n em ű
középiskolai magán- ja
vító- és érettségi-, továbbá 
államszámviteltani v iz s 
g á r a  sikerről készítek elő. 
lzabclla-u. 8. szám, föld
szint 8. 3000

G y erm ek k o csi
két ülésre is alkalmaz
ható, gummi kerekekkel 

legújabb gyártmány, 
meglepő szép, mivel a 

lát"-1 megrendelője nem vehette

G yönyörű
bútorozott hogyivilla, egy  
órányira Budapesttől, hajó 
és vasútállomás, az egész 
idényre 80 fitért kiadó. 
Bővebbet Károly-körut 26. 

ékszerüzletben, „az
arany forráshoz.*

E m lé k n e k ,  
ajándéknak kiválóan alkal
mas. Egy életnagyságu 
nagyított fénykép bármily 
fénykép után művésziesen 
elkészíttetik, meglepetés
nek ajándéknak nász, név, 
születésnapra legalkalma 
sabb, miután egy ily na
gyítás nemcsak pillanatra, 
hanem örök időkre illő 
szobadísz is, a legszebb 
és örök emlék kedves ha- 
lottainkról a fénykép sér

tetlenül visszaadatik, a 
hü másolatért kezeskedem, 

a vidéki rendeléseket 
pontosan eszközlöm. Grosz 
József, VI. Próféta-utca 5.

3011

„Iriflh  Setter*
5 hónapos nőstény, vilá
gos zsemlye azinü kitűnő 
fajú jutányosán eladó, i 
cim megtudható e lap ki- 
adóhivatalában. 6585

IX. jo g h a llg a tó
óvárosban vagy nagyobb 
ndéki városban irodába, 
isetleg szép hegyes vidékre 
:orrepetitorul ajánlkozik. 
,G. ü.* Postrestant Szol-

IlázTnewteri
st keres nős. gyerrrek- 
n, hites birósásri k 'z- 
itő, aki óvadékot is 
at. Címe: Baksa Já-

A polónői
légben állást keres,

apasztaiatokban gazdag 
s z ü lé sz n ő . Feltételok 
zerények. Cim özv. Di

zso ia  t r - f ó i c

39. I. 
3018

O k lcv . fr a n c ia

tetett) 360 frt évi fize- 
és útiköltségek rneg-

k és J sitN Z Ő -
150 és Gu forint

. m in d  ?4 évi

PfeifTer Ferenc tigy- 
lége által, Budapest, 
<fa-utc& 42. 6594

S z á llo d a
legrégibb és legjobb 

rnévnek örvendő garni 
;lete Budapestnek, 35 
ndégszobival, kávéház 

vendéglővel ellátva. 
Jamennyi helyiség ős 
obák igen szépon be- 
ndezve, a bútorzattal 
yütt direkto a háztulaj

donos által több évre 
e adandó. Kimutat- 

évi tiszta haszon 
frt. Az átvételhez 

végeltetik Jrészpénz- 
4000 frt. Bővebbet 

is direkte reílektán- 
ak nyújt Niemetz 
a üzletek adás-vételi

Ú j d o n s á g !
levelező-lap csokor- 

élövirág, több inintú- 
gelatinnal védve és 

iggal ellátva. 1 darab 
r; 5 drb 1 frt 50 kr. 
sszeg < lózetes bekül- 
ellenében bérmentve 

meg a „Budapesti
Napló* kiadóhivatala, 

fcsef-kónil 18.

át, meglepő olcsó árban 
megkapható, Újpesten Ár- 
pád-ut 37. szám, kárpi
tos mesternél. 6590

IKoni ipar
lev e lez ő -la p

(árvalányhajjal és nemzeti 
szinü csokorral, gelatinnal 
védve és szalaggal el
látva. Ára 1 darabnak 10 
kr.; 5 drb 45 kr. Az ösz- 
szeg előzetes beküldése 
ellenében bérmentve küldi 
meg a .Budapesti Napló* 

kiadóhivatala, József-
körut 18.

V en d ég lő .
Egy jó aaroküziet, udvari 
fedett helyiséggel, jó k i
főzéssel, melyben egy  
nagy egylet is van, vi
dékre költözés miatt jutá
nyosán eladó, bármily 
családnak b ztos megél
hetést biztosit. Ügynökök 
kizárva. Kádár András, 
Tavaszmezö-u. 2.

Köznép-osztály.
Kereno Jóxaef-kabát 4 frt 
J.q iiot   — 3 frt
Er jC* í -----------------6
Nadrág  ------- ... 2.50.
Rothberger Jakab,
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

E cet gyár
Délmagvarország egyik leg
nagyobb városában egycs- 
egyedüli ottan minden kon- 
kurrenciától mentes, össze
kötve nagybani sóórlés 
és sóárulással, melyet je
lenlegi tulajdonos évtize
den keresztül bir, már sa
ját házában kimutatható 
évi tiszta baszna 4000 frt, 
csakis tulajdonos súlyos 
megbetegedése miatt potom 
6000 forintért eladó. Bő
vebbet Niemetz Gyula üz
letek adásvételi irodájá
ban, Budapesten, Józscf- 
körut 22.

Szőn yeg , d íván
kredenz, asztal, börszék, 
Íróasztal, remek szalon- 
garnitúra bámulatosolcsón 
eladó. Gyár-utca 25., kár
pitosmesternél. 6595

C'saplárost
keresek 500 forint óvadék
kal egy fővárosi igen jó 
menetein vendéglő részére, 
hol a csapiáros a legrosz- 
szabb hónapban tisztán 
percentekben csak legkeve
sebbet 200 koronát keres. 
Bővebbet Niemetz Gyulá
nál József-körut 22.

Ö rökbe
szeretnék adni egy 9 éves, 
egészséges, III. e.emi ősz 
tályu fiúgyermeket Cllői- 
ut 69., II. udvar, III. em. 
13. 6560

K ö zép isk o la i
tantárgyakból elismert 

legjobb módszer szerint 
tanít kitűnő pbilologr.s és 
mathematikus. Előkészít

egyéves Önkéntességi 
szolgálatra jogosító vizs
gára, polgári iskolai vizs
gák letevésére. Gymna- 
siumi-rcáliskolai és keres
kedelmi érettségire. Pót- 
v iz s g á ra . Goitein Hen
rik Budapest, VI. C«en- 
c-ery-u. 52. I. em. 8. 8523

A .Vépsziiiliáz  
szom szédságában

egy csinosan bútorozott, 
tiszta és féregraenies két- 
ablakn* utcai szoba külön 
bejárattal a lépcsőházból, 
tágas előszobával jutányo
sán kiadó. Kerepesi-ut d4 
III, 20. 3017

K é t  szép  szoba
elegánsan bútorozva, kü
lön bejárattal és egymásba 
átjárható egy gyermekte
len családnál az Ánarássy- 
ut és nvugoti pályaudvar 
közelében azonnal kiadó. 
Teréz-körut 35. II., 32.

1<> drb
k é p e s  le v e le z ő la p o t
fénykép után vagy felvé
tellel együtt 3 írtért Ré
szit az „Excolsior* fény- 
rda Budapest, Andrássy- 

ut 2 '. Ugyanott amateurök 
részére mindennemű mun
kálatok készíttetnek. bő44

Ü veg fa l
kitűnő állapotban azonnal 
és olcsón eladó, Teréz- 
körut 39. I. 4. 3017

C sin os szoba
szépen bútorozva, utcai 
aülönbejáraltal s fürdő
szobával azonnal Igen  
o lc só n  kiadó. Szentkirá
lyi-utca 22. II. 26.

M ü v eit,
distingvált fiatal özvegy, ki 
családjával évekig élt Pá- 
risban és nagyon sokat 
utazott a külföldön, több 
nyelvet folyékonyan be
szél, olyan családokhoz 
vagy egyesekhez ajánlko
zik kisérönöúl, kik a világ
kiállítást meg akarják te
kinteni, vagy nagyobb 
utat óhajtanak tenni. Fel
tételek levélileg vagy sze
mélyesen. Ajánlatok ké
retnek .W iob e 7 “ e lap 
kiadóhivatalaba cimeztet- 
ni. 3012

K itű n ő  t isz ta .
valódi csurgatott akno  
v ir á g  m éz 5 kilós posta
doboz bermentve 8 kerona. 
L e n g y e l A  tak. pénzt 
igazgató Szolnokon. 6564

Cim halvnozni
tanulók figyelmébe. A ki 
8 hónap alatt alaposan 
és szépen meg akar ta
núiul i imbalmozni, az for
duljon bizalommal e téren 
7 év óta működő tanító
nőhöz, ki az eredményért 
felelősséget vállal; órán- 
kint 50 kr. Ugyanott egy 
kitűnő cimbalom eladó. 
Altmann Józsefné, VII., 
Amazon-utca 6., II. 6.

6571

ItoreladáM
110 hektó, különböző évi 
saját termésű bor eladó 
1 xiváss Jánosnál, Ahony 
(Pestmegyc). 6575

L egm agasabb
előlegek értékpapírokra 
ős sorsjegyekre. Máshol 
elzálogosított sorsjegyek 
kiváltatnak és azokraji'.a- 
gaaabb kölcsön adatik, 
vagy a napi árfolyam 
szorini megvétetnek és 
ugyanazon sorsjegyek cse
kély havi részletfizetés 
ellen visszavehotők. Flois- 
sig  Sándor bank és váltó- 
üzleto Budapest, VII., kér. 
Erzsébet-körut 2. szám. 
(Kerepesi-ut sarkán.)

A bbázia
H o te l S la tin a . Közvet
len közelében a tengeri 
fürdőhöz s a katonai Cur- 
háznak, elegánsan beren
dezve, mérsékelt árok, 
pensio vagy a nélkül ; 
pontos kiszolgálás s  lő
hető legjobb kényelem. 
Bővebb felvilágosítást a 
bérlőnél Müller József. Ho 
tel Slatina. 6462

v a g y o n t ,
t e k in t é ly e s  J ő v e  dob
m e t  szoreznet mindenki, 
a ki a század leghaszno
sabb könyvét, a világszer
te előnyösen használt.Ke- 
rcskedelm iV eg-yészot'*  
című terjedelmes müvet 
megrendeli, mert ebből 
540 oly foglalkozást ta
nul' meg, melvlyel férfi, 
nő, gyermek, tőke nélkül’ 
naponta 20—30 koronát, 

évente 5 0 0 0 —6 0 0 0 *  
k o r o n á t  megkereshet.
A kinek biztos koreseto 
nincs, ki mollékfoglolko- 
zást óhajt, rendelje meg, 
mig a csekély készlet 
tart. Intelligens egyének
nek megbecsülhetetlen. A 
könyv kétszeresen bővi
telt uj kiadását az első 
kiadás 6 korona bolti ára 
helyett 2  k o ro n a  00  
flllérkodvezm ényes áron 
rendelheti meg mindenki 
i .K e r e s k e d e lm i V e
g y é s z e t"  könyvkiadó- 

vallalatánál Ú jp est, Lő- 
rinc-utca 24.

Ugyanitt megrendelhető
A z il la t  és  szóp ltö -  

s z e r e k  k é s z íté s e -  című 
könyv, ára 1 kor. 30 flll.

V arga P á l
ciinbalomgyártóuál m eg
jelent Cimbalom iskolából
egy hét alatt ta n ító  s e 
g é ly e  n é lk ü l megtanul
hat cimbalmozni bárki, 
melyet üzletemben vásá
rolt cimbalmomhoz ingyen 
adok. C im b alm ok rólk é-  
p e s  á r je g y z é k  In g y e n  
Budapest, VIII. Kökk Szi

lárd-utca 3.

H n
valami ig a iá n  Jót sze
ret enni, küldjön Mcgay 
Róbert cukrásznak Mis
kolcra 2 korona 50 fillért 
s kap ezért bérmontesen 

szállítva egy kitűnő

Bohémé tortát,
Budapesten Szenes Ede 
és Seidl József cs. és kir. 
udvari szállítók, Szimon 
István és Gaizler Béla 
uraknál kapható. Ugyan
ott a legújabb és legjobb 
,,H z u la m fth “  torta is 
kapható 2 koronáért. 6574

Szeplő,
pattanás stb. ellen legjobb 
a k á m fo r k r é m , ára 
1 korm a BO fillér; mit- 
esserok és börhámlás ellen
a Johann M á r ia  F a 
r in a  k ö ln iv íz ,  ára ere
deti nagy üvegekbon 1 
k o ro n a . Vidékre után- 

véttel ló ro g n c r ia ,
I  l lő i-n t  ti.

V irágcsokor
(élövirág) levelező-lap több 
mintában gelatinnal védve 
és szalaggal ellátva 1 drb 
25 kr.; 5 drb 1 frt. Az 
összeg előzetes beküldése 
ellenében bérmentve küldi 
meg a kiadóhivatal Józscf- 
körut 18.

Nevelőnőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. magyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetségü bonneokatésgyor- 
mekkertésznőket, társal
gónőket a nyárra is 
lelkiismeretesen ajánl és 

elhelyez
Szegheöné S. Lujza

BUDAPEST,
VI., Dessewffy-utca 22.

Zefir-bluzok. . .  frt 2.90 
Selyem-billiók. .  '9.90
kaphatók minden színben

Pölzl Kálmán-nal
Budapest, IV. Váci-utca 6. 

(„Nagy Kristófhoz*.)
Z á l o g h á z i

cédulákat veszok. Eladok 
13 latos ezüst evőkés ak
tokét, grammja 5 kr., gi- 
r a u d o io t a t .  gyertyatartó
kat, haháiakat, tálcákat, 
grammja 6 kr^ 12 darah 
ezüst evőesz&öz 6 frt 56 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá- 

laezték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. arany ferfilanerfk kő* 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
maasxiv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 
toir órák 6 ír t  Griiaberger 
Ármin Bda örökösei Bu
dapesten, IV. Vérosááz-ter 

9„ Lem. 23. Hariahazár. 
Képet árjegy zókel bér*

mentve éa ingyen. 
R é a z le t f t v c t é N r e  la .

készpénzért vagy

r é s z l e t -
f iz e t é s r e

legolcsóbban

F U C H 5
BQOOG-nói

BUDAPEST, 
József-körut 26

B u d a p e s t i K a p !ó  a p r ó  h i r d e t é s e i  n a p o n k in t  k ü lö n  faS- 
r a g a s z o k o n  is  m e g je le n n e k  a  f ő v á r o s  e g é s z  t e r U Ie t é n .
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